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ФФИЦ1 


АЛЬНАЯ. 


Ст.- Петербургг, 28-20 іюля. 


Въ слёдствіе возбужденнаго по одной губерніи BO- 
проса о томъ, который изъ уфздныхъ предводителей дво- 
рянства долженъ предсфдательствовать въ мировомЪ 
Cwbaąb, учрежденном для н®сколькихъ уфздовъ, глав- 
ный комитетъ объ устройств$ сельскаго COCTOAHIA, жур- 
наломъ, Высочайше утвержденнымъ 1-го сего іюня, CO- 
гласно заключенію управляющаго министеретвомъ BHY- 
треннихъ д®лъ, положилъ: въ поясненіе къ примвВчанію 
къ ст. 97 Полож. о губ. и уъзд. по крест. ABA. учрежд., 
сообщить, для руководства, начальникамъ т®хъ губер- 
ній, въ коихъ будуть учреждены ‘мировые съ®зды для 
HdCKOJABKUX'b уфздовъ, что Bb TAKOM'b соединенномъ MH- 
ровомъ Cbbsąb м®сто предсвдателя должны занимать 
у®здные предводители дворянства, каждый по дфламъ 
лицъ своего у®зда. 


ОБЪ ИСПЫТАНИ ВОСПИТАННИКОВЪ Bb УЧЕБ- 
НЫХЪ 3ABEĄEHIAX'b ВИЛЕНСКАГО УЧЕБНАГО 
ОКРУГА. 


l Вг Виленскоме дворлнскома институт. 


Въ истекшемъ 1869) учебномъ году, воспитанников въ ҮП 
классъ Виленскаго дворянскаго института состолло: 33. По произ- 


товичу Мечиславу, Блаватскому Владиміру , Ренгартену Петру, 
Покемпиновичу Осипу, Сальмоновичу Людовику, Пашкевичу 
Францу, Ренгартену Александру и Гринцевичу Антону выданы 
аттестаты еъ правомъ на чинъ XIV класса при ветуплени въ 
гражданскую службу. Остальные воспитанники а именно: Скар- 
жинскїй Витольдъ, Сабовичь Эдуардъ, Гейнъ Генрикъ, Бълец- 
кій Чеславъ, Буткевичь Эмиманъ, Лыко Осипъ, Horockiń Pe- 
ликеъ, Букаты Эдуардъ, Домейко Jles», Богушевскій Никондръ 
и Селяво Осипъ получили аттестаты съ правомъ ветупить въ уни- 
перситотъ безъ экзамена, и наконець двое: Күшелевекїй Осипъ 
и Лясковичь Альберть снабжены свидЪфтельствами объ окончаніи 
полнаго курса наук въ институт. 

Въ romb же HOUE мъсяцЪ произведены были экзамены M воспи- 
танницамъ образцоваго казеннаго для благородныхъ дъвицъ пан- 
ciona. Аттестаты, съ правами присвоенными по уставу пансіону, 
и награды получили: Móanckaa Леопильда, Регаме Марія, Выга- 
новекая Цезаря, Каль ІозеФина, Хорошевская Терезіл, Каши - 
рина Юлія, Ходолей Елизавета, Богомолецъ Эмиля, Васильева 
катерина, Хорошевская Олимпія , Лаврушевичъ Елена, Вру- 
блевская ЈозеФина и Могильницкая Анна. 

Извъщая объ этомъ тг. родителей и опекуновъ воспитываю- 
щагосл юношества, директоръ института нелишнимь считает, 
согласно неоднократно выраженным желаніямъ, присовокупить 
иъкоторыя нужныя евЪдЪнія, касательно заведеній, ему ввъфен- 
ныхъ: 

1) Программа преподаваемыхъ Bb UHCTHTYTK наукъ совершенно 
одинакова съ программами ве®хъ гимназїй въ Имперіи. 

2) За полное содержаніе своекошлныхъ воспитанниковъ въ 
инс? итуть вносится 250 руб. въ годъ съ уплатою за каждые IMON- 
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DZIAŁ URZĘDOWY. 
St.-Petersburg › 28-go lipca. 
W skutek wynikłego w pewnćj gubernji pytania treści sław, Bławacki НЕЕ рар ет Pa moni ge 
następującćj: który 2 6 z Е з ал” Zef, Salmonowicz Ludwik, Paszkiewicz Franciszek, Rengarten Ale- 
еа kto Уз z шат szałków powiatów ych POWINIEN ksander i Hryncewicz Antoni otrsymali atestaty z prawem na rangę 
prezy с у’ posredniczym urzędzie zjazdowym, urządzo- XIV kłassy przy wejścia do służby cywilaćj. Reszta wychowańców, 
nym dla kilku powiatów? Romitet główny o urządzeniu јако to: Skarżyński Witold, Sabowicz усту ен чь Вїе- 
te silnie p ró iwvżój я lecki Czesław, Butkiewicz Emiljan, Фуко Józef, Pohoski Feliks, Bu- 
st a a 1 Я , l Jan, у A 1, ЕЯ. , bu 
stanu I olniczego, p ni protokól Najwyżej w. rdzony 1 katy Edward, Domejko Leon, Bohuszewski Nikonder i Sielawo Józef 
czerwca t. T., zgodnie z wnioskiem zarządzającego mini- otrzymali atestaty z prawem wstąpienia do uniwersytetu bez egza- 
sterstwem spraw wewnętrznych, postanowił, ku objaśnie- minu; i nakoniec dwaj: Kuszelewski Józef i Lasko sicz Albert otrzy- 
niu uwagi art. 97 ust. o urządz. gubern. i powiat. co do mali świadectwa o ukończeniu całego kursu nauk w instytucie. 
spraw włościańskich, zakomunikować dla przewodnictwa 
naczelnikom tych gubernij, w których pośrednicze urzędy 
zjazdowe urządzone będą dla kilku powiatów, że w takim 
połączonym urzędzie zjazdowym miejsce prezydenta po- 
winni zajmować marszałkowie powiatowi, każdy w spra- 
wach osób swego powiatu. 


Tegoż czerwca odbyły się egzamina uczenie wzorowego skarbo- 
wego pensjonu dla panien szlachetnych. Atestaty z prawami na- 
danemi ustawą tego pensjonu i nagrody otrzymały: ibiańska Le- 
onilda, Ведатёу Marja, Wygarowska Cezarja, Kalówna Józefina, 
Choroszewska Teresa, Kaszyrynówna Julja, Chodolejówna Elżbieta, 
Bohomolee Emilja, Wasilewska Katarzyna, Choroszewska Olimpia, 
Ławruszewiczówna Helena, Wróblewska Józefina i Mogilnicka Anna. 


Uwiadamiając o tém rodziców i opiekunów uczącćj się mło- 
dzieży, dyrektor iostytutu, stosownie do Życzeń niejednokrotnie 
oświadezonych, poczytuje za rzecz potrzebną powtórzyć tu niektóre 
wiadomości, powierzonych mu zakładów tyczące się. 


O EGZAMINACH UCZNIÓW W ZAKŁADACH SZKOL- 
NYCH WILEŃSKIEGO OKRĘGU NAUKOWEGO. 


Г. 


W minionym 1869/6, roku szkolnym, wychowańców w УП klassie 
Wileńskiego instytutu szlacheckiego było 33. Po odbytych w ra- 


W Wileńskim instytucie szlacheckim. 1) Programm wykładanych w instytucie nauk, jest zupełnie 


jednostajny z programmami wszystkich gimnazjów w Cesarstwie. 
2) Za całkowite utrzymanie na wlasnym koszcie wychowańców w in- 


веденнымъ въ присутетвіи совЪта әкгаменамъ и по опредъленію 
сего совъта, 14 іюня сего года состоявшемуся и г-мъ управляю- 
щимъ округомъ утвержденному, окончившимъ курсъ воспитанни- 
kam»: Meqekiuż Антону, Кашириву Өеодору, Славинскому Man- 
дору, Рущицу Максимилілну, Бишевскому Антону, Бишевскому 
Эдмунду, Малиновскому Болеславу, Кобылинскому Люціяну, Жо- 
лендзю АльФреду, Тамулевичу Эдуарду, Гринцевичу Константину 
и Захаржевскому Николаю выданы были за отличные успъхи въ 
русскомъ языкъ аттестаты съ правомъ на чинъ ХІҮ класса и со 
всЪми правами и преимуществами, Высочайше дарованными Ви- 
ленскому дворянскому институту. Воспитанникамъ же, оказав- 


года 125 руб. впередъ. Сверхъ того вновь поступающие въ инсти- 
түтъ плотятъ 25 р. единовременно на первоначальное обзаведеніе. 

При rom» дир ‘кторъ считаетъ долгомъ сообщить и слъдующее 
новое извъстіо,что въ слъдствіе Высочайшаго соизволенія, еъ бу- 
дущаго 18% / ш учебнаго года, принимаются въ инетитутъ и полу- 
пансіонеры еъ платою по 125 р. въ годъ съ каждаго. Полупан- 
сіонеры будуть пользоваться правами одинаковыми еъ полными 
пансіонерами. 

3) Предметы преподаваніл въ казенномъ образцовомъ для бла- 
городныхъ дъвицъ папсіонъ суть: закопъ Божій, языки: русскій 
польскій, Французскій и ubmeqkiń, reorpawia, исторія, ариөме- 
тика, чистописаніе, рисоваше и женскія рукод%лін. 


шим отличные успъхи въ русскомъ законов%ъденіи, именно: Кон- 


— 


dzie instytutowćj egzaminach i w skutek postanowienia 46} rady 
14 czerwca ter. roku nastałego i przez p. zarządzającego okręgiem 
utwierdzonego, wychowańc.m którzy skończyli kurs, a mianowicie: 
Medokszy Antoniemu, Kaszyrynowi Teodorowi, Sławińskiemu Izydo- 
rowi, Ruszczycowi Maksymiljanowi, Biszewskiemu Antoniemu, Bi- 
szewskiemu Kdmundowi, Malinowskiemu Bolesławowi, Kobylińskie- 
mu Lucjanpowi, Żołędziowi Alfredowi, Tamulewiczowi Edwardowi, 
Hryncewiczowi Konstaatemu i Zacharzewskiemu Mikołajowi wydane 
zostaly, za odznaczające się postępy w języtu rossyjskim, atestaty 
z prawem na rangę XIV klassy i ze wszystkiemi prawami i prero- 
gatywami Najwyżćj nadanemi Wileńskiemu instytutowi szlacheckie- 
mu, Wychowańcy zaś, którzy okazali odznaczające się postępy 
w prawoznawstwie rossyjskiem, a mianowicie: Kontowicz Mieczy- 


stytugje, wnosi się 250 rubli na rok, płacąc za każde półrocze po 
125 rdb. zgóry. Nadto nowo wstępujący do instytutu płacą 25 r. 
jednorazowie na początkowe opatrzenie. _Ț А 

Przytóm dyrektor poczytuje za obowiązek dodać tu jeszcze na- 
stępujące nowe zawiadomienie, że w skutek Najwyższego pozwo- 
lenia, od przyszłego 18% /у roku szkolnego, do instytutu przyjmują 
się także półpensjonarjusze z opłatą po 125 r. na rok za każdego. 
Półpensjonarjusze używają tychże samych praw, jakie zupełnym 
pensjonarjuszom służą. 

3) We wzorowym skarbowym pensjonie dla panien szlachetnych 
wykładane są przedmioty następujące: religja, języki: rossyjski, 
polski, francuzki i niemiecki, јеодга ја, historja, arytmetyka, ka- 
ligrafja, rysunki i roboty żeńskie. 


ПО ПОВОДУ ВОЗРАЖЕНІЙ Г. ШИРЯЕВА HA 
СТАТЬЮ 0 ЗЕЛЬВЯНСКОЙ ЯРМАРКЪ. 


Г. Ширяевъ удивляется (*), что на основани ста- 
тистическихъ данныхъ, мы доказываемъ упадокъ Зель- 
вянской ярмарки и, желая опровергнуть наши доводы, 
опирается на собетвенномг убљәжденіи ?!.... 

Совершеннаго упадка Зельвянской ярмарки мы не 
доказываемъ, а только говоримъ, что этотъ упадокъ не 
избъженъ, когда коммерческіе пути перенесутся на же- 
лёзныя дороги. Мы не отрицаемъ значенія Зельвянской 
ярмарки, напротивъ въ своей стать мы сказали: „при- 
вычка и взаимные торговые интересы купцовъ, OCO- 
бенно изъ евреевъ, еще и теперь поддерживают?» зна- 
genie Зельвянской ярмарки, служащей рынкомъ и скла- 
дочнымъ м®стомъ товаровъ и средоточемъ торговыхъ 
сдвлокъ купеческаго класса, не только въ Гродненской 
губернш, но и смежныхъ съ нею Виленской губерніи и 

‚ царства, Польскаго. Обороты ея простираются до 1 мил- 
люна руб. сереб.“ Borb наши собственныя слова. А 
потому намъ кажется весьма страннымъ возражение г. 
Ширяева » что e. Бобровскій изг статистическите свњ- 
onniii №020 заключить о совершеннома упадкь Зельвян- 
ской ярмарки“ (Вилен. Въст. М. 41). 

Изъ статис чеш данныхь мы заключаемъ, что 
ярмарка ВЪ поел®днее Время значительно упала про- 
тиву прежняго времени, и дал%е говоримь, что съ OT- 
крытїемъ желфзной дороги, проходящей чрезъ Гродно и 
Бълостокъ, M. Зельва, по десс причинам, лишит- 
ся подвоза купцовъ, прилежащих къ рану этой до- 
poru, такъ что по числу БУОР? И количеетву. приво- 
за ярмарка уменьшится на / 076 а р Чиел® покупа- 
телей на 40%. Мы это доказали ЦИН не A He rono- 
словными доводами. Hamp кажется, ЧТО 09щественное 
MAbHie, которымъ r. Ширяеву хочется приврвив свои 
заблужденія, само опирается на прочных? MAE 
ствахъ; для него нужны Факты, а не Фразы. 24 к 
этомъ TO и бъда, что мы опираемся на ФакТаХЪ и PR 
нихъ выводимъ заключенія, а г. Ширяев на С00СТВеН- 
номъ уб®жденїи, основанномъ Ha бездоказательных? 
Фразахъ: Мы находимъ, что главный предметъ торгов” 
ли на Зельвянской ярмарк®—мануФактурныя произве- 
дешя, OTb которыхъ скотъ и лошади вмфетф взятые, 
по Ц®н® привоза не составляютъ и 7%, или четырнад- 
цатой доли, a r. Ширяевъ находить, “mo главный пред- 
мето ярмарки составляютз лошади и рогатый ското. 
И такъ, C'h авторомт, отвта на наши возражения (№. 41) 
мы совершенно расходимся. Мы имфемъ Bb виду об- 
щественную пользу; выгоды купечества ставим Ha- 
рави СЪ выгодами покупателей, a г. Ширяевъ Ha nep- 


*) =" Ber. 1861. М. 44, 


вый планъ ставитъ пользу жителей смежныхъ съ Зель- 
вой, равно какъ и продавцевъ лошадей и рогатаго скота; 
выгоды же купцовъ ставитъ на жертву торговыхъ CĄK- 
локъ весьма ограниченнаго числа покупателей. 

Если мы сказали, что Зельвянская ярмарка имветъ 
обширный кругъ дфятельности, распространяемой на 
нвсколько губерній, если мы показали, что въ чиелв 
купцовъ ея являются купцы велиқкороссійскіе, и между 
ними один» Зотовъ привозитъ мануФактурпыхъ изд®лїй 
почти 60 четыре раза болъе того, сколько приводится 
скота и лошадей вс®ми 25 купцами и торговцами, TO, 
кажется, мы вовсе не XOTAM отнять безспорнаго значе- 
пія ярмарки, усиливающагося по Mbpk приближенія къ 
Зельв®. 

Что по открытіи жел®зныхъ дорогъ ,,всљ жители, 
назодящіеся во дальнем разстолніш ото пио, а ближе 
ка Зельвљ, хотя имә придется тащиться проселочными 
дорогами, охотно стануто постщать Зельву, мы B'h этомъ 
несомнЪваемся; но сомнфваемся, что Нупиы, не смотря 
па то, что имо придется свернуть вә сторону со Hce- 
лдной дороги, по привычкь u для собственныха 66l2000, 
kakia woeymo имљть во Зельвь, пе перестануто снаб- 
жать ея товарами и заключать торговыя cómnku. Ilo 
иривычк®, можеть быть, они будуть ее NOCHIMATP еще 
нЪсколько AKTA, пока понесенными потерями не уб®- 
дятся въ безполезности излишней затраты HA перевоз- 
ку тяжестей на 90 верстъ въ сторону ›тъ желфзной 
дороги. Но собственныя выгоды заставятъ искать MX'b 
пункта боле надежнаго и боле устойчиваго. 

- Въ дфлахъ торговли—время играетъ едва ли не Nep- 
востепенную роль. И мы полагаемъ, что если бы BM$- 
сто Зельвы, рынокъ находился на CHTU жел®зныхъ д0- 
por» напримтрә вг Гроднљ, на берегу судоходной ръки, 
то купцы ради одного выигрыша во времени OXOTH$E 
пое®щали бы Гродно, чёмъ Зельву. Мы показали Ra- 
тб именно купцовь и покупателей лишится Зельвян- 
Ка нарка, HOCA открытія желәныхъЪ порог» и д0- 
привоза Og ANM > что, при значительномъ уменьшеніи 

при весьма ограниченномъ запроеф, можно 


предвид%л" z 
и ри те Ы поло вершонный упадок» ярмарки. 

ы ЧҮП ; 
CMEJRHALIXb еъ м купечества, ради выгодъ жителей 


м: > М. Зельвою, ради самаго существованія 
ярмарки, желательно было ба. чтобы м. Jadów соеди- 
нено было удобными путями’ съ о Þ изъ ближай- 
en къ Желфзной дорогу Е р 
ших КЪ кү пунктовъ. Это и должно соста- 
вить главную За90ТУ Т®хъ, которым бы XOTBAOCH, что- 
бы Зельвянская Ярмарка удержала свое значене въ 
коммерческомъ МБ. "Наче ся дальнёйшее существо- 
ваше подвержено сомифнію. 
O возрастающемь упадке ярмарки мы заключаемь 
изъ ряда цифръ въ теченій 15 л7ъ. Въ самомъ AB- 
ab, сдфланныя нами исчисленія на основаніи оффиціаль- 


водиться обм®нъ произведенй. Мы указали на Гродно, 
‚какъ на пунктъ въ этомъ отношеши болђе выгодный, 


ныхъ источниковъ *) показывают, что въ средній годъ 
за каждое пятилфтіе съ 1845 по 1859 годъ 


Періоды. Привезено. Продано. потому что, при благопріятныхъ обетоятельствахъ, 
съ 1845 по 1851 на 1,295584 руб. 906,841 руб. |зд®съ торговля можеть развиться, вакъ это съ одной 
— 1852 — 1854 — 894493 — 366,757 — | стороны доказано эпохой Тызенгауза, а съ другой сто- 
— 1855 — 1859 — 605035 — 309,270 — | роны видно изъ его геограФическаго положения. 


Въ 1845 году вг Гродит учреждена м%сячная ярмар- 
ка (съ 26 іюня по 26 іюля). Обороты ея съ самаго у- 
чрежденія не превосходили двадцати тысячг рублей, 
а теперь составляютъ не болфе двухё тысяча. 


Во второй перюдъ привозъ уменьшился на 31%, и 
въ третій на 52%, т. е. болфе чёмъь въ два раза npo- 
тиву перваго періода. Еще зам®тн%е упадокъ ея вид®нъ 
изъ сравненїя привоза до 1851 года съ привозомъ по- 


cak этого года. Періоды реднія цифры. 
Періоды Среднія цифры. c» 1847 по 1851 привезено 15500 рублей 

съ 1845 по 1851 годъ привезено на 1303664 руб. | — 1852 — 1856. . . . - 9726 — 

— 1852 — 1859 — — — 606639 — M 1857.07. зр 13066: — 

т. е. привозъ въ послъдніе восемь ABT» уменьшился на ЕБВ A Е ану 

54%. SPY. =. 1200 — 


Во второе пятил®тїе ярмарка была слабе на 595/,, 
въ 1859 году привозъ ея уменьшился въ тринадцать 
pass противу средняго года первасо пятилћтія. Стало 
быть Гродненская ярмарка существуетъ нынче лишь 
по названію. Но изъ этого не слфдуетъ, ‚что зд®сь не 
можеть существовать ярмарка. Ничтожное значене 
ея объясняется неудачнымъ выборомъ срока, который 
совпадаетъ съ ярмарками смежных Ъ пунктовъ на про- 
странств® отъ 70 до 200 верстъ отЪ Г. Гродно: 23 апр®- 
ля начинается м®сячная ярмарка Bb Вильн, 12 iona 
въ Варшав, 25 іюля —въ Зельвё и 25 августа —въ 
Свислочи. Такимъ образомъ по окончани Виленской 
ярмарки купцы Фдутъ въ Варшаву, а оттуда въ Зель- 
ву, а Гродно остается въ еторонъ отъ коммерческихъ 
путей. Въ этомъ, по нашему мн®нїю, заключается един" 
ственная причина неудачи Гродненской ярмарки. Но 
вспомнимъ торговое значеніе Гродна въ исход® про 
шедшаго croabria, когда Гродненская купеческая KON- 
тора им®ла сношене со многими иностранными домами, 
обратимъ внимаше Ha Нъманъ, связывающий Гродно съ 
важивйшими пунктами западныхъ губерній, HE забудемъ, 
что 9TOTb Город, · посредствомъ жел®зной дороги, ско- 
ро войдетъ въ связь съ значительными ТОРГОВЫМИ пунк- 
тами Импели—и мы должны согласиться, ЧТО боле 
удачнато пункта для перенесенї# К.с изъ Зельвы 

При вид Унадка ярмарки въ Зельвф, который 40- | пе найдемъ въ предћлахъ Г ск уоернїи. 
казанъ цифрами, мы пришли къ заключению, ‚что она Какимъ же образом» n Ке е к. ярмарка вы- 
въ Зельв отжила свой вЪкъ и что съ OTRPBITIEMb же- | играетә, когда откроется Ши = Yp 0-Баршавская sce- 
зной дороги не безполезно было бы позаботиться о | люзная дорога?, почему ECA евъ не хотфлъ бы для 
пріисканіи другаго пункта боле выгоднаго для обуна | пользы общественной че że армарку на пунктъ, 
произведеній, такого пункта, гд® представляется бол®е | бол®е сообразит о. M koka a выгодами, мы pË- 
BLITOĄb, KAKD для купцовъ и капиталистовъ, такъ и для, шительно ие знаем, лали OBI обстоятельнаго pas- 


Уменьшеніе цифры привоза началось не BO время 
войны, а передъ нею,—до наступленія голода, неуро- 
жаевъ и стечешя разныхъ неблагопрїятныхъ для края 
обетоятельствъ. И это стремленів ярмарки къ упадку 
заключается не въ несчастных событіяхъ, послфдовав- 
шихъ за 1851 годомъ, а въ ней самой, въ ея, такъ 
сказать, естественном разложеніи. Сумма привоза, И 
продажи въ 1855, 1856 и 1857 годахъ составляла 
2,442860 руб., а въ 1845, 1846, 1847—6,165675 руб. 
Стало быть обороты ея черезъ десять Л®ТЪ уменьши- 
лись 66 два ca половиною раза. 

Эти цифры говорять сами за себя; на нихъ мы OCHO- 
вываемъ свои убъжденія и ими руководствуемся Bb CBO- 
ихъ предположеніяхъ 0 дальнзйшей судьбв ярмарки. 
Общественное мнвніе само нуждается въ доказатель- 
ствахъ; оно не вфритъ Фразамъ, и на всякое голослов- 
ное показаніе смотритъ недовёрчиво. Ему нужны PAK- 
ты, и этимъ Фактамъ мы желали бы дать самую проч- 
ную оболочку. СвдЪънія собираемыя полиціей, не мо- 
ryr» заблуждаться до такой степени, чтобы. лошадей 
и рогатый скотъ ставить на главный планъ торговли, 
| когда мануфактурных произведепій привозится. во три- 
надцать pass болље. Всякій KTO былъ въ Зельв на AP- 
маркв могъ видФТЬ, какое отношеше лошади и рогатый 
скоть им®ютЪ КЪ общей сумм привоза. 


о і важных" > К 
потребителей, тдф легко, удобно и скоро можетъ произ- | ръшенія эй b вопросовъ въ области народ 
сзи AB ной эконом! Бобровскїй. 

z 27 їюнЯ. 


*) Таблица IV „Зельвянская ярмарка.“ См. Статистику Грод- | 
ненской губернии, ы 


4) Каждая своекоштная пансїонерка вноситъ въ годъ 150 руб. 
съ уплатою 75 p. за каждое полугодіе впередъ. Желающія учиться 


1 4 присовокупляютъ 30 руб. 
эеси FA вректоръ Падренъ де- Карне. 


И. Вә Минской губернской гимназии. 


Испытанія производились въ Минской губернской гимназии! 
съ 2 мая по 13 іюня. 

Къ 188/,, учебному году ‘осталось учеников 425; къ тому чи- 
слу въ теченіе года принято 192; затмъ въ 1880/g4 учебном году 
находилось учениковъ 617; изъ нихъ выпущено: прежде оконча- 
нія гимназическаго курса ученія 31, по окончанш курса 54; игъ 
сихъ послЪднихъ съ правомъ на чинъ XIV Беа при вступленіи 
въ гражданскую службу ва совершенное знане pycckaro языка 
и превосходные успъхи въ русекои савесности 9, за особенные 
отличные успъхи въ русскомъ БаконОВЪдени 3, съ похвальными 
аттестатами 40 и съ свидътельствами >. Цаграждено: медалями: 
золотою 1 и серебряною 2; книгами 9, похвальными листами 43, 
публичною похвалою 4; удостоено перевода въ высийежлассы 212; 
сверхъ Toro, 162 ученика оудүтъ тоже переведены Bb высшие 
классы, если они только Выдержатъ, по нъкоторымъ предметам, 
дополнительный экзаменъ. 

Директорь Белли. 


Ш. Бьлостокской гимназии. 


10-го числа іюня мЪеяца окончено испыташе учениковъ Бъло- 
стокской гимнази, еъ параллельными ея классами. 

Изъ 409 учениковъ экзаменующихея получили переводъ въ 
высшіе классы 235 и выпущено по окойчаши курса 30. , Msb HAXb 
за отличные успъхи въ наукахъ и прим рное поведеніе Harpa ge- 
ны: I класса: Радзишевскїй Станиславь кнйгою и похваль- 
нымъ листомъ, Соколовский Осипъ и Саковичъ Александръ по- 
хвальными листами. П класса: Роговскіи Петръ и Жеро Осипъ 
книгами и похвальными листами, Оржеповски Антонъ, Влады- 
чанскй Юлянъ, Зыхмилеръ Францъ и Долинскій Константинъ 
похвальными листами. Ш класса: Пацевичь Августъ и Матель 
Антонъ книгами и похвальными листами, Немаршанеки Маріянъ, 
Яголковскій Антонъ, Невяровскій Валерій и Манщевичъ Феликсъ 
похвальными листами. IV класса: Ширяевъ Антонъ и Xepo- 
шевскій Северинъ книгами и похвальными листами, Моравскій 
Ришардъ, Залевскій Владиславъ, Яголковскій Болеславъ и Неха- 
mec» Израилъ похвальными листами. У кла еса: Сокольскій 
Петръ книгою и похвальнымъ листомъ, Могельницкій Констан- 
тинъ и Фреймаркъ Густавъ похвальными листами. VI класса: 
Дясота Павелъ книгою и похвальнымъ листомъ, Владычанскій Ан- 
тонъ и Лукинъ Михаилъ похвальными листами. - 

Въ VII классе ъ состояло учениковъ 30, изъ нихъ выпу- 
щено по окончаніи курса съ аттестатами: съ правомъ на чинъ 
XIV класса 6 ибезъ права Ha чинъ 20, а остальные 4 выпущены 
со сзидътельетвами. За превосходные по вевмь предметамъ усиъ- 
хи въ наукахъ и примъЪрное поведеше награждены: Невяровскіи 
Казимїръ золотою медалью; Бънкевичь Михаилъь и Кашевекій 
Цезарій серебряными медалями. 

Директоръ Гану. 
ІУ. Мозырской гимназіи. 

Въ Мозырской гимназіи, состоящей до сего времени изъ 6-ти 
классовъ, было всъхъ учащихся 141 человвкъ; изъ коихъ, послъ 
окончательнаго. годичнаго испыташя, удостоены перевода, изъ 
1-го во 2-й классъ 20 учениковъ; изъ 2-го въ 3-й классъ 14; изъ 
3-го въ 4-й классъ 24; изъ 4-го въ 5-й классъ 10; изъ 5-го въ 6-й 
классъ 13; изъ 6-го въ 7-й классъ 9-ть учениковъ; кром% того на 
оенованіи циркуляра г. попечителя Виленскаго учебнаго округа 
отъ 22 марта 1859 года Н.З допущены къ дополнительному испы- 
танію послф вакащи 1-го класса 12 учениковъ , 2 го класса 
7-мь, 3-го класса 4 и 6-го класса 1 ученикъ. За хорошее пове- 
деніс и отличные успфхи удостоены наградъ елъдующіе ученики: 
1 класса: Пекарскій Венедиктъ, 2-го ka.: Родевичъ Константинъь, 
3-го ka.: Потерухинъ Конрадъ, 4-го: Шотровекій Викторъ, 5-го: 
Вронскій Андрей, 6-го: класса Лещинский Ангонъ; похвальныхъ 
листовъ ученики: 1-го класса: Франковскій Владиславъ, 2-го кл.: 
Бобровскій Маврицій, 3-го: Рудобъльскай Антон», 5-го Добро- 
вольскій Дмитрій и 6-го класса Добровольскій Александръ. Сло- 
весной похвалы: ученики: 1-го класса Шотровекій Владиславъ, 
2-го Рабцевичъ Виталисъ , 3-го Ельницкій Константинъ , 5-го 
Клочковскій Фаддъй и 6-го класса Радзивоновичъ Константинъ. 

Директоръ Вронский. 


V. Слуцкой гимназіш. 


По окончанш годичныхъ испытав, производившихся съ 1-го 
мая по 17-е іюня, совътъ. Слуцкой гимназш изъ 388 учениковъ, 
подвергавшихся экзамену, 199 удостоилъ перевода въ высшіе 
классы и 37 къ выпуску съ похвальными аттестатами. Изъ окон- 
чившихъ курсъ 21 признаны способными къ слушанію универси- 
тетскихъ лекцій, изъ нихъ Kapa» Нолькепъ и Людовикъ Рейтеръ 
удостоены права Ha чинъ XIV класса при поступлепіи въ граж- 


Wiadomości zagraniczne. 
Pogląd ogólny. 


Burza dziennikarska nie ustaje..Tylko Monitor jak 
sfinks milczy, czćm ośmielił i Swiat i Gazetę Francji, 
do objawienia poglądów swoich na zajście rzymiskie 
z podwójnego stanowiska. „Swiat* chciałby w nićm wi- 
dzieć kłótnię osobistą, dwóch wysokich dostojników, 
którćj niewczesny nadano rozgłos; Gazeta Francji da- 
16) idzie; ledwie, że nie cieszy się z wypadku, bo sądzi, że 


- SZKICE OBYCZAJOWE. 


przez 


L. hr. Potockiego. 


X. , 

1, końcem miesiąca czerwca zakończyły się i konne 
wyścigi i jarmark na wełnę; miasto przedstawiało ową 
parterową salę w teatrze, kiedy podczas antraktu wysy- 
pie się prawie cała publiezność, aby odetchnąć na chwilę 
świeżćm powietrzem, lub się w bufecie posilić. — Ró- 
wnież i publiczność Warszawska wysypała się z miasta, 
chcąc odetchnąć powietrzem ale wiejskiem, chcąc wiej- 
skiem życiem się posilić, pokrzepić, nowych sił nabrać. 
Miasto zostało podobne, powtarzam, do pustćj partero- 
wćj sali. Spotykałeś tylko po ulicach urzędników znu- 
dzonych codzienną pańszczyzną, rzemieślników bez 2a- 
Jęcia, interessantów bez iateressów, faktorów idących 
Па spacer, żołnierzy zaciągających na wartę, lub z nićj 
schodzących, Przed sklepami stali Кареу z założone- 
mi rękami, w otwartem oknie restauratora spał garson 
z głową opartą na ręku, sie miał usługiwać komu; na 
placu spał dorożkarz na koźle swojćj dorożki, nie miał 
kogo Wozić; nawet w bramie spał stary kundel, stróż 
domowy, Ше miał па kogo szczekać. 

04 dwóch tygodni ożywiający oddech zamieniać się 
zaczął W palący Siwar lata, ani kropla deszczu nie od- 
wiigotniąła ziemi, ant najmniejszy powiew nie odświe- 
żył powietrza, termometr do dwudziestu kilku stopni 
pokazywał ciągle, słonce oguiem ра. Duszące noce 
były bez rosy, ptaki nawet zaprzestąły śpiewu, w po- 
blizkie uleciały ustronia.— 5а chwile w życiu, kiedy 
na zewnątrz krew pali, lodowaciejć па WeWnątrz, cho- 
ciaż ше nie Вой, ше ше dolega, а jednak serce bije 


данскую службу за отличные усифхи въ русскомъ язык% и словес- 
ности; сверхъ того первый награжденъ золотою, а второй сереб- 
раною медалью за отличные усифхи. по. всмь предметам гимна- 
зическаго курса наукъ. 

‚ Usb VI класса удостоено переведа въ ҮП классъ изъ 41 уче- 
AHKU—32; изъ нихъ получили награду книгами 2: Гульбинскій 
Николай и^Бабивекие_Оситьу похвальными листами 2: Борисо- 
вичь Өедоръ и Клярнеръ Владим ръ; публичною похвалою: 3-и: 
Булгакъ Владимфъ , Ҝрагельскій Иванъ, Можейко Владиміръ 
и Шотровекій Францъ. 

Hs» У класса въ Ү1—ибъ 54 учащихся 36. Изъ нихъ удостое- 
ны награды книгами: Церавскій, Владиславъ и Войничь Влади- 
славъ, похвальными листами: Онухровичь Северинъ, Хухлинскій 
Владиславъ и Морозъ Георгій, публичною похвалою: Боровскій 
Михаилъ, Мацкевичь Александръ и Крогельскій Александръ. 

Изъ IV класса въ У, изъ 68 переведено 27 учениковъ изъ нихъ 
награждены книгами: -Новацкій Мванъ и Шпиндлеръ Осипъ, по- 
хвальными листами: Ковалевекій Григорій и Сокульскій Ромуальдъ. 

Ms» Ш класса въ IV изъ 72 учениковъ 44. Изъ нихъ награж- 
дены книгами: Войничь Александръ, Нейманъ АдольФъ и Cmap- 
новъ Александр; шохвальными листами: Королько Иванъ, До- 
видовеки Мечиелавъ и Гурски Викторъ. 

Изъ И класса въ Ш, изъ 64 учениковь 36. Msb нихъ удо- 
стоены награды книгами : Жуковскій Станиславъ и Церавскій 
Витольдъ; похвальными листами : Лещинскій Францъ, Лубкинъ 
Ceprbii и Станкевичъ Адольфь. 

Изъ I класса въ П, изъ 52 переведено 24. Изь нихь съ награ- 
дою книгами: Петрашкевичъ Станиславь и Супруненко Иванъ; 
похвальными листами: Земикевичъ Антонъ и 'Горковскій Иванъ; 
публичною похвалою: Ратынскій Михаилъ, Порембскій Болеславъ 
и Лопатецкій Иванъ. 

Ученики 7-го класса, Которыхъ совътъ гимназіи призналъ спо- 
собными къ слушанио университетскихъ лекцій : Барановскій 
Иванъ,Браунъ Густавъ, Булгакъ Александръ, Войцъховскій Адамъ, 
Гульбинскій Владиміръ, Рельтманъ Левъ, Дашкевичъ Донатъ, За- 
майскій Ригардъ, Козловскій Феликсъ , Краевскій Александръ, 
Клоковекій Лаврентій , Курнитовекій Сигизмундъ, Миляревскій 
Мирославъ, Неиманъ Владиславъ , Орлицкш Брониславъ , lio- 
тровскій OcHirb, Русецкійи Владиславъ, Poąsumesckiii Николай 
и Снъшко Владиславъ. 

Директоръ П. Лубкинъ. 


VI. Поневљиеской гимнази. 

Въ мотекшемь 18%/4 году въ Поневъжекой гимназіи съ приго- 
товительнымъ при ней классомъ обучалось учениковъ 451. По 
годичному испытанію удостоено перевода въ высшіе классы: въ 
первый 18, во второй 83, въ третій 73, въ четвертый 50, въ ия- 
тый 28, въ шестои 21, въ седьмой 15, и выпущено изъ седьмаго 
класса 9 человъкъ: 

Ms» девяти `учениковъ седьмаго класса, получившихъ одобри- 
тельные аттестаты, шестеро признаны педагогическимъ совЪтомъ 
BIOAHK способными къ университетскому ученію. Изъ числа по- 
сльднихь, удостоенные права на чинъ ХІҮ класса, награждены 
медалями: Левъ Дарашкевичъ золотою и Юлій Довгялло сереб- 
ряною. z 

Изъ учащихся въ прочихъ классахъ награждены по удостоенію 
педагогическаго совъта гимназїи: а) книгами: У] класса: Аткоце- 
вичъ Александръ и llerpoBckiń Юли; У класса: Михайловекїй 


Викторъ и Тоболькевичъ Иванъ; IV класса: Вржостовичъ Иппо- 
литъ, Колевичъ Антонъ и Шиллингъ Каликостъ; Ш класса: Ky- 
лаковскит Платонъ и Райло Станиславъ; II класса: Александро- 


вичъ Флорілнъ, Шурно Станиславъ и Войткевичъ Петръ; I класса: 
Воиткевичъ Фердинандъ, Стржелецкій Казиміръ и Францъ Вла- 
диміръ. | 

б) Похвальными листами: VI класса: Бржескїй Люцїй, У клас- 
ca: Антошевскій Карлъ, Дуровъ Михаилъ, Ильгенисъ Осипъ, Мо- 
шинскій Юлій, Наркевичъ Леопольдъ, Францъ Kapa» и Щезало- 
вичъ Доминикъ, ІУ класса. Жилинскій Бонавентура, Павиланасъ 
Антонъ и Шеихеръ Наполеонъ, Ш класса Савицкій Иванъ и Гржи- 
бовекій Викентш, И класса Вичъ Гаспаръ, Гудовичъ Адамъ, 
Илевичъ Матвъй, Мацкевичъ Корнелій, Илукъ Адамъ Станьке- 
вичь Осипъ и Сымонайтисъ Иванъ, | класса 1озанъ Михаилъ, 
Миїкевичъ Эмерикъ, Мошинскій Казнміръ, Петрулисъ Гавріилъ, 
Телькеневичъ Казиміръ и Marb Моисей. 

в) Похвальнымъ отзывомъ: ҮІ класса Бульковекій Клементій 
Рукевичъ Викенти и XoxnoBckiń Сигизмундъ, У класса Валенть 
Адамъ, Жекасъ Казиміръ и Тишкевичъ Францъ, ІУ класса Bans- 
кевичъ Викентій, Лапинекій Игнатий и Усасъ Матвъй, Ш класса 
Казилотисъ Marstin Обакевичь Михаилъ , Пальшевичъ Осипъ, 
Стаештевскій Яковъ, Щефаловичъ Фраицъ, Юргайтисъ Мойсей 
и Янулянисъ Антонъ, П класса Крищунась Антонъ, Милжасъ 


Людовикъ, Ходаковекш Збигневъ, Цишкевичъ ruari, Шефельдъ 
Ocan» и Сымонайтисъ Иванъ, I класса Брейкшто Осипъ, Дыдзю- 
лисъ Станиславъ , Клонгевичъ Антопъ , Петровскій Ипполитъ, 


Познамецкій Петръ, Пракайтисъ Станиславъ и Рогалевичъ До- 
нать. 


„jeśli czułość ө cześć chorągwi francuzkićj, skłoni cesa- 
i rza do wycofania opiekuńczego wojska, wnet Austrja i 
| Hiszpanja, jak to z niedawnych not dyplomatycznych wi- 
| dać, własne wojska wprowadzą, i czego Gazeta nie 
mówi, ale czego domyśleć się łatwo, nierównie sku- 
tecznićj w sprawie kościoła zaradzą. 

Dziwne bywa zaślepienie stronnictw. Zdaje się im, 
|że co półgłosem wymówią, tylko przez wtajemniczo- 
nych zrozumiane będzie, tymczasem wszystkie dzien- 
niki wyzwolone, myś! Gazety dopowiedziały. То cza- 
sopismo, narzędzie raczćj legitymistów, niż katolicyzmu, 
iz całćj duszy pragnie wycofania wojsk francuzkich 


4) Każda pensjonerka na własnym koszcie wnosi na rok 150 rubli, 
płacąc po 75 r. za każde półrocze z góry. Życzące pobierać mu- 
zykę, dodają 30. rubli. 

Dyrektor Padrun de Carnć. 


П. W gubernialnem gimnazjum Mińskiem. 

Egzamina w Mińskiem gimnazjum gubernialnóm odbywały się od 
2 maja do 13 czerwca. у 

Na rok szkolny 18%/4 pozostało uczniów 425, w ciągu roku 
przybyło 192, tak № w roku szkolnym 18%/,, znajdowało się 617 
uczniów; z tćj liczby wybyło: przed ukończeniem nauk kursu gi- 
mnazjalnego 31, po skończeniu kursu 54, z tych ostatnich z pra- 
wem na rangę XIV klassy przy wejściu do służby cywilnćj, za ce- 
lującą znajomość języka rossyjskiego i odznaczające się postępy 
w literaturze rossyjskićj 9, za szczególne odznaczające się postępy 
w prawoznawstwie rossyjskiem 3, z attestatami pochwalnemi 40 i ze 
świadectwami 2. Nagrodzono medalami: złotym 1 i srebrnym 2, 
książkami 5, listami pochwalnemi 43, pochwałą publiczną 4; prze- 
szło do klass wyższych 22; nadto 162 uczniów również otrzymało 
promocje do klass wyższych, skoro tylko z niektórych przedmiotów 
poprawczy egzamin zlożą. t 

Dyrektor Belli. 


ПІ. Gimnazjum Białostockie. 


Dnia 10 czerwca ukończone zostały egzamina uczniów gimna- 
zjom Białostockiego, z ]6] klassami paralelnemi. 

Z 409 uczniów, którzy stanęli do egzaminu, otrzymało promocje 
do klass wyższych 235 i ukończyło kurs nauk 30. Z tych, za od- 
znaczające się postępy w zaukach i wzorowe prowadzenie się otrzy- 
mali nagrody w klassie 1-6). Radziszewski Stanisław książkę 
i list pochwalny, Sokołowski Józef i Sakowicz Aleksander listy po- 
chwalne; w klassie 1-6] Rogowski Piotr i Лего Józef książki i 
listy pochwalne, Orzepowski Antoni, Władyczański Juljan, Zychmil- 
ler Franciszek i Doliński Konstanty listy pochwalne; w. klassie 
11-6) Pacewicz August i Matel Antoni książki i listy pochwalne, 
Niemorszański Marjan, Jahołkowski Antoni, Niewiarowski Walery i 
Mancewicz Feliks listy pochwalne; w klassie IV-éj Szyriajew 
Antoni i Choroszewski Seweryn książki i listy pochwalne, Mora- 
wski Ryszard, Zalewski Władysław, Jahołkowski Bolesław i Nie- 
chames Izrael listy pochwalne; w klassie V-ćj Sokolski Piotr 
książkę i list pochwalny, Mogilnicki Konstanty i Frejmark Gus 
listy pochwalne; w klassie У1-6} Lasota Paweł książkę i list 
pochwalny, Władyczański Antoni i Łukin Michał listy pochwalne. 


W klassie VII-ćj uczniów było 30, z których ukończyło kurs 
nauk i otrzymało atestaty: z prawem na rangę XIV klassy 6 i bez 
prawa na rangę 20, pozostali zaś 4 otrzymali świadectwa. W na- 
grodę za celujące postępy we wszystkich przedmiotach wykladanych 
i wzorowe prowadzenie się otrzymali: Niewiarowski Kazimierz me- 
dal złoty, Biehkiewicz Michał i Kaszewski Cezary medale srćbrne. 

Dyrektor G a n. 


IV. Gimnazjum Mozyrskie. 

W gimnazjum Mozyrskiem, które składało się dotąd z 6-ciu klass, 
wszystkich uczniów byfo 141, a z tych na ostatecznych egzami- 
nach roczny.li otrzymało promocje z klassy 1-6) do 2-6) uczniów 
20, z 2-6j do 3-6] t4-tu, 2 3-6) do 4-6) 24-ch, т 4-6) do 5-6] 10-ciu, 
ъ 5-6] do 6-6] 13-tu i z klassy 6-6] do 7-6) 9-ciu uczniów; nadto, 
na zasadzie okolnika p. kuratora Wileńskiego okręgu naukowego 
z dnia 22 marca 1859 roku za N.3, pozwolono stanąć do egzaminu 
poprawczego po wakacji uczniom; klassy 1-6} 12-tu, klassy 2-6] 
T-miu, klassy 3-6j.4-m i klassy 6-6) uczniowi 1-mu. Za dobre 
obyczaje i odznaczające się postępy w naukach otrzymali nagrodę 
uczniowie następujący: 1-6j klassy Piekarski Benedykt, 2-6j Rode- 
wicz Konstanty, 3-6) Poteruchia Konrad, 4-6j Piotrowski Wiktor, 
5-6j Wroński Andrzćj 1 6-6j klassy Leszczyński Antoni; listy po- 
chwalne otrzymali: z klassy 1-6) Frankowski Władysław, z 2-6j Bo- 
browski Maurycy, z 3-6] Rudobielski Antoni, z 5-6) Dobrowolski 
Dymitr i 6-6j Dobrowolski Aleksander; pochwały słówne otrzymali: 
w klassie 1-6] Piotrowski Władysław, w 2-6] Rabcewicz Witalis, 
w 3-6] Jelnicki Konstanty, w 5-6) Kłoczkowski Tadeusz i w 6-6] klas- 
się Radziwonowicz Konstanty. 

Dyrektor Wroński. 


У. Gimnazjum Słuckie. ' 

Po skończonych popisach rocznych, które się odbywały od 1 
maja do 17 czerwca, rada gimnazjum Słuckiego z 488 uczniów wy- 
egzaminowanych, 199 udzieliła promocje do klass wyższych i 37 
atestatów pochwalnych z ukończenia kursu nauk, z których 21 uznała 
za zadolnych do słachania lekcyj uniwersyteckich, a z nich Karol 
Комей i Ludwik Rejter otrzymali prawo do rangi XIV klassy przy 
wstąpieniu do słażby cywilnćj, za odznaczające się postępy w języku 


| z Rzymu, spodziewa się bowiem; że pod cieniem chorą- 
gwi austryjackićj Jub hiszpańskićj, ludziom, którzy 
według słów Napoleona 1-50: nie nie zapomnieli i 
niczego się nie nauczyli, szerzćj i swobednićj będzie, że 
| rozleglejszy zatoczą obóz, że biały proporzec ze złotemi 
liljami, w dzień biały wywiesić będą mogli, bez oba- 
wy żandarmów francuzkich, którzy tm dotąd tćj niebcz- 
piecznćj igraszki bronili. Gazeta nie widzi, że co Fran- 
cji wolnó, na to ani Austrja, ani Hiszpanja odważyć się 


nie mogą; bo jeżeli wdzięczność wiąże ręce Włochom, | kom. 


że ujcobójczego ramienia na Napoleona III podnieść 


| 


| zetek, w którym chował ciężko 


zapracowane kilka sztuk 


wieś, zasiągnąwszy jednak rad lekarzy i posłuchawszy | pieniędzy, rozwiązany dobroczynnem sercem, wypróżnia 


rozsądku, wolał pozostać w Warszawie, jak być oddalo 
nym od wszelkiego ratunku i pomocy. 


puszczano studentów, bióra puste, rzemieślnikom ręce 
do pracy opadły, potracono głowy. Wszyscy się hur- 
mem 40 kościołów cisną, korzą przed ołtarzem Вова, 
ręce wyciągają do nieba, modlą się i proszą; bo kiedy 
wielkie dotknie nieszczęście, wtedy człowiek przypo- 
mina sobie, że zgrzeszył, obiecuje poprawę, ucieka się 
do wiary; wiara pokrzepia siły, przywraca nadzieję! 

Dzień szedł po dniu a plaga coraz się powiększała, 
a jaskrawe słońce nie opuszczało widnokręgu, przyświe- 
cało śmierci i pogrzebom. Trwoga powszechna ogarnęła 
umysły, palec Boży dotkuął wszystkie bez różnicy sta- 
ny, śmiertelna zaraza zarówno dotykała” chałupę naj- 
biedniejszego wyrobnika jak wchodziła przez otwarte 
podwoje: do marmurowych komnat bogacza, zarówno 
siądałą na łachmanami okrytym Darłogu, jak na pu- 
chowych wezgłowiach złotem i jedwabiem tkanych. 

Po ulicach spotykateś jeno przesuwające się smu- 
пе, blade, wynędzniałe , żałobą okryte postacie; tu 
matka troje utraciła dzieci, mąż stracił żonę, dzieci 
ojca i matkę, brat brata, siostra siostrę, kochanek ko- 
chankę; spotykałeś po pomoe biegnącego do lekarza, po 
lekarstwo do apteki, po ratunek duchowny do poblizkie- 
go kościoła; spotykałeś niosących na tragach cholery= 
cznych do szpitali. — Jeżeli nagle usłyszałeś turkot, to 
lekarz со koń wyskoczy, z domu do domu, z ulicy na u- 
licę pędzi; to pogrzeb za pogrzebem, karawan zwolna za 
karawanem. postępuje, a nikt nie idzie za trumną, ani 
dzieci za rodzieami, ani rodzice za dziećmi, bo prze- 
strach sparaliżował serca, bo gdzie śmierć dokoła, tam 


gwałtownie, myśli się plączą, człowiek przeczuwać się | głos. przyrodzenia niemy.— W każdym kościele, przy 


zdaje wielkie nieszczęście! 

„Już od dni kilku wieść zatrważająca, gro p 
o zjawieniu się cholery w kraju, po mieście rozchodzić 
się zaczęła — Jednego ranku, uderzono w dZWOBY; 
strwożona ludność wybiegła z domów, a głos ponury 
i grobowy: „cholera w mieście, tysiączne usta powtó- 
rzyły z przestrachem.— Na pierwszą wiadomość za- 


заса wieść 


Pe ołtarzu żałobne nabożeństwa się odbywają, a 

"аза jakby pługiem poorany na nówo, dla nowych 
przybyszów stare powyrzucał kości 

Kiedy nieszczęść, М к ў Р { ię wiel 

{ А ie przebierze miarę, tam si - 

kie odkrywają cnoty, gdzie wiele ofiar, tam i poświęce- 


nie bez вташе!— Że wszystkich stron sypią się hojne 
dary. Skarby bogaczy stoją otworem, ae z 


— 


Zamknięto widowiska publiczne, ze szkół 


się dla nieszczęśliwszych od niego! 

Wszędzie zbierają składki na opatrywanie, dozo- 
rowanie chorych, na polepszenie mizernćj strawy ubó- 
stwa, a tém samém zabezpieczenie zdrowia. Klasztor 
Ojców kapucynów, oblężony od wschodu do zachodu słoń- 
ca. Sami ubodzy, utrzymujący się jedynie z miłosier- 
dzia, tysiące głodnych karmią, bo Bóg nad niemi czu- 
wa i eodziennie u nich dopełnia cudu rozmaożenia chle- 
ba.— Na każdćj prawie ulicy pozakładano choleryczne 
szpitale, Tam młodzież z pierwszych rodzia w kraju, 
ubiega się na wyścigi, aby porz. dek zaprowadzić, do- 
zór urządzić, pomoc skuteczniejszą uczynić. Таш uj- 
rzysz nie jednego eleganta, wezoraj w salonie tak ładnie 
tańcował, w alejach tak harecował na angielskim koniu, 
w restauracji Heurtego tak spijał szampana, a dzisiaj 
zaledwo miaf czas zdjąć żółte rękawiczki, jeszcze wmo- 
dnym rejtfraku, skropiony wódką pachnącą, przy łóżku 
konającego, trzyma mu głowę, zimny pot z twarzy ba- 
tystową chustką obciera, słowem go pociesza, uczyn- 
kiem ratuje, a myślą wznosi się do Boga, I kiedy umie- 
rający spowiedź ostatnią odbywa, i оп odbywa ze skru- 
chą rachunek sumienia, a jeżeli dużo grzeszył, dużo mu 
odpuszezonem będzie. r 

Tymczasem szedł dzień za dniem, ofiara za ofiarą, 
śmierć grasowała nielitościwie, bo zaraza zamiast się 
zmniejszać, coraz się powiększała, po kilkaset Jadzi u- 
mierało od pory do pory, gdzie rzucisz okiem żałoba, 
kędy zasłyszysz, jęk, płacz, narz: kanie! 

Znałem pana Ksawerego, człowiek uczciwy, urzę- 
dnik prawy.. Od iat piętnastu ożenił się z przywiązania, 
miał pięcioro dzieci, utrzymywał własuą pracą całą ro- 
dzinę i ojca, Starego legjonistę; był szczęśliwy, BO 
miał czyste sumienie, żył w miłości bliźniego, w boja” 
ілі Boga, nie miał wiele, ale przesiawał па swojóm— 
Przechodząc obok domu, kędy mieszkał, jakby Przeczu- 
ciem wiedziony, zatrzymałem się, wstąpiłem: Wcho- 
dzę do pierwszego pokoju— pusto, w drugim stoi na Środ | 
ku trumna, obok nićj dwie pomniejsze, ŚWIece się pałą Í 
do koła. Pytam? Pani i starsza jéj eórka.od trzech dni 
umarły; już: pochowane; pan i dwoje dziatek umarło | 


у 


i literaturze rossyjskićj, i nadto pierwszy otrzymał. medal złoty, а 
ostatni srebrny w nagrodę za odznaczające się postępy we wszy- 
stkich przedmiotach kursu gimnazjalnego. 


Z klassy VI otrzymało promocje do klassy VII z 41 ucznió w— 32 
z tych otrzymali w nagrodę książki dwaj: Gulbiński Mikołaj i Ba- 
bihski Józef, listy pochwalne dwaj: Borysowicz Teodor і K]arner 
Włodzimierz, pochwały publiczne czterćj: Bułhak Włodzimierz, Kra- 
helski Jan, Możejko Włodzimierz i Piotrowski Franciszek. 


Z klassy У do VI, z 54 uczniów 36, z których w nagrodę otrzy ~ 
mali książki: Cerawski Władysław i Wojnicz Władysław, listy po- 
chwalne: Onufrowicz Seweryn, Chuchliński Władysław i Moroz Jerzy, 
pochwały publiczne : Borowski Michał, Mackiewicz Aleksander i 
Kiapelski Aleksander. 

А „assy do V, z 68 przeszło 27 uczniów, z których zostali 
nagrodzeni książkami: Nowieki Jan i Szpindler "Tózef, сач ро- 
chwalnemi i Kowalewski Grzegorz i Sokulski Romuald. 

Z 11 klassy do IV, 7 T2 uczniów 44, a z tych otrzymali: książki: 
Wojnicz Aleksander, Nejman Adolf i Smirnow Aleksander, listy po- 
chwalne: Korolko Jan, Dawidowski Mieczysław i Górski Wiktor. 

Z И Юаззу 90 ПІ, z 64 uczniów 36: j li "a 
stali książkami: Zukowski Stanistaw с ЫА. ЗА эш е 
chwalnemi: Leszczyński Franciszek, Łubkin Sergjusz i Stankiewie 
Adolf. 

Z I klassy do И z 52 promowano 24, z k ięli 
grodę: książki: Pietraszkiewicz Stanisław 1 о na 
pochwalne: Ziemikiewicz Antoni i Tarkowski Jan; pochwały publi” 
czne: Ratyhski Michał, Porębski Bolesław i Łopatecki Jan. 


Uczniowie VII klassy, których rada gimnazjalna uznała za 
uzdolnionych do słuchania lekcyj uniwersyteckich: Baranowski Jan, 
Braun Gustaw, Bułhak Aleksander, Wojciechowski Adam, Gulbiński 
Włodzimierz, Heltman Leon, Daszkiewicz Donat, Zamajski Ryszard 
Kozłowski Feliks, Krajewski Aleksander, Klukowski Wawrzyniec, 
Kurnatowski Zygmunt, Milarewski Mirosław, Neuman Władysław, Or- 
lieki Bronisław, Piotrowski Józef, Rusiecki Władysław, Radzisze- 
wski Mikołaj i Snieszko Władysław. 

Dyrektor Łubki a. 


VI. Gimnazjum Poniewiezkie. 


W minionym 1890/,, roku szkolnym, w gimnazjum Poniewiezkiem 
wraz z klassą przygotowawczą pobieralo nauki 451 uczniów. W sku- 
tek egzaminów zdanych przeszło: do klassy pierwszćj 18, do drugićj 
83, do trzecićj 73, do czwartćj 50, do piątćj 28, do szóstćj 21, do 
siódmćj 15 i z siódmćj klassy ukończyło kurs nauk 9-ciu. 


Z.dziewięciu uczniów „siódmej. klassy, „którzy „otrzymali atestaty 
pochwalne, rada pedagogiczna sześciu uznała za zupełnie uzdolnio- 
nych do słuchania lekcij uniwersyteckich; z liczby ostatnich, ci którzy 
nagrodzeni zostali prawem na rangę IV klassy, otrzymali też medale: 
Leon Daraszkiewicz złoty i Juljan Dowgiałło srebrny. 


W innych klassach, stosownie do uznania pedagogicznćj rady gi- 
mnazjalnćj, otrzymali w nagrodę : a) książki: VI klassy Atkocewicz 
Aleksander i Pietrowski-Juljan, V klassy Michajłowski Wiktor i To- 
bolkiewicz Jan, IV klassy Brzostowicz Hipolit, Kolewicz Antoni 
i Szylling Kalikst, III klassy Kułakowski Platon i Rajto Stanisław 
И klassy Aleksandrowicz Florjan, Szurno Stanisław i Wojtkiewicz 
Piotr, І klassy Wojtkiewicz Ferdynand, Strzelecki Kazimierz i Franc 
Włodzimierz. 


b) Listy pochwalne: VI klassy Brzeski Lucjan, У klassy Anto- 
szewski Karol, Durow Michał, ligienis Józef, Moszyński Juljan, Маг- 
kiewicz Leopold, Franc Karol i Szczefałowicz Dominik, IV klassy 
Żyliński Bonawentura, Pawiłanis Antoni i Szenfer Napoleon, НЕ klas- 
sy Sawicki Jan i Grzybowski Wincenty, Il klassy Wicz Gasper. Hu- 
dowicz Adam, llewicz Mateusz, Mackiewicz Korneli, Plug дата 
Stahk'ewicz Józef i Symonajtis Jan, I klassy Jozan Michał Mszewicz 
Emeryk, Moszyński Kazimierz, Pietrulis Gabryel, Telkieniewicz Ka- 
zimierz i Szat Moiżesz. 


с) Pochwały słówne: VI klassy Bulkowski 
Wincenty i Kozłowski Zygmunt, V klassy 
zimierz i Tyszkiewiez Frane, ТУ klassy Walkiewicz Wincenty, Łapih- 
ski Ignacy, i Usas Macićj, IH klassy Kazyłotis Mac'ćj, Obakiewicz 
Michat, Palszewiez Józef, Staszewski Jakób, Szczefałowicz Franci- 
szek, Jurgajtis Mojżesz i Janulanis Antoni, II klassy Kryszczunas An- 
tomi, Miłżas Ludwik, Chodakowski Zbignew , QCyszkiewicz Ignacy, 
Szefeld Józef i Symonajtis Jan, 1 klassy Brejkszto Józef, Dydziulis 
Stanisław, Kłągiewicz Antoni, 
Prakajtis Stanisław i Rogalewicz Donat. 


Klemens , Rukiewicz 
Walent Adam, Zekas Ka- 


АТ) уе ир ада. 


mać by mogła, nie mówimy już Garibaldiego, ale na- 
wet rząd piemoncki od wyrzucenia tych nieproszonych 
gości z półwyspu. Aż nadto pamiętne ciemięztwa hisz- 
pańskie ra północy i południu włoskim, aż nadto świeże, 
niezabliźnione i ciągle na nowo zadawane rany austryja- 
ckie, aby krew Włochów na obecność jednych lub dra- 
gich w Rzymie, całóm oburzeniem zemsty zawrzeć nie 
miała! Myli się więc Gazeta, kiedy sądzi, że wyjście 
Francuzów, z wiecznego miasta, posłużyłoby jéj wido- 
I owszem, skoroby legitymiści nienawistnćj już 
trójkolorowćj chorągwi w Rzymie nie widzieli, zlecieli- 


nie śmieją,jakież są względy, jaka potęga, która wstrzy- | by się jak dzikie ptastwo na pomoc Franciszkowi И ; 
: KRD, ZWANEJ DI ауд: алышса DE 


Któż nie znał w Warszawie Stefanji P**? wyż- 
szego towarzystwa ozdoby, cierpiących i biednych u- 
cieczki? Młoda, piękna, dobra, była szczęściem i 
chlubą rodziców, była celem zabiegów i starań młodzie- 
ży. Ale Stefanja, jeżeli umiała sobie zjednać serca 
wszystkich, jedno tylko serce oddalonego od kraju tęs 
skniącego za nim młodzieńca wybrała, jemu los, je- 
mu przyszłość swoją oddała, życie poświęciła — Naj- 
lepsza żona i matka, oddana nowym obowiązkom, w no- 
wo obranym zawodzie postępując z chlubą, dyłaby od- 
nowiła unas. przykład owych matron polskich, owego 
coraz oddalającego się podania.— Tego lata Stefanja 
chcąc odwiedzić ojca i siostrę, porzuciła nstronie, kędy 
szczęśliwa była szczęściem drugich, i z dwójgiem dro- 
bnych dziatek, przyjechała na kilka tygodni do Warsza- 
wy.— Żegnając ją maż nie wiedział, na jak dłago się 
z nią rozdziela; nie domyślął 516 nawet, że óstatnie 
spójrzenie odjeżdża jącćj żony, było spójrzeniem osta- 
tniego pożegnania. Zaledwo cholera zjawiła się w mieć 
ście, Stefanja czem prędzój do męża wracać postanowiła, 
Już nazajutrz wyjeżdżać miała, w tóm zrana dotkniętą 
chorobą tegoż samego wieczora żyć przestała. Kied 
matka chorowała w drugim pokoju, małe bawił < 
GÓRN ды, о i у Się 
LECI, ich Śmiechy rozlegały się jestcze kiedy konała, 
1 Wtedy tylko ucichły, kiedy ojciec Stefanji, starzec o- 
krytysiwizną, wszedł do nich i rzekł głosem rozpaczy: — 
„biedne sieroty utraciłyście matkę!“ a łkania i płacz 
obeenych połączone ze śpiewem kapłanów, przytłamiły 
głosy dziecinne. (Dalszy cigg nastąpi). _ 


Piotrowski Hipolit, Poznamiecki Piotr 


$miałością swoich przechwałek, gorączkowem zuchwal- jskiej i że nikt nie zdoła uprzedzić godziny, jaką dla 


stwem przedsięwzięć, niepo *Ściągliwością języka i pió- |ziszczenia woli swojćj przeznaczyła. 
nie pobożne jak mądre, nie zawierają jednak najmniej- 
szćj rękoimi, i bądźmy szczerymi, uwalniają one wy- 
rażuie cesarza Napoleona od kłopotów dalszego orę- 


ra, wnet zażaliliby cesarza Napoleona do tego stopnia, 
że zamiast wstrzymywania rządu włoskiego od doraż- 
niejszych kroków, nie tylko wyzwałby go do działania, 
ale kto wić, czy znowu chorągwi francuzkich nie złą- 
czyłby z włoskiemi i nie odnowił tego szczytnego, ry- 
cerskiego braterstwa, jakie z Wiktorem Emmanuelem 
na polu bitwy zawarł? 

Zapewne i Gazeta Francji i Swiat powzięły nieco 
otuchy, z dwóch okoliczzości. Naprzód, że Monitor 
milczy, powtóre że minister wyznań p. Rouland w okol- 
niku dnia 3 sierpnia do biskupów francuzkich rozesła- 
nym, mówi 0 uszanowaniu i miłości cesarza dla kościo, 
ła. Milczenie Monitora bywa nieraz złowrogie; nigdy 
Napoleon III wielomówstwem nie grzeszył, a kto wie, 
czy widząc ks. de Mérode na tak niebezpiecznćj drodze, 
może pozwala mu poswawolić , aby listę krzywd 1 
błędów o tyle powiększyć, iżby opuszczenie tak nie- 
bacznego rządu zupełnie w oczach świata znalazło się 
usprawiedliwionóm. Cokolwiek bądź, nie widać, aby 
ks. de Mérode, albo urząd ministra stracił albo роре- 
dliwość swoję uskromił. Oto świeża depesza donosi 
z Rzymu, z 3 sierpnia, że nowa kłótnia między fran- 
cuzkim a papieskim żołnierzem,spowodowała nową ranę; 
że skaleczonego tajemnie odniesiono do szpitala rządo- 
wego rzymskiego, znać aby wyleczyć go, ułagodzić 
i całą sprawę milczeniem pokryć; ale miejscowy lekarz 
tajemnicę zdradził, ostrzegł zwierzchność wojskową 
francuzką o pobycie ranionego żołnierza, natychmiast 
więc dopomniano się o jego wydanie. Ta rzecz tak z sie- 
bie prosta, zapaliła gwałtownym gniewem ks. de Mćro- 
de, który natychmiast rozkazał lekarza ze służby wy- 
pędzić, za to, że ośmielił się mieć stosunki z cudzoziem- 
skiemi władzami. Nie rokuje to nic dobrego, bo jeżeli 
wpływ ks, de Mérode na umysł ojca 5. rzeczywiście 
jest tak przeważny, jeżeli nienawiść ministra wojny do 
cesarza i jego poddanych, rzeczywiście jest tak nieubła- 
апа, jeżeli nakoniec główny kierunek rozbojami ne- 
apolitańskiemi i burbońskiemi knowaniami rzeczywiście 
jest udowodniony, wówczas nie dosyć byloby żądać, 
Jak to jedna z depeszy francuzkich oznajmuje, oddale- 
nia go od urzędu ministra. Skoro bowiem pozostałby 
W Rzymie przy osobie Piusa IX, nie przestałby ani 
serca jego zajątrzać przeciw Francuzom i Włochom, 
ani zgubnemi radami zasilać podziemnych knowań legi- 
tymistów francuzkich, czóm jeżeli rządowi cesarskiemu 
nie szkodzi, to przynajmnićj najmocnićj obrażać go musi. 
Nadto, powtarzające się, aż do rozlewu krwi, zwądy 
między żołnierzami francużkimi a papieskimi nie zwia- 
stują wielkićj, wzajemnćj miłości; raz rozbudzona ma- 
miętność, w sercach tak zapalnych jak francuzkie i 
rzymskie, doprowadzić może do najzgubniejszych na- 
stępstw, a przynajmnićj zupełnie usprawiedliwić wy- 
cofanie wojsk francuzkich z Rzymu. 

Co do okolnika p. Rouland, zdaje się, że przeciwni- 
cy rządu włoskiego zbyt wielką przypisują mu donio- 
słość. Minister wyznań, oidawszy przed biskupami 
hołd troskliwości cesarza o wzrost wiary na najdal- 
szym wschodzie, o bezpieczeństwo chrześcijan syryjskich 
mówi dalćj: „,Bez wątpienia pozostały ciężkie do poko- 
nauia trudności, ale ich rozwiązanie powinno być dzie- 
łem polityki cierpliwćj, prawćj i umiarkowanćj: nade- 
wszystko to rozwiązanie należy do Opatrzności, którćj 
godziny nikt uprzedzić ше zdołać. Jeżeli te wyrazy 
mają służyć za rękojmię władzy świeckićj papieskićj, 
jeżeli margrabia de Cadore nie jaśnićj przemówił, trud- 
no zaiste w tego rodzaju zaręczeniach, upatrywać po 
żądaną na przyszłość otuchę. Załatwienie sprawy 
Rzymskićj ma być, podług p. Rouland, dziełem poli- 
tyki cierplwćj, prawćj i umiarkowanćj. Jeżeli cier- 
pliwćj, a więc długie jeszcze lata trwać mogącćj, 
a stan władzy Świeckićj papieskićj długo czekać nie 
pozwala. Srodki pieniężne, tak dzi$ stanowcze, wy- 
czerpują się, szezodrobliwość wiernych ostyga a rząd 
ubogi, choćby innych win zarzucić ma nie można, tra- 
ci na powadze iw oczach ludu przychodzi w ponie- 
wierkę. Polityka prawa, o którćj p. Roułand mówi, 
ulega tak rozciągiemu wykładowi, że może w słówni- 
karstwie europejskiem, orzeczenie tego przymiotnika 
byłoby jednem z najzawilszych i najdwuznaczniejszych. 
Zapewnie baron Ricasoli inaczćj prawość polityki włos- 
kićj pojmuje, niż kardynał Antonelli, Garibaldi ina- 
czój niż Franciszek II; dla pierwszych prawość poli- 
tyki zasadza się na uznaniu Włoch jednolitych, na pod- 
niesieniu ich na stopień wielkiego europejskiego mo- 
carstwa, na ustaleniu prawnćj swobody myśli, słowa 
i uczynków, na rozszerzeniu światła i zamożności, na 
obudzeniu nakoniec najzaeniejszych obywatelskich po- 
pędów; dla drugich, prawość polityki zasadza się na 
wieczńem utrzymaniu ziemi włoskićj w podziałach, па 
jakićjs heptarchji t. j. rozdrobieniu jéj па siedm oso- 
bnych rządów, na ciągłej zależności od eudzćj łaski, na 
pokornem a maluczkiem znaczeniu w obee Europy, na 
niewiadomości przychodów i wydatków rządowych, na 

tzwarunkowóm posłuszeństwie każdemu choćby i naj. 
lahszemu pachołkowi* administracyjnemu, na ciemno- 
Че i troskliwóm zalepianiu szpar, przez które ‚ mógłby 
1 przecisnąć choć najdrobniejszy promyk Światła, na 
m na surowym zakazie Piemontowi, aby a" 
М leit 8] rawiedliyym rządem ościennych r К żę 
Można, ү i legacij nie gorszył. Owóż, gdy wątp т 
ranei tóre z tych dwóch określeń polityki рга е 
а еза МУБіегае, kardynał więc Antonelli i Franciszek 
nienių e budować mogą na tem mniemanem zapew- 
nistra wyznań. Nakoniec p. Rouland mó- 

To jaż Korei się należy polityki u m iarkowanćj. 
niego wyma e przechodzi! dziwna, jak tego ostat- 
francuzka | 2a najkrwawsze urągowisko Gazeta 
„Swiat nie wzięły. Ale po tych nie 


bardzo pociesza 


‚[ Jąc Się jwi: 2 A 
"тт zachował ych słowach minister mówi; że Ора 


downictwa. 
Wszakże zajście 11 lipca dalo powod do innych zu- 


Te słowa, rów- 
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pełnie objawów w Turynie. Baron Ricasoli zewsząd na- 
glony do oświadczenia, jaki obrót sprawa rzymska 
wziąć powinna; zagrożony prośbą, którą Józef Mazzini 


z Londynu do podpisu narodowi wloskiemu przysłał, a 
na którćj pierwszy Garibaldi nazwisko swoje położył; 
prośbą, z jaką naród włoski do parlamentu udać się 


powinien, o przeniesienie nakoniec stolicy królestwa do 
Rzymu, baron Ricasoli dłużéj milczeć nie może. Dzien- 


nik O pinion e, zwykły tłumacz myśli gabinetu, wystąpił 


z uwagami, których doniosłość czytelnicy sami ocenią, 
Według słów Opinione, baron Ricasoli posiada już 
wypracowany plan rozwiązania sprawy rzymskićj; rząd 
franeuzki wie o nim i nie zaprzecza, aby nie miał za- 
wierać wszelkich rękojmi najzupełniejszćj niepodległo- 
ści kościoła, najmożliwszego bezpieczeństwa Ojca $.1 
najwyższej świetności i wspaniałości jego tronu. 
Z tych słów widać, że baron Ricasoli, tylko na żądanie 
Francji wstrzymał się z przedstawieniem swojego planu, 
jak Opinione mówi, na sąd sumienia powszechnego, 
ale gdy #176] zwlekać nie podobna, zdaje się, że nota 
Opinione jest tylko przedsłańcem dyplomatycznego 
aktu, jaki gabinet włoski będzie musiął Europie prze- 
słać i że tylko przez wyrozumiałość na żądanie cesarza 
ten plan dotąd okrywa się tajemnicą. W każdym razie 
gorąco pragnąć należy, aby świat katolicki wiedział 
w jaki sposób królestwo włoskie uczei najwyższą da- 
chowuą dostojuość, którą Opatrzność jéj najbliższemu 
piastowaniu powierzyła, aby przed wprowadzeniem w ży- 
cie, sumienie Świata osądziło, czy w tym planie nie do- 
dać, nie ująć nie należy? Baron Ricasoli daje czas Fran- 
cji do wynurzenia, w jaki sposób chce mieć ten plan 
objawiony, bo gabinet włoski objawić go koniecznie 
mu»i, nim prosba przez Mazżiniego przesłana okryje 
się miljonami podpisów i niewydrze rządowi włoskie- 
mn zasługi, poruszenia i doprowadzenia do skutku tćj 
światodziejowćj sprawy. 

W Prusiech dwa stronnictwa: jedno rodowitością, 
majątkiem, urokiem zasługi przodków, a niekiedy i 
własnćj, ocalonemi zę społecznćj powodzi przywileja- 
mi silne; drugie, liczbą, ogólnie rozlanćm światłem, 
sumienném przekonaniem, że treść i życie narodu sta- 
nowi, że istotnego dobra pragnie, że na cudzćj krzyw- 
dzie powodzenia swego nie zasadza, potężne, wy- 
stąpiły do otwartćj walki. Ludzie namiętnością zaśle- 
pieni, dalćj nad ciasny osobisty widnogrąg nie sięgają- 
cy, nie widzą tego nierozerwalnego związku, jaki w bie- 
gu zdarzeń społecznych, całe ich pasmo sprzęga i utrzy- 
muje, ше widzą, że jedna nić pęknięta zepsutą robotę, 
nanowo rozpoczynaćby kazała; nie widzą nakoniee, że 
zwycięztwo prawdy i światła w jednym jakim kraju 
odniesione, na inne dobroczynnie oddziaływać musi. 
Stąd też sarkania na wdzięczność, jaką sprawa wyzwo- 
lona,winna jest Wilhelmowi I za sumienne spełnienie kon- 
stytueji! Wzywamy tych mądrych i przezornych polity- 
ków do odezytania programmatu Gazety Krzyżo- 
wéj i odpowiedzi Gazety ministerjalnćj pruskićj, 
aby przekonali się o całóm niebezpieczeństwie dążeń 
wstecznych i o całćj zasłudze wierności raz poślubionym 
zasadom. Jeżeli ci ludzie sądzą, że stłumienie praw- 
dy i światła, w jakićm z większych państw, jest rze- 
czą obojętną, zostawiamy ich wiasnćj ciemnocie i 
niepojmowaniu ani wysokich zadań ludzkości, ani ko- 
niecznego ich następstwa.  Zapamiętałość nigdy nie 
będzie cnotą, a zacieśniony pogląd na ogólny bieg spraw 
świata będzie tylko dowodem miałkiego rozumu i ska- 
żonego serca. 

W Węgrzech, sprawa niemieckićj przewagi upada; 
nawet w krajach słowiańskich, a mianowicie w Zagrze- 
biu, nie udało się banowi kroackiemu, baronowi S o k- 
czewiczowi skłonić posłów do wzięcia pod rozbiór 
wniesienia mniejszości kommisji centralnćj, w jaki 
sposób stosunki między Kroacją a ogólnemi potrzebami 
innych części monarchji załatwiane być mają? Sejm 
jednomyślnie żądanie usłużnego bana odrzucił i rozcza- 
rował ministrów niemieckich, łudzących się dotąd, że 
w ludności słowiańskićj znajdą nieme narzędzia swojćj 
wykrętnćj polityki. 

Lecz jakkolwiek dotkliwćm być musi postępowanie 
zagrzebskiego sejmu porównać się ono nie może z donio- 
słością uchwały izby poselskićj w Peszcie. W prze- 
szły czwartek a więc dziś piąty dzień temu, jak p. De- 
ak odczytał projekt adresu w odpowiedź na reskrypt 
królewski. W nim wyraził, że sejm nie odstępuje od 
żadnego z żądań zawartych w pierwszym adresie, zbija 
dowody reskryptu królewskiego z dnia 21 lipca i tem 
kończy: że droga wszelkich układów została zamkniętą 
(abgebrochen). Adres 16} treści zagłosowano 
jednomyślnie i przesłano izbie magnatów. 

Ani wątpić, że ta izba projekt przyjmie. Cóż wów- 
czas pozostanie czynić ministrom niemieckim. Jeszeze 
wprawdzie sam tekst adresu nie jest wiadomy, dopie- 
ro za dni kilka mieć go będziemy, ale p. Deak jest mę- 
zem enotliwym, pierwszym prawoznawcą swego naro 
du, nigdyby więc ręki nie ściągnął do napisania tego 
та Со w obliczu 


: prawdy i ojczystych ustaw rumienić by 
się musiał. 


А Wie on dobrze, że осту Europy są na pra- 
ce Jego wytężone, że każdy wyraz jego pisma, ważony 
będzie na szali rozumu i prawdy; musiał więc, w tćj 
stanowczćj chwili swojego obywatelskigo życia uznać, 
że sumienie inaczej mu odpowiedzieć nie pozwoliło. 

Drugim, mnićj ważnym, „bo co rok powtarzającym 
się wypadkiem, Jest odroczenie parlamentu angielskie- 
go dnia 6 sierpnia do dnia 22 października. Brak 
miejsca nie pozwala nam dzisiaj podać czytelnikom 


| 


sobie rozwiązanie zawiłości rzym- Г Каг]ега tronowćj mowy. Nie podobała się ona zwła:  źnicy, wieku, płci i stanu. 


szcza, we Francji. Jak zwykle, rozpada się na dwie 
części: spraw zagranicznych i wewnętrznych. Królowa 
mówi, że we Włoszech oderwane części zlały się w je- 
dną całość, że wojaa domowa wybuchnęła w Stanach 
zjednoczonych, że sprawę syryjską załatwiono. Zasa- 
da neutralności zastosowana do Włoch przewodniczyła 
rządowi i w zachowaniu się jego względem Ameryki. 
Królowa wynurza szezćre pragnienie, aby dalsza dola 
półwyspu, urządziła się w sposób jak najzgodniejszy ze 
szczęściem ludu włoskiego, Та część mowy tronowćj 
odznacza się głównie przez swoje przemilezenia. Naj- 
ważniejszóm jest to, które Ściąga się do przymierza 
anglo-francuzkiego. Niemnićj jest pełném znaczenia, 
że królowa mówiąc o zajęciu Syrji, wspomina tylko: 
wojska e uropejskie, może, aby nie oddać hołdu 
usługom złożonym, w tym kraju, przez Francję.  Kró- 
lowa nie nie mówi o pracach uzbrojenia brzegów An- 
glji, zagłosowanych przez parlament. Rzeczywiście, 
trudno było powiedzieć cokolwiek o tych ogromnych 
wydatkach, bez zdradzenia rządowych tajemnie, bo już- 
cić rząd i naród angielski przewidywać i liczyć umieją, 
gdyby nie miały pewności, że w danym czasie, cała po- 
tęga Wielkićj-Brytanji, powołaną być musi na pole 
krwawych zapasów, ani lord Palmerston niedopomniał- 
by się tak śmiało. ani izba gmin nierzuciłaby tak ocho- 
czo, tych zdumiewających summ, które na budowlę 
okrętów, na sypanie szańców, na działa Armstronga, 
na strzelby gwintowane, wyrzucono. ` 

Z tego wszystkiego widać, że we Francji mowa 
królowćj podobać się nie mogła, lecz ladzie uważniejsi 
przypisać jéj oziębłość powinni téj zagadkowćj polityce 
cesarza Napoleona, która najbliższych sprzymierzeńców, 
jak Anglików i Włochów martwi, a innych państw 
nieuspakaja. 

Podana w przeszłym numerze Kurjera wiadomość, 
że książe Michał serbski zwołał skupezy nę, skłoni- 
ła dziennik Wsehód i Zachód, do udzielenia pro- 
grammatu czynności mających się załatwić na tym 
sejmie. Panujący książe serbski pragnie, aby naród 
przez swoich przedstawicieli stanowczo oznaczył sto- 
sunki Serbji do Turcji; wyjednał ściśle, ze strony tćj 
ostatnićj zachowanie zobowiązań; aby zmienił rozporzą- 
dzenia konstytucji, nieodpowiadające spółczesnym wy- 
maganiom, aby nakoniec zajął się dolą chrześcijan bul- 
garskich, bośnijskich i serbskich, których jarzmo tu- 
reckie przyprowadza do rozpaczy. Serbja ma więe 
dopomnieć się о prawo dyplomatycznego wstawienia się 
za współplemienną i współwierzącą swoją bracią. Kra 
gujewacz może wkrótce stanie się ogaiskiem polity- 
cznego ruchu, tém potężniejszego, im będzie prawowit- 
szy i prawidłowszy. | 


Włochy. 

Turyn, 31 lipca. Dziennik Espero umieszcza następny 
okolnik. Ministerstwo spraw wewnętrznych, Sekretarjat 
jeneralny. Turyn 28 czerwca 1861 (bardzo tajemne, segre- 
tissima). Doszło do wiadomości niżćj podpisanego, że stron- 
nictwo zowiące się stronnietwem działania znowu zostało 
zachęcone przez Mazziniego, wszystko poruszyć w całém 
królestwie, do korzystania z każdćj zręczności dla zapalenia 
i utrzymywania w kraju tajemnego wzburzenia, któreby 
przeszkadzając rządowi ustalić wszędzie spokojność, posłu- 
7уіору do dobrze wiadomych celów stronnictwa. Widząc, 
że potwarz chytrze rozszerzona, о ustępstwie ziem wło- 
skich obcym mocarstwom, nie znalazła żadnej wiary w po- 
wszechności wloskićj, stronnictwo posłalo teraz instrukcje 
swoim zwolennikom, aby starali się rozgłaszać fałszywą 
wieść, о przyznaniu przez rząd całości państw papieskich i 
podburzać umysły, przeciw obecności wojsk francuzkich 
w Rzymie. „Wiadomo, jaka jest polityka rządu jego kró- 
iewskićj mości, co do tego politycznego zadania, roztrząsa- 
nego, (tekst mowi, i słusznie, sankcjonowanego) wielokrotnie 
przez parlament. Podobnież nie tajne są wielkie trudności, 
związane z tém zadaniem ijak oględnie prowadzić je należy. 
Przenieść to zadanie w szranki rozpraw ludowych, zrobić 
је przedmiotem narad ogólnych, nietylko mogłoby niebez- 
piecznie poruszyć namiętności, ale nawet oddalić rozstrzy- 
gnienie, nad którćm rząd nie przestanie z całych sił praco- 
wać, wspólnie z rządem francuzkim. Prawdziwy cel ruchu, 
który chcianoby wywołać, nie polega na tém, co się mó- 
wi ale raczćj na tém, со się robi; nie polega bynajmnićj na 
żądzy ziszczenia nadziei narodowych, ale na wznieceniu 
wewnętrznych izewnętrznych kłopotów rządowi jego kr. m. 
w sile którego wichrzycielę spotykają nieprzełamane za- 
wady dla swoich zamiarów. Со raz wyjaśniwszy, niżćj 
podpisany poczytuje za obowiązek, uprzedzić pana, że stron- 
nietwo działania chce wezwać naszćj ludności do podpisa- 
nia prożby, nadesłanćj z wiadomćj kuźni Londyńskićj, prze- 
ciw zajęciu Rzymu przez Francuzów. Wezwanie do jéj 
podpisywania, będzie przesłane tak wladzom prawnie usta- 
nowionym, jak równie towarzystwom wolnym i pojedyńczym 
obywatelom. Komitety przewidzenia, stowarzyszenia poli- 
tyczne, ustanowione w rozmaitych krajach króletswa, przez 
działalność tego stronnictwa, użyją wszelkich środków, do 
rozlania między ludnością wiary, że obecność Francuzów 
w Rzymie jest jedyną przeszkodą do ziszczenia wielkiego 
pomysłu, który piastowany przez znakomitego męża stanu 
niedawno 25451600, stanowić nie przestaje zasady obecnćj 
polityki gabinetu. №126) podpisany ostrzega pana о tém, 
abyś uzbroił się we wszystkie środki prawne, będące w pań- 
skićj mocy, dla oświecenia ludności powierzonego panu za- 
rządowego obwodu. Te ludności zwiedzione może, przez 
formę, która nie jest ani cierpką ani wyzywającą, protesta- 
cji sobie doręczonćj, mogą dać się wciągnąć do jćj podpisa- 
nia w mniemaniu, iż nie czynią піс szkodliwego, a może па- 
wet sądzą, że przykładają się skutecznie do celu w nićj 
wskazanego. Niżćj podpisany nie wątpi, że jeżeli użyte 
środki do otrzymania podpisów, lub przyzwoleń wychodzi- 
łyby z obrębów przez prawa zakreślonych, ehwycisz się pan 
wszelkich środków zdolnych przeszkodzić lub poskromić 
tego rodzaju przekroczenia ogólnie obowiązujących ustaw. 

А „Minister spraw wewnętrznych 
podpisano: „M. Minghetti. 

Donieśliśmy, że półkownik dowodzący w Teramo, powo- 
łany został do Turynu, z powodu wydanćj przezeń prokla- 
macji następnego brzmienia: „Przybyłem tu dla obrony 
ludzkości, własności 1 dla wytępienia rozbojów. Dobry dla 
dobrych, będę straszliwym i nieubłaganym dla zbójców. 
Wczoraj jeden młodzieniec został porwany z łona swojćj 
rodziny, za wolność jego naznaczono wysoki akup. Dobrzy 
nie powinni znosić przemocy złych. Niech uzbroją się w ko- 
Sy; 4 widła, w trójzęby i niech ścigają ich- wszędzie, 
NIE Ja narodowa i wojsko pośpieszy im na pomoc. Kto- 
moiwiek da schronienie zbójey, będzie rozstrzelany, bez ró- 
Podobnyż los czeka szpiegów. 


Ktokolwiek będzie wezwany a wiedząc, nie dopomoże woj- 
sku,do odkrycia i poścignienia zbójców, takiego dom będzie 
zburzony i spalony. Pogłoski kłamliwe i zątrważające u- 
legną najsurowszym karom, ајак kara natychmiast nastąpi 
za przewinieniem, tak nadgroda pójdzie za zasługą. Pewnie 
dotrzymam słowa: 

podpisano: Gralateri. 

Та zgodność. Syndyk: Polacchi. 

W liście pisanym z Turynu do Konstytucjonisty czy- 
tamy: Okolnik pana Minghetti nie był przeznaczonym do 
jawności; ukazał się najpierwćj W dzienniku PUnitą lialiana, 
hołdującym stronnictwu Mazziniego, po tém więc ogłosze- 
niu, Espero go powtórzył, z poprawą jednego miejsca tekstu 
zmienionego w dzienniku Сід. ей 

Dziennik narod wości oznajmuje 4115, że pan Minghetti 
rozkazał. odkryć urzędnika, który zdradzając tajemnicę, po- 
zwolil przepisać rzeczony okolnik. Ciekawem jest, że і 
Mazzini wrzeszczy w niebogłosy na tych, со oŚmielili się 
list Jego otworzyć i wyjąć wzór prośby, którą przesłał dla 
zebrania na niej podpisów. Prosba nie może pozostać w ta- 
Jemnicy, podaje się każdemu do podpisu, niepodobna być 
pewnym, że uniknie oczu ludzi innego zdania. Nikomu Za- 
pewne nie przychodziło do glowy, zbierać podpisy blankie- 
towe; ale niewierny strażnik okolnika, kołatając do drzwi 
dziennika Unità wiedział do kogo wejdzie. 

Dziennik Ojczyzna (la Patrie) otrzymał list z Neapolu 
z dnia 30 lipca, w którym są następne szczegóły: Wielka 
niespokojność wczora i zawczora panowała w Neapolu. 
Powszechnie wierzono, że w nocy z sóboty na niedzielę, to 
jest z 27 na 28 lipca w Santa-Lucia w twierdzy Ovo wiele 
osób rozstrzelano, wymieniano nawet nazwiska ukaranych 
rokoszanów, a między nimi kapitana Bosco, brata jenerała. 
Szczęściem te wiadomości były bezzasadne, ale tak upo- 
wszechnione, że władza musiała zadać im kłamstwo przez 
dzienniki. Sąd prawidłowy ma rozpocząć przewod uwię- 
zionych oficerów; mówią, że kapitan Bosco i pułkownik 
d Ambrosio są bardzo winni. Ten ostatni, mieszkający na 
wyśpie Ponza starał się zbuntować galerników, których da- 
wnićj był dyrektorem. Uwięziono go dnia 26 i osadzono 
w zamku Оуо, gdzie strzeżony jest z zachowaniem taje- 
mnicy. Ciągle zjawiają się powstańcy za bramami Ne- 
apolu. %awczoraj banda złożona z 60 ludzi zbliżyła się aż 
do kaplicy Congiani w Vornere, przedmieściu gorującóm 
nad Neapolem, niedaleko zamku $. Elma. Napadli na wil- 
lę Sarno, żądając broni i pieniędzy. Dano im tylko 12 du- 
katów i starą strzelbę. Jedna z rozstawionych przez шей 
czat dostrzeglszy zbliżających się żołnierzy, dała hasło i 
zbójcy uciekli w kierunku Camaldoli. Nazajutrz, uwięziono 
siedmiu złoczynców należących do 16) bandy. Konna gwar- 
dja narodowa wzięła kilku więźniów nie daleko Marano i 
Chiajano. 

Na prowincjach, utarczki są codzienne, ale wszędzie 
powstańcy ponoszą znaczne straty; dla tego tóż podwajają 
okrucieństwa. Niedaleko Avelino, рап Volf inżynjer pie- 
moncki spółki Talabot, zabity został w powozie, w przeje- 
dzie do Neapolu; dwie inne osoby, będące z nim zamordo- 
wano, woźnica rzucony za umarłego do rowu, a dwa konie 
pokaleczono. W nocy dnia 27 buntownicy przejęli pocztę 
jadącą z Neapolu do Abruzzów blizko Gimitilli o kilka kilo- 
metrów od Noli. Dwaj żandarmi składający straż, po sil- 
nym oporze skłóci bagnetami, pocztyljon odniósł śmiertelne 
rany. Goniec pocztowy zwany Madera, nosii długą brodę 
(zwaną włoską lub rewolucyjną) miał ją sobie ze skórą 0- 
derzniętą; zbójcy uniesli ją w tryumfie, zabrawszy 162 pie- 
niądze znalezione w powozie pocztowym. Podobnież inny 
goniec pocztowy został odarty pod Kazerta w przejeździe 
do Sora. Nie daleko stacji Cancelle, buntownicy przerwali 
kolej żelazną. Szezęściem, mechanik postrzegł to w porę 
i kazał cofnąć pociąg, którego podróżni uniknęli w ten 
sposób nieuchronnego niebezpieczeństwa. W chwili przej- 
ścia pociągu, drót elęktryczny przecięto, aby przeszkodzić 
wszelkiemu zażądaniu pomocy przez telegraf. Dniem 
wprzódy padło wiele wystrzałów na przelatujący ostatni 
pociąg; szczęściem nie raniono nikogo. Niech więc nie 
dziwi, że kiedy gwardja narodowa schwytała sprawców ta- 
kich zbrodni, odwety bywają straszliwe. Zapewniają, że 
Jenerał Cialdiui ma zrobić wycieczkę w okolice Neapolu, . 
z kolumną ruchomą wyborową; wydano rozkazy do nie- 
przerwanego pochodu, w dzień i w nocy, aby reakcjonistom 
nie dać najmniejszego wypoczynku. ZAD" 

Кз. Jacques, pleban kościoła №. Panny Anielskićj 
w Turynie, który spełnił ostatnią przedśmiertną chrześci- 
jańską posługę przy hr. Cavour wezwany został do Rzymu. 
Papież dał mu już posłuchanie, w skutek którego odesłano 
go do $. officjum, gdzie ma być badany. Chociaż inkwizy- 
cja przestała już być straszną od czasu, jak władza świe- 
ска nie spełnia jéj wyroków, $. officjum może jeszcze roz- 
ciągać kary dosyć ciężkie, jak naprzykład rekollekcje, ró- 
wnające się prawdziwemu więzieniu. Rząd królewski po- 
stanowił niedozwolić, aby ksiądz Jacques doznał najmnićj- 
sz egoprześladowania. 

W tych dniach wiele mówiono w Turynie o gorszącóm 
nadużyciu, jakiego dopuścili się niektórzy deputowani, ze 
służącemi im tylko osobiście biletami na bezpłatny przejazd 
na drogach żelaznych. Rzeczywiście, zdaje się, że zdarzy- 
ły się nieprzyzwoite frymarki, że nawet niektórzy deputo- 
wani, pozwalali korzystać ze swych biletów kobietom. 
Dzienniki pochwyciły ten szczegół i mocno dokuczały rzą- 
dowi. Znaczna liczba deputowanych domagała się o śledz- 
two; ministrowie nie chcąc wywoływać tych drobnych bru- 
dów, oświadczyli, że natychmiast po otworzeniu parlamen- 
tu, wniosą projekt do prawa, aby dlą deputowanych z pro- 
wincij naznaczyć zwrót kosztów podróży, wydawania zaś 
biletów bezpłatnych cofnąć. 

Turyn, / sierpnia. Dziennik Opinione znany ze swoich 
stosunków z gabinetem włoskim, czyni następne uwagi; 
Z powoda zajścia hr. de Goyon z Кв. de Mćrode: „WRzy- 
mie i jego okolicach, zaciągane są bandy, roznoszące po- 
strach, na calóm poładniu Półwyspu i których przejścia 
ро 46] znękanćj ziemi, oznacza długi krwawy strumień. 
Z Rzymu wychodzą spiski, hasła, pieniądze 1 szpiegi. Ta 
anomalja państwa , zajmującego środek nowego włoskie- 
go królestwa, państwa , dającego schronienie zbójcom i 
przybłędom wszystkich narodów, jest czemś tak niepraw- 
dopodobnóm, że grzechem byłoby milczeć, dopóki ta an0- 
malja trwać będzie. Władza znienawidziana od podda” 
nych nad którymi cięży, sekta śmiertelna nieprzyjaći kpc 
Włoch, która, straciwszy, niemal wszystkie pogładłości 
swoje świeckie, przewiduje, że i pozostałość £ jéj rak Ne 
wymknie, w dniu opuszczenia jéj przez Francuzów, nie 
przestanie nigdy, nie może przestać reakcyjny ch poku- 
szeń. Cesarz Francuzów, przyjął uroczyste zobowiązanie 
opiekować się sprawą katolicyzmu W ларе ‚ Ale Z dru- 
016) strony ciągle powtarzał, fet у Ше poświęci 
Włoch papiestwu. Sądzimy: ów у ги czas orzeczenia 
jasno stanu sprawy. Мб © r estwo Włoskie mu- 
siało zaręczyć bezpiecze wa i niezawisłość papieża, 
wspaniałość przedstawicie : 6 glowy religji і swobodne 
wykonywanie jego najwyższćj władzy Rząd króla Wi- 
która ЕВ ea nie omieszkał przetożyć w sposób Wy- 
konalny wszystkich rękojmi. Zamiary też Francji, co do 
wyjścia z Rzymu, nie zdają się być zmienionemi a przy- 
najmniej dotąd nie są jeszcze wiadome. Sądzimy, że rząd 
włoski powinien już teraz zdać sprawę, z swoich zamia- 
rów praktycznych , względem papieża i kościoła, Nie 


zbędzie mu zapewne na wsparciu powszechnego mniema- 


nia, Rząd powinien odepchnąć od siebie odpowiedzial- 
ność i obydę, za stan rzeczy obrażający ludzkość i cywi- 


lizację, który mógłby jeszcze się przediużać. 


А skoro będzie oczywistóm, że Włochy nie nie zanie- 
dbały do opieki potrzeb religijnych, o których pewm lu> 


dzie tyle rozprawiają, niepodobieństwem jest watpić, aby 
rząd cesarski, miał dłużćj Rzym zajmować, Francja sama, 
okazuje, że rozumie położenie swoje w Rzymie 1 oświadcza 
chęć, rczwiązania zawiłości, zgodnie 2 prawami Włoch. 
Razem z chwilą dania rękojmi, wymaganych Фа wolności 
i powagi wiary, wszelka przeszkoda wyzwolenia Rzymu, 
zniknąć powinna. Jest to pytanie moralne, o którćm nie 
жаһајас się, możemy odwołać się do sumienia powszech- 
nego. 

Dni 2 sierpnia. Jenerał Cialdini, przez osóbną de- 
peszę, doniósł ministrowi spraw wewnętrznych, że zbójcy 
zostali zblizka Зое, na różnych miejscach i że nie 
podobna im będzie wyśliznąć się“ z rąk wojska, które ich 
otoczyło. Jenerał Cialdini nie przestaje żądać posiłków, 
ministrowie zaś, niechcąc ponowić błędu, jakiego dopuścili 


się względem hr. Ponza di San-Martino, natychmiast przy- 
chylili się do tego żądania i wydali rozkazy wysłania do 
Neapolu wszystkich pułków będących pod ręką. Fregata 
Victor-Emmanuel, zabrała w Ankonie, całą: brygadę do 
Statek Га Constituzione wypiynał 7 innćm woj- 
skiem, a prócz tego ma pilnować morza od Terracini aż do 
zZ Genui wyprawiono, 
kilka szwadronów jazdy i dwa czy trzy bataljony bersalje- 
rów. Tym sposobem siły zbrojne neapolitańskie, powię- 
kszą się o 10 lub 12 tysięcy ludzi, z których połowa spro- 
wadzona będzie z Sycylji, która zupełnie uśmierzona i spo- 


Kalabrji. 


ciaśniny messyńskićj. Podobnież 


kojna, może obejść się bez tego nadmiaru sił, które stan 
rzeczy dosyć podobny do istniejącego w Neapolu, czynił 
potrzebnym podczas wysłania tam generała della Rovere. 


Francja. 

Paryż, 2 sierpnia. Wieść o oddaleniu ks. de Merode 
staje się coraz prawdopodobniejszą. Spółcześnie nadeszło 
doniesienie z Rzymu, że rząd papieski zobowiązał się naj- 
тоепіє) spostrzegać, aby nowe bandy rozbójnicze nie two- 
rzyły się w granicach państwa kościelnego. Dowiodło by 
to, że nakoniec usłuchano naglących przełożeń Francji, 
spełnienie zaś przyjętego obowiązku stanie się tóm łatwiej- 
sze, kiedy zapędny i fanatyczny ks. de Merode, złoży urząd 
ministra wojny. Przybycie do Francji króla Szwedzkiego, 


jest zupełnie pewne; wymieniają nawet dzień przyjazdu. 
Karol XV ma wylądować z Hawru dnia 5, przyjechać zaś 
do Paryża dnia - 7 sierpnia. Kontradmirał Taroncićre le 
Noury wypłynie na lekkim parowym statku, naprzeciw 


króla. 


Zapowiedziany odjazd posłów syamskich do Londynu, 
wnet pe zwiedzeniu obozu pod Chalons, podobno nie nastąpi, 


a to z tćj przyczyny: rząd angielski widzi się obrażonym, 


że królowie syamscy wyprawiwszy uroczyste poselstwo do 


cesarza Francuzów, poruczyli ambasadorom swoim, mi- 


mojazdem tylko być w Londynie. Gabinet londyński miał 
żywo wyrazić tę urazę w nocie dyplomatycznćj, w którćj 
ambasadę syamską nazywa ambassadą przez odłicie (par 
ricochet). W tym postępku widocznie przebija się uczucie 
spółzawodnictwa i zazdrość wpływu. Anglja przywykia 


najodleglejszy wschód uważać za swoją wiasność і usiło- 
wała zawsze wmawiać, że w Europie jedno tylko jest mo- 
carstwo potężne i godne uszanowania, to jest mocarstwo 
Angielskie. } 


Dziennik Kraj (le Pays) po trzeci raz wraca do zajścia 


ks. de Merode z hr. de Goyon, ale tym razem dla tego, aby 
dopomnieć się o odjęcie ks. de Merode wydziału wojny, bo 
mówi: „Wszyscy, powiedzieliśmy to już wczoraj, zapytują, 
jak zakończy się opłakane zajście, do którego ks. de Mero- 


de przywiązał swe nazwisko, i dodaliśmy, że to zajście za-. 


kończy się zaszczytnie dla Francji, a pożytecznie dla stoli- 
су św. Nadzieja nasza nie będzie zawiedzioną. Rzecz sa- 
ma z siebie jest nader prostą. Minister rządu papieskiego, 
który był oficerem belgijskim, nim został ta упут kamerie- 
` rem, zelżył cesarza i nie usłuchał rozkazu ojca. Jenerał 
de Goyon ukarał zuchwalca a urzędnika przywołał do obo- 
wiązku, dowodząc w ten sposób, że najdoskonalćj sprostał 
swemu dwoistemu posłannietwu, przedstawiciela chorągwi 
francuzkićj w Rzymie, i orędownika bezpieczeństwa osobi- 
stego jego świątobliwości. Ponieważ cesarz był obelżony 
przez ks. de Merode i ponieważ wola ojca ś. została zapo- 
znaną przez Jego ministra, wódz naczelny naszego wojska, 
nie mógł nie innego uczynić, prócz tego, co uczynił i dwa 
policzki moralnie dane, odpowiadają podwójnćj krzywózie. 
Lecz wyznać należy, że gorszący postępek ks. de Merode, 
wywołał gwałtowne i zupełnie anormalnegoiożenie. Czyż 
człowiek, który dopuścił się takićj gwałtowności, takiego 
występku, człowiek, który znieważył cesarza i Francję, 
czyż może dłużćj pozostać na stopniu pro-ministra, w obec 
tego wojska fiancuzkiego, tak walecznego, tak prawego i 
tak ezułęgo na wszystko, co się czci jego tyczy? Nie, to 
niepodobna, bez wahania się to mówimy. Cześć naszéj 
chorągwi i dobro stolicy $. równie wymagają usunienia ks. 
de Merode. Wojsko francuzkie, będące w Rzymie, dla 
bronienia ojca $. od rewolucij ulicznych, obroni go i od re- 
wolucji pałacowćj. 

Konstytucjonista, widząc, ile to zadość uczynienie bylo- 
by ułudnem, pisał wczoraj: Powiedzieliśmy, ze postępek 
ks. de Merode, nie zdoła zmienić ani postanowień cesarza, 
ani polityki francuzkićj, ale będzie mógł, zbliżając koniec 
zbyt wytężonego położenia, przeciwnie dopomodz 40 zisz- 
czenia zamiarów, mających wrócić papiestwu zupełną 
i nieograniczoną jego niepodległość, oraz wpływ jego pra- 
wowity na Włochy i wszystkie kraje świata. 

Е Król Pruski ро udzielonem posluchaniu książęciu Mos- 
sd przesłał mu wielką wstęgę Orderu Orła czerwo- 


о listów, otrzymanych w tych dniach w Tulonie, 
wodzi Eski Jeronim-Napoleon w siedmdziesiąt jedną 
g kad p кему z Lizbony na wyspy Azorskie. Ks. Na- 
aid tego" R Klotylda mieli użyć kilka dni, na zwie- 
у А реа, przed puszczeniem się w «а1- 
828, де Мегойе КЕРЕ Znowu wrocić musimy do zajścia 
1%, sta ГАЛЕН Goyon. Dzienniki reakcji przemówi- 
ły. Gazeta iran A lezwała się w następnych słowach: 
Te opisy ściśnionych ребе, ` „ADS; хы: À 
Te op : być ŻYWCU А zaognionych oczu i t. d. zda- 
ją się nam być v też wiae mi z romansów Viktora 
Hugo. Nie mozem ое Aby wyrazy ks. de Ме 
rod zy, których kraj unika робо 22У КВ. Се ALEZ 
ode, wyrazy, ) -ażnić hu Леша, były tak 
straszne, żeby mogły Про е Goyon aż do grożb 
spoliczkowania ministra јево РОЛИ wyzwanie 
na pojedynek osoby duchownej - , Ж. wł 

Gazeta francuzka skądinąd jedna zdradza, азот 
cę Swego stronnictwa i stwierdza Zarzuty, którychks. qi 


Merode ijego przyjaciele są przedmiotem: bO MóWi:,, Dzien- 
me rozpraw nie wie, że jeśliby Francja zaniechała orędo- 
wnictwa stolicy katolicyzmu, inne państwa najskwapli- 
ją w tém wyręczyć. Dosyć Jest рут, 
„mnie hiszpańską i austryjacką, aby 2702071 
mieć że, skoroby Francja zrzekła się korzyści zwycięztwa 
] pod murami Rzymu, inné państwa kato- ыр 4 wywo 
lickie wnetby Rzym zasłoniły od Wszelkićj napaści i wró- | Ша zasiania niezgody; 
1 W którćj osłania niepodległość właś- , obowiązkiem, ostatecznie 
ciwą głowie powszechnego kościoła. Żołnierze francuzcy, ' końcem należało wysłuchać prze 


wićj podjęłyby się 


pomnieć sobie noty 
swojego W Г. 1849, 


ciłyby Ojcu $. stolieę, 


| ше istnieje, lene 


mogą wyjść z Rzymu, nic łatwiejszego; ale wnet po ich 
wyciągnieniu, inni żołnierze katoliccy przybędą. Zdaje się 
że Dziennik rozpraw о tém nie pomyślał. 

Dziennik Swiat (le monde) pisze со następuje: Podzie- 
lamy zdanie Dziennika rozpraw: te wszystkie objawy są 
atcy-ważne. Rewolucja, usiłująca wypędzić Papieża z Rzy- 
mu, w iot pochwyci zajście. opowiedziane przez Kraj dla 
przygotowania umysłów do opuszczenia Rzymu przez 
nasze wojska, a iym czasem nic nie zaniedba do uczy- 
nienia tego wyjścia prawie koniecznem.—W ie ona dobrze, 
że oszukuje mniemanie powszechne, wystawiając papie- 
ża bezsimym do utrzymania ministrów swoich w poslu- 
szeństwie i wystawiając rząd papieski, za nieprzyjaźny 
Francji і rządowi cesarskiemu, ale dla nićj to wszystko 
jedno, byleby cel swój osiągnęla! Liczyła na śmierć Piusa 
IX, zawiedziona w swćj nadziei, poczyna litować się nad 
doią Papieża, zatruwać każdą najbiahszą okoliczność, dla 
podniecenia urazy rządu francuzkiego, kazić zupełnie mnie- 
manie powszechne, przez zgodność swych zaskarżeń 
i kłamstw, a gdy chwila nadejdzie, puści w grę wszystkie 
swoje sprężyny i sztuka się uda. Wszystso zapowiada 
blizki wybuch : rewolucjoniści przygotowują swoje rozwią- 
zanie sprawy rzymskićj, ale nie wwożmy się i Bóg swo- 
Је przygotowuje*. 

Okoinik ministra oświecenia i wyznań do arcybiskupów 
i biskupów Francji. « „Dzień imienin cesarskich zaliczy za 
dni kiika nową rocznicę i wezwie ludność do połączenia 
modłów i życzeń za monarchę, który czuwa z taką troskli- 
wością nad jéj najdroższem dobrami. Najjaśniejszy pan, 


nieprzestając па codziennym wzroście pomyslności krujo- 


wćj, silną prawicą utrzymuje nasze pełne chwały podania. 
Traktaty otwierają najdalszy Wschód cywilizacji ewange- 
licznej; nasze fióty zapewniają skuteczną opickę chrześci- 
janom syryjskim, w uroczystym zaś akcie, Ojciec 5. dzię- 
kuje naszemu wojsku, za wsparcie i bezpieczeństwo, któ- 
re mu przynosi. Istnieją zapewne ciężkie jeszcze trudno- 
sci do pokonania, ale ich rozwikłanie powinno być dzielem 
polityki cierpliwćj, prawćj i umiarkowanćj, należy ona na- 
dewszystko do Opatrzności, której godziny prześcignąć nic- 
podobna. Bilagajmy najwyższego 0 rozciągnienie boskićj 
swojćj opieki, nad cesarstwem ich mm. i wsparcia ich W 
ich statecznej myśli o pokoju narodów, 0 szczęściu i. godno- 
ści Вгапејі. Odpowiem zapewne życzeniom waszej wiel- 
kości, prosząc, abyś wasza pasterska mość, zgodnie z na- 
szemi zwyczajami, zalecił odspiewać uroczyście hymn: Cie- 
bie Boże chwalimy, oraz modlitwy za cesarza, po skończe- 
niu nabożeństwa, w dniu Wniebowzięcia, we wszystkich 
kościołach diecezji.  Wezwałem pana prefekta do porożu- 
mienia się 2 waszą wielkością о przedsięwzięcie środków 
jakich wymagać może ta religijna i narodowa uroczystość. 
Racz przyjąć i t.d. Рагуё 8 sierpnia 1861 podpisano: mi- 
nister oswiecenia і wyznań Rouland. 

Król Szwedzki oczekiwany w Paryżu. Karol XV syn 
Króla Oskara 1-00, wnuk  Bernadottego urodzii się 3 
maja 1826. Poslubii księżniczkę holenderską Ludwikę, 
córkę Wilhelma Fryderyka, stryja królewskiego. 


siostra wujeczna cesarza Napoleona. 


duglja, 

Londjn, / sierpnia. Gabinet zdaje się dziś tehnąć 
duchem więcćj pojednawczym dla Iriaudji i usposobionym 
do szczerych usiłowań, dla odzyskania straconego wpiywu 
w tym kraju. Już Książe Wallji nabył wielkićj wziętości 
przez zwiedzenie głównego 
przez nadzwyczajną grzeczność i uprzejmość, z jaką od- 


wdzięczyi uczynione mu przyjęcie, przez ks. arcybisku- 
W iększe nadzieje je- 


pa Cullen i zwierzchność szkolną. 
szcze są przewidywane z niedalekich odwiedzin Irlandji 
przez kuólowę. Prawdę mówiąc ciągły upadek ludności 
irłandzkićj najwięcćj zajmuje teraz mężów politycznych. 
Nie podobna zaprzeczyć, aby ten kraj nie był nurtowany 
glębokiem złem, wspomniawszy na to, że od lat 12 zna- 
czna liczba małych czynszowników, wyniosła się do Ame- 
ryki, z dostatecznemi, Чо spełnienia tego przedsięwziecia, 
środkami. Wyobrażenie, że te wychodztwo zmniejszyło 
niewymierność dotąd istniejącą, między ludnością katolicką 
a protestancką, nie sprawdziio się, z wypadków ostatnie- 
go popisu ludności. Przeciwnie, w skutek wychodztwa, 
pierwiastek katolicki społeczności angielskićj ,  wzrosł, 
pierwiastek zas protestancki zmalał. Wszakże dla wstrzą- 
śnień zawichrzających teraz Stany zjednoczone wiełka 
liczba wychodźców nazad do Irlandji wróciia. Dziś jest 
już rzeczą pewną, że lord Elgin został wice-królem Indij, 
wybor ten, powszechnie chwalony, usprawiedliwiają wy- 
sokie przymioty i zasługi szlachetnego lorda. Roczna pen- 
sija wynosi 50,000 funtów sterlingów (300,000 rubli srebr.) 
a ile razy jenerał-gubernator nie obecny jest w Kalkucie, 
co najczęścićj się zdarza, utrzymanie jego spada.na ra- 
chunek rządu. Stronnictwo wyzwolone, przywiązuje wiel- 
ką wagę do otrzymanego zwycięztwa, па ostatnich wy- 
borach miasta Londynu. Wiadomo, że lord John Russell 
z powodu podniesienia go przez królowę, na członka izby 
wyższćj,. złożył umocowanie przedstawiciela miasta Lon- 
dynu w Parlamencie, które przez lat 20 piastował. 

Musiano zwołać nowe wybory; wystąpił potężny za- 
paśnik pan Cubitt, iord mayor, popierany przez torysów; 
przeciwnik jego popierany przez stronnictwo wyzwolone, 
otrzymał większą ilość głosów. Gdyby reakcja zacho- 
wawców wzięła górę, pomnożyłoby to nadzieje torysów, 
wrócenia do władzy. Przy tych wyborach, pokazało się 
jeszcze, że dwie trzecie wyborców katolickich głosowało 
z wyżwolonymi, dawnymi swoimi przyjaciołmi , przeciw 
torysom świeżym swoim sprzymierzeńcom. 

Parlament będzie odroczony w pierwszych dniach 
przysziego tygodnia. 

3 sierpmia. Dziennik Daily-News pisze : 

Z żalem przychodzi nam donieść о śmierci lorda Her- 
berta de Lea, który umarł wczoraj o południu w Wilton- 
House pod Salisbury. Lord Herbert był jedynym synem 
Jerzego Augusta 1, jedćnastego hrabi de Pembroke z dru- 
giego małżeństwa z Katarzyną hrabiaaką Worońcow. 
Urodził się w Richmond Surrey, 16 września 1810, miał 
więc 51 rok życia. 


Austrja. 

Wiedeń, 3 lipca. Pan Szmerling pracuje nad odpowie- 
dzią na adres złożony przez książąt kościoła, już od pew- 
nego czasu podany cesarzowi, w którym dopraszali się 0 
bezwarunkowe utrzymanie konkordatu. Według tego co 
daje się słyszeć о reskrypcie, który nie będzie przez ce- 
sarza podpisany, odpowiedź ma być odmówną, minister zaś 
stanu skorzysta z tej zręczności i da poznać przekonanie 
własne o konkordacie, oraz, wytknie postępowanie ducho- 


wieństwa. katolickiego, względem protestantów. Sądząc 


| tego cośmy powiedzieli, ten reskrypt zjedna dla Au- 


Тыл» УзрЯ стае, Niemiec, za religijną tolerancję, jakićj 


Рем dowody. 

z powody 29 lipca. Rozprawy nad reskryptem opóźniły się 
ra się mieć „9. narodowości, które rząd austryjacki sta- 
cie. na, podorędziu. Rzeczywiście zadanie 
tano je pod rozmaitemi przejawami, 


"zee w tym przedmiocie. Tym 
*awicieli rozmaitych na- 


Matka 
królewska jest córka Kugenjusza de Beauharnais a więc 


seminarjum w Маупоо i 


mitet więc rozumiał być swym | 


rodowości, aby praca mająca złożyć się sejmowi, była nie 
tylko wyrazem myśli komitetu, ale też wynurzeniem życzeń 
ludności, w imieniu których, rząd zdaje się przemawiać. 
Tak n, p, w tém co się ściąga do Serbów, zamieszkałych 
w Węgrzech,reskrypt czyni wzmiankę,o objawionych przez 
nich życzeniach, we względzie narodowoścj, które to ży- 
czenia zamierza wnieść па ѕејт, owoż te odwieczne pra- 
wa nie są ani odwiecznemi, ani prawami, ale wprost 
czezćm słowem. Wychodztwo serbskie sięga końca XVII 
i początku XVIII wieku, co bynajmnićj nie stanowi od- 
wieczności. (o do praw, nie istnieje ani jedno, któregoby 
Serbowie, nie podzielali z Węgrami i jeśli były jakie po- 
gwałcenia, przychodziiy one z Wiednia ше z królestwa. 
Największe zażalenia Serbów wypływają z obowiązku służ- 
by żołnierskićj, na pograniczu wojskowóm, oraz przeszkody 
jakie rząd wiedeński stawi! swobodzie wyznania wschod- 
niego. 
pominali się tak natarczywie jak komitaty węgierskie, 
się tyczy swobody wyznania, prawodawstwo uznało je za 
wolne i niepodległe pod wszełkiemi względami. Nadało ono 
biskupom wschodnim prawo głosu i krzesła na sejmie w 
izbie magnatów, prawo, jakiem nie cieszą się ani prote- 
stanci, ani unitarjusze , lubo ci ostatni są plemienia wę- 
gierskiego i ich przywiązanie do konstytucji, oraz światły 
patryotyzm, zasługiwać na wdzięczność kraju. Sejm po- 
stara się роіо2ус koniec tym wszystkim pytaniom, wymy- 
ślonym dla zawichrzenia stosunków, między obywatelami 
różnych wyznań i języków. Wyjąwszy pogranicze woj- 
skowe, wszyscy Serbowie, mają swych przedstawicieli na 
sejmie węgierskim. Komitet wysłuchał ich wszystkich ży- 
czeń, sejm zaś nie omieszka uważać, za jednę z naj- 
pierwszych swych powinności, ostatecznie załatwić wszyst- 
kie ściągające się do tych przedmiotów sprawy. Gotów jest 
przyzwolić na wszystko, byleby całość terrytorjalna i poli- 
tyczna królestwa па tém nieucierpiała i aby zasada swo- 
body cywilnej i politycznćj, nie została nadwerężoną. Kroa- 
tom nadano przywileje; jeden z nich był nadzwyczaj cu- 
dacki, a mianowicie, że podatek płacony przez Kroację, 
wynosił polowę tego, jaki skarb królewski pobierał w Wę- 
grzech. Wszakże sejm węgierski głosował na wysokość 
podatku, ale nigdy sejmy nie zajmowały się ustaleniem sto- 
sunkowej jego wymierności; więcej nawet, nigdy żaden z 
posłów węgierskich nie uczynił podobnego wniesienia. 
Przodkowie byli wyrozumiali Ша Kroatów, potomkowie zaś 
sumiennie speinili, na co przodkowie dobrowolnie przyzwo- 
lili, chociaż żadne pismo, do tego ich nie zmuszało. 

Inny przywilej, wbrew przeciwny konstytucji i prze- 
ciwny paktowi, upoważniał nietolerancją wszystkich wy- 
пай nie katolickich. Sądzili oni, że sprawa swobód reli- 
gijnych, należała wyiącznie do autonomji kroackićj; tym- 
czasem rzecz oczywista, że każde zadanie, co do wolnego 
używania swobód cywilnych i religijnych, podpada pod 
prawodawstwo wspólne, bo religja ше jest przedmiotem 
administracji, jednak sejm węgierski, nie chcąc obrażać 
uczuć katolickich kKiroatów, pozwolił im zabronić w téj 
części posiadłości korony &. która nosi nazwę królestwa 
kroackiego, wykonywania obrzędów wyznań protestanc- 
kich i żydowskiego, a nawet ścieśniać wyznanie wschod- 
nie, którego trzyma się wielka liczba Kroatów. Te wszyst- 
kie ustępstwa, rzuciły tylko zamęt, we wzajemne stosun- 
ki. То co Austrja zrobiła w Kroacji, chciałaby też uczy- 
nié i w Serbji, mówiąc o przywilejach i prawach odwiecz- 
nych. Nowy dowód, że zadania narodowości rząd używa 
jako podniety zawichrzeń, widzieć można w prośbie kon- 
gresu słowiańskiego, w Szent-Marton (w Siedmiogrodziu) 
którą biskup Strossmajer zlożył na sejmie kroackim, Sejm 
oświadcza, że wszystkie węzły zjednoczenia, zerwane Z0- 


stały 2 Węgrami, a nazajutrz, najgłówniejszy działacz: 


w 16] sprawie, biskup Strossmajer, byiy kapelan arcy-księż- 
пеј Жо, sklada temuż sejmowi prośbę kongresu słowiań- 
skiego, kongresu nieupoważnionego i nieprawnego, a co 
większa, nieuznanego przez wszystkie komitaty i gminy 
zamieszkane przez Słowian. Kongres zresztą uchwalił, 
nie udawać się nigdzie, tylko do sejmu pesztańskiego. De- 
putowani morawscy i wiedeńscy, przysłani przez rząd, ťa- 
dzili podać prośbę do cesarza, ale sam kongres to wnie- 
sienie odrzucil. Jakimże sposobem stać się mogło, że bi- 
skup Strossinajer złożył prośbę scjmowi Zagrzebskiemu, 
którćj kongres ani uchwalił ani posłał. Ponieważ mo- 
wa о narodowościach; nienaieży pomijać jeszcze jednego 
poruszenia na polu narodowóm i religijnóm. Wszyscy 
wyznawcy kościoła wschodniego poddani zostali pod 
zwierzchność patiyarchy serbskiego ше dla dobra religji, 
ale dla utrzymania i w tćj gałęzi zasady monarchicznój 
jedności, Rumuni sprzeciwili się temu. Teraz ta oppozycja 
która już była złagodniała, znowu podnieconą została, 
przez sam rząd i ruch rozdwojenia kościoła rumuńskiego, 
od kościoła serbskiego wyszedł z Bukowiny, gdzie rządzcy 
Г austryjaccy mają ręce rozwiązane. Przygotowuje się ro- 
dzaj odszczepieństwa. Chcianoby, żeby biskup fejerwar- 
ski w Siedmiogrodziu, był jak dawnićj, metropolitą , ko- 
ścioła rumuńskiego, a więc aby Rumuni na przyszłość 
nie zależeli już od metropolity serbskiego. W Wiedniu 
ogłasza się jedność, ale nie wyrzekają się tam hasła di- 
vide et impera (kłóć i panuj). 

Wiedeń, I sierpnia. Cesarz wyjechał wczoraj do Salz- 
burga, dokąd także udali się książe i księżna Modeny; ten 
ostatni pojedzie do Bassano, na przegląd swojego wojska, 
rozłożonego w okolicach. 

Internuncjusz baron v. Prokesch, przybył tu wczoraj 
z Konstantynopola; mówią, że z powodu podeszłego wieku, 
prosił o uwolnienie od służby. 

Oczekują tu przybycia kardynała prymasa węgierskie- 
| go; cel 16) podróży niewiadomy. Hr. Barkoczy został we- 
zwany do Wiednia. Ў 

Wyjazd posła francuzkiego margrabiego de Moustier 
tymczasem naznaczony na dzień 18 sierpnia; odjeżdża on 
wprost do Paryża. 

Резгі, 30 lipca. Najbliższe posiedzenie izby poselskićj 
odbędzie się d. 5 sierpnia. Chociaż kommissja złożona 
z 14 członków, zachowuje najściślejszą tajemnitę, nawet 
przed swoimi spólposłami, jednak wszyscy wnoszą, że kom- 


rzy doradzali wydanie manifestu do ludów Kuropy, dziś 


stanu. Najzapędniejsze stronnictwo poprzestaje na doma- 
ganiu się, aby odpowiedź nie zwała się adresem, ale repli- 


Ale pod tym wzgiędem, nigdy Serbowie ше do- { kroackićj konstytucji. 


! ten naród, 


| czynić Kroację zupełnie niezawisłą, tak od Wiednia, jako 
{62 i od Pesztu. Р. Urbanicz pragnąłby wprowadzić nie- 
jakie zmiany do przełożenia kommissji centralnćj, z którą 
zdanie swoje iączy. Twierdzi, że przystępować do obrad 
nie należy, dopóki dawna konstytucja troistemu królestwu 
służąca, w zupełności 40 swćj mocy przywróconą nię zosta- 
nie, tudzież dopóki stosunki między Węgrami i Austrją u- 
stalone nie będą. Р. Iliacewicz wnosi, aby po odrzuceniu 
przelożenia kommissji centralnćj, sejm zawarł z królem 
konwencję, ściągającą się do 16] sprawy. 

„Wiedeń, 2 sierpnia. Cesars wyjechał wczoraj do Ga- 
stein, dla widzenia się х królem greckim Ottonem. 

‚‚ Zagrzeb, 1 sierpnia. Na dzisiejszćm posiedzeniu sejm 
siuchał sprawozdania kommissji о pograniczu wojskowćm. 
Sprawozdawca radzi żądać niezwiócznego zniesienia orga- 
nizacji wojskowćj na pograniczu i przywrócenia dawnój 
Wielu mówców żądało natychmiast 


а co | przystąpić do rozpraw nad tym przedmiotem, ale na wnie- 


sienie bana wyrzeczono przejście do porządku dziennego. 

Р. Zuzel przemawia za wniesieniem p. Prika, t.j. za 
wyborem pósiów na radę cesarstwa; pp. Pikowacz i Won- 
czyna oświadczają podobaeż zdanie; ostatni chcialby wi- 
dzieć to zadanie rozwiązanćm w sposób nieubliżający da- 
wnćj konstytucji; pp. Babig, Iram, Balog i Расе! łączą się 
ze zdaniem p. Stojanowicza, t.j. aby nie wybierać posłów . 
na radę cesarstwa. i 

Praga, 1 sierpnia. Wczoraj wieczorem miasto było 
w rozruchu; jeden ze sług hotelowych powadzil się z jakimś 
żydem; z kłótni przyszło do bitwy. Жуй ranił chrześcijani- 
na; wnet gruchnęła pogłoska, że żydzi zabijają chrześcijan. 
Zbiegowisko było ogromne. Rzucono się na dzielnicę mia- 
sta żydowską; potłuczono okna, napadnięto na synagogę; 
poraniono wielu żydów, posięgnięto nawet na ich własność. 
Pospólstwo i ulieznicy oddali się wyazdanćj swawoli; lecz 
policia i wojsko potrafiło przywrócić porządek. Depesza 
z dnia 2 sierpnia donosi, że w nocy zaszły nowe rozruchy, 
które wojsko uskromiło; uwięziono 45 najzuchwalszych ` 
wichrzycieli; sąd rozpoczął śledztwo. - 

Dnia 2 sierpnia z wieczora rozruch okazał się nieró- 
wanie niebezpieczniejszym. Usiłowano podpalać domy, po- 
jedyńczych siug policyjnych deptano nogami; kobiety i mę- 
szczyźni izraelscy, chroniący się do domów okrutnie byli 
krzywdzeni. W tłumie poznano przewoźników i cieślów 
2 Podskala; zdaje się, że wyrobnicy mieli hersztów. W rę- 
kodzielniach żydowskich zachowano się spokojnie. Trwoga 
wzrasta. Burmistrz i rada miejska są nieczynne. Policja 
w rozlepionćm po rogach ulic obwieszczeniu, uwiadamia, 
że służący hotelowy Sigrof nie jest raniony. Burmistrz 
nie chciał wydać żadnćj proklamacji. Ludność chrześci- 
jańska obawia się proletarjuszów. 7, niektórych okien ci- 
skano kamieniami na żołnierzy i pachołków policyjnych. 
Plac $. Leonarda zajęty przez silę zbrojną. Dotąd 70 osób 
uwięziono. Т А 

Lwów, 1 sierpnia. Wczoraj w kościele оо. Karmelitów 
odbywało się nabożeństwo żałobne za duszę emmissarjusza 
Wiszniewskiego, skazanego na śmierć i rozstrzelanego 
w 1847 r. Wieczorem zebrała się ogromna liczba osób na 
miejscu, gdzie Wiszniewski śmierć poniósł. Lecz w sku- 
tek przybycia policji i wojska tłumy rozeszły się, porządek 
nie był zawichrzony. 

Peszt, 30 lipca. Wiedeń pełen jest korrespondentów, 
którzy chcieliby zrobić z nowego kancierza, wielkiego czło- 
wieka. Mówią, że z pałacu kanelerstwa węgierskiego 
wypędził radę stanu; powtarzają znowu, że wyjednał zakaz 
przymusowego poboru podatków, dalćj, że odebrał pałac 
szlachetnój gwardji węgierskićj, nakoniec, że jak nowy 
Herkules wydarł Węgrom prawa 1848 г. Gdyby i tak by- 
ło, czyż warto wspominać о tych przewagach hr. Forgach. 
Widocznie chodzi tu o wmówienie ludziom, że układy mogą 
jeszcze mieć miejsce. 

То pewna, że hr. Forgach nie wierzy w długotrwałość 
swojego kanclerskiego urzędu, tak jak pp. Schmerling, Pra- 
tobevera i hr. Maurycy Esterhazy nie wierzą w trwałość 
swoich ministerskich posad, bo każdy z nich zawarował so- 
bie powrót na dawne swoje urzędy. Hr. Forgach rozumiał, 
że bezpiecznićj jest być gubernatorem w Czechach, niż 
trzymać ehwilowie niekonstytucyjną pieczęć kraju arcy- 
konstytucyjnego. Со do konferencji о wstrzymanie przy- 
musowego poboru podatków, nie doprowadziły one do ni- 
czego. Nie oszczędzono nawet okolic, dotkniętych głodem. 
Komitat liptowski, zamieszkany przez Słowian, jest jednym 
2 nijuboższych; taka panuje tam surowość klimatu, że na- 
wet owies nie zawsze dojrzewa. Okolice tego komitatu 
żyły 2 przemysłu, zamieniając swoje wyroby na płody ży- 
zniejszego kraju. Ale systemat dróg żelaznych, głównie 
w widokach strategicznych obmyślany, oderznąl okolice 
przemysłowe od okolic rolniczych i to w brew prawu 1832, 
co właśnie sprawiło, że komitaty przemysłowe węgierskie 
przyszły do ostatnićj nędzy. Głód sroży się do tego stop- 
nia, że sam rząd ujrzał się zmuszonym otworzyć dla nie- 
szczęśliwych mieszkańców pożyczkę. Tymczasem wnet 
po udzieleniu im pieniędzy przybyło żolnierstwo z poborca- 
mi i zjadło chleb, kupiony właśnie za te pożyczone pienią- 
dze. Mówią, że rząd ukarał w ten sposób komitat liptow- 
ski za okazaną oppozycję na kongresie słowiańskim w 
Szent Martan. 

Z powodu jednego miejsca reskryptu cesarskiego, 
w którym Franciszek Józef mówi: że Rumuni Siedmio- 
grodzcy nie zgadzają się należeć do Węgier, Garibaldi na- 
pisał do hrabiny Dora d'Istria, z domu księżniczki Ghika 
następny list: „„Między ludami rumuńskim i włoskim zacho- 
dzi tyle pobudek wzajemnego przywiązania, że nie zdziwisz 
się pani, kiedy za twojćm pośrednictwem, poszlę zacnym 
współziomkom twoim radę, dla nas wszystkich nadzwyczaj 
ważną. 

„Węgry znajdują się dziś w położeniu arcy trudnem; 
2 którym zawarliśmy braterstwo na polu bitew о 


| wolność włoską, zasługuje przed innemi być wspieranym 


тан | 
Не jedząc, iż mogliby narazić się na zarzut zbrodni ' ; 
milczą, wiedząc, iż mogliby е zbrodni. ugruntowały ich władzę: 


ką. Р. Deak zajmie się ułożeniem tego powtórnego adresu, ' 
który obejmie zbicie reskryptu, artykuł po artykule, z przy- , 


toczeniem tekstu praw stosownych do każdego szczegółu. 


Nie będzie wzmianki 0 żadnych pojednawczych przełoże- ` 


niach, ale sejm nie odstąpi od żadnego ze swych uprzednich 
roszczeń. Jest nadzieją, że adres zostanie zagłosowany na 
jednóm posiedzeniu, tak przez izbę poselską, jak i przez і2= 
bę magnatów. 
Zagrzeb, 31 lipca. Sejm przystąpił do obrad nad pran- 
| łożeniem ściągającóm się do wyboru posłów na rado 238 
stwa. P. Stojanowicz wręez oświadcza się POZY. 3 sy 
przedstawicielstwu, iżąda, aby ściągające: AA i RA 
przełożenie królewskie, nie było nawet Ben 102 iór. 
Р. Buglewicz podobnież: mówi przeciw Io" Р z. №1051 
poprawę, którą sejm wydrukować гокка |: AWaternik 
broni swego pierwszego wniesienia, a Mianowicie: aby ц- 


прима ASRR. 


przez ludy Europy wschodnićj, mające wspólną z Węgrami 
sprawę. Serbowie, Kroaci i Dalmaci łączą z Węgrami swo- 


| Je narodowe dążenia; potrzeba, aby i Rumuni toż uczynili, 
1 
| 


ago OT S 0 ХОШ: mi na umysły spólziomków, że potrafisz skojarzyć bratni 
missja na przyszłóm czwartkowóm posiedzeniu 1 sierpnia | umysty epólziomków, ей 


| postanowi: odpowiedzieć na reskrypt przez adres. Ci, któ- | 


Co do mnie, pokładam mocne przekonanie we wpływie pa- 


związek i zbliżyć z sobą plemiona wschodnie z ich bracią 
Europy środkowćj i zachodnićj. (  . е 
„Ludy ројабглопе jedne na drugie przez cjemiężeów, 
Ludy rozumiejące się, kochają- 
ce między sobą według i Chrystusa i ludzkości ziszczą 
marzenia szczęścia i pomyślności, któremi od tak dawna 
oddychamy ! Józef Garibaldi.* 
л СӨ, 

Berlin, 2 ser pnia, Gazela Krzyżowa ogiasza swój pro- 
grammat do zgromadzeń wyborczych; wiadomo bowiem, że 
sejm pruski ma odnowić się w swym składzie przez nowe 
wybory. Dążenią stronnictwa zachowawczego, albo raczćj 
feodalnego są następne: „Sejm świeżo ukończony sprowa- 
dził przesilenie, przyszłe więc prawodawcze obrady, będą 
musialy wyrzec stanowcze słowo, które па długo oznaczy 
duch i dolę naszćj ojczyzny: О to chodzi, abyśmy raz do- 
wiedzieli się, со паз czeka: czy królewskość osobista, czy 
rząd parlamentarny ? (prawo 0 odpowiedzialności ministiów 
i izbę obrachunkowa) czy wojsko pruskie będzie zasilone 
i pomnożone tak liczebnie, jak w duchu monarchicznym; 


l albo czy je przykroją podług łokcia konstytucyjnego i ra- 


chub przemysłowych; czy będziemy mieli małżeństwo Kò- , pomnożenia pomyślności umysłowćj i maferjalnćj. Proszę bowiązali się w obec Niemiec, zawiesić władzę prawo- 


ściełne, szkoły kościelne, kościoł chrześcijański, państwo 
chrześcijańskie; albo małżeństwo cywilne, obalenie jedno- 
stajności prawidet szkolnych, swobodę stowarzyszeń reli- 
gijnych, równouprawnienie żydowstwa z chrześcijaństwem, 
a mianowicie со do urzędowania sądowego. (Czy praca u- 
eżciwa, Czy każda posiadłość, wszystkie prawa і stany ma- 
ją znaleźć opiekę, lub czy kapitał pieniężny wyłącznie za- 
panuje, czy istotne i zasadnicze żywioły państwa pruskiego 
mają być zachowane, albo czy izba panów zostanie uchylo- 
йа, a ostoi się tylko jedna izba gmin i ześrodkuje w swóm 
ręku wszystkie władze, przetwarzając nasze gminowe i pro- 
winejonałne instytucje, na wzór francuzko- gminowiadny. 
Czy starania 0 jedność naszćj ojczyzny zespolą się, w zje- 
dnoczeniu panujących z ludami i w utrzymaniu powagi i 
prawa, albo raczćj czy szukać przyjdzie jedności na polu 
wszechwładztwa ludu, i przez sprowadzenie rewolucji. Czy 
prawo publiczne tronów i ludów będzie szanowane, albo 
czy uświęconą zostanie kradzież koron i powszechne wy- 
zwołenie wszystkich narodowości. Oto są pytania, których 
rożwiązanie ostateczne nie może długo iść w odwłokę i któ- 
re muszą być załatwione, па, blizko przyszłym sejmie. Je- 
dyny programinat, którego potrzebujemy, jest ścisła zgoda 
wszystkich odcieni stronnictwa zachowawczego 1 dla uni- 
knienia tyłkó potwarzy, uprzedzamy wyraźnie, że nie za- 
poznajemy bynajmnićj ani możliwości, ani korzyści z ule- 
pszeń niektórych instytucij, i że wcale nie chcemy wrócić 
do biurokratycznego absolutyzmu, przez wywrót konstytu- 
cji. ” Wolność, do którćj zmierzamy, opierać się powinna 
na attonomji gmin i korporacji przez siebie same, ale auto- 
nomji takiej, którćj początkiem wyjścia jeśt poddaństwo, 
nie zaś obywatelstwo. 

powyższy programmat wywołał następne uwagi ministe- 
rjalmćj Gazety Pruskiej. 

Wolność, Kktórćj zachowawcy żądają, powinna być 
wolnością poddanego nie zaś obywatela. Ależ w każdem 
państwie, pod każdą konstytucją, poddany jest razem oby- 
watelem, prawo obywatelstwa i obowiązki poddaństwa, nie 
wyłączają się wzajemnie, przeciwnie doskonale zgadza- 
ја się z sobą i jedne bez drugich istnicć by nie zdołały. 
W ostatnićm rozwiciu,rzeczony programmat wyraźnie zmie- 
rza do przejrzenia konstytucji; w duchu wstecznym. Pro- 
grammat nie chce prawa о odpowiedzialności ministrów, a 
więc żąda zmazania artykułu 61 konstytucji. Nie chce 
prawa o organizacji władzy izby obrachunkowćj, a więc 
znosi artykuł 104 konstytucji, stawi wybor albo małżeń- 
stwa religijnego, szkoły religijnej, kosciola chrześcijań- 
skiego, państwa chrześcijańskiego albo małżeństwa cy- 
wilnego, zniesienia urządzeń oświecenia, swobody Stowa- 
rzyszeń religijnych, równości żydów i chrześcijan w kra- 
ju i o ile wnosić można z 16) mieszaniny rzeczy: zaprze- 
czalnych і niezaprzeczonych, chce zmazać dwa paragrafy 
artykułu 12 oraz artykułu 19 i zupełnie zmienić artykuł 
12. Oto są żądania, z któremi zachowawcy nie wahali 
się wprost wystąpić. Wątpimy, ażeby kraj pozwolił stron- 
nietwu, które ogłosiło taki programmat, nosić nazwę za- 
chowawców. Zgadzamy się na to, że rozwiązanie zadań, 
o których mowa, nie może iść w odwiokę, i że kraj cze- 
ka od przyszłego sejmu spelnienia 16) pracy, ale mamy 
nadzieję, „że rozwiązanie ich nastąpi w duchu konstytu- 
cji nie zaś w duchu reakcji, którćj powinniśmy podzięko- 
wać, że wytłómaczyła się tak otwarcie. 


ban ja. 


Kopenhaga, 20-70 lipca. Margrabia Torearsa posel 
króla włoskiego, spelniwszy dane sobie poruczenie w Stock- 
holmie przybył z podobnćmże posianictwem do naszego 
dworu w Kopenhadze, przeszłćj niedzieli dnia 26-lipca 
0 godzinie 3-6) po południu, na pokładzie parostatku Dana. 
Król duński wysiał na przyjęcie ambassadora jenerala Fens- 
mark, dowódzcę swego wojskowego domu i adjutanta ka- 
pitana Moltke, który pozostanie przy osobie margrabiego, 
Torearsa, przez cały tu jego pobyt. Pojazd królewski z lo- 
kajem i dojeźdżaczami oddany został na usługi margrabiego 
również król posłał do Когзоег własny рагозіа(ек zwany 
Sokół, dla przewiezienia margrabiego na wyspę Als, gdzie 
n. pan bawi teraz w pałacu Soenderborg. Przy wylądo- 
waniu na brzeg duński, poseł pozdrowiony został przez 
liczne zebranie uprzejmemi okrzykami niech żyją Wtochy! 
Wieczorem świetny orszak z pochodniami, składający się 
Z wyboru obywateli, uczniów uniwersytetu i przedstawicie- 
li różnych stanów mieszkańców stolicy z chorągwiami 
Włoch, Danji, Szwecji i Norwegji udal się, śpiewając hymn 
narodowy duński z towarzyszeniem muzyki przed hotel 
królewski, w którym ambassador wysiadł. Za chorągwią 
świąteczną niesiono chorągiew białą, przewiązaną czarną 
krepą.z napisem: Cavour. Kiedy orszak stanął na placu 
przed hotelem, Komitet jego, mający na czele p. Abra- 
hams, żądal być wprowadzonym do ambassadora, a skoro 
był przezeń przyjętym, pan Abrabams pozdrowił go szczę- 
śliwem przybyciem na ziemię duńską w. imieniu duńskie- 
go ludu, wytłumaczył mu potem w mowie mianćj w języku 
włoskim współczucie Duńczyków dla sprawy włoskićj: 

„Zgromadzone tu Чашу, rzekł, przybyły w imieniu 
wszystkich stanów obywateli stolicy dla złożenia hołdu 
czcigodnemu przedstawicielowi ludu włoskiego i króla 
Włoch; zapewniając go razem, ze ich uczucia są uczuciami 
całego ludu duńskiego. “ Wspomniawszy następnie о сіег- 
pieniach  zasmucających Wiochy ad tylu wieków i któ- 
remi brzmiały już boskie poezje Petrarki, mówca podniósł 
jako szczegół godny uwagi, że ten Wieszcz nieśmiertelny 
па. pociechę współczesnych, przepowiedział dzien, w któ- 
rym Włochy skruszą cudzoziemskie jarzmo. „Proroctwo 
Petrarki, wyraził dalćj mówca, ziściło się teraz i nadesz- 
ła chwila, w którćj lud włoski przedtćm rozproszony, zje- 
dnoczył się рой królem walecznym, silnym i cnotliwym, i 
który, zebrawszy pod swą chorągiew dzielnych wodzów, 
zdołał nakoniec dokonać wolności i zjednoczenia, W świe- 
cie całym, dodał, ci wszyscy, których serca biją dla swobo- 
dy i niepodległości, rozradowały się па wiadomość о try- 
„umfie Włoch; ale między tymi, którzy uniesieni zachwy- 
tem wznoszą do nieba Једпотуҳіпе modły о szczęście 

łoch, nie istnieje аш jeden naród, któregoby współczucie 
dla- nierozerwanego ludu włoskiego było powszechniejsze 
1 Większe, jak współczucie ludu duńskiego, który aż dotąd 

usiał walczyć z podobnemiż jak Włochy niebezpieczeń- 
stwąmi, bo wróg, który zamierza e Danję, jest ten 
о który dumnie deptal ziemię w р ae r 
ktęj Ny duńskiéj zagrożoną jest pr > бүт r 
progi g0 Wiochy skruszyły jarzmo. Mt kę odś ев 
Н ambassadora, aby pozwolił zgromadzony I + ać 
n ułożony z 16) okoliczności przez p- Ploug ж Md 
Мамо dla mężnego króla W łoch i jego zat! а аго? 
uczącią a. Ambassador widocznie wzruszony, u тер 
odpowiedzi jl” dla komitetu: „Z głębokiem rozża АУ 
mnie m Аа podobnież po włosku, słuchałem żwróconćj ( 
maczem e Jgzyku mojćj Ojczyzny: ков “у aj ti = 
mnie үне, waszymi spółziomkami, i powiedzieć im jak 
wa wszycy hia to uroczyste i serdeczne przyjęcie. Spra- 
Włochy z Wh narodów europejskich jest dziś tąż samą i 
tele  duńge: а Danji takie same uczucia, jakie obywa- 
doby ulepsze ko co wyrazili dla Włoch. w ciągu tej 
swoich dla przy wszystkie narody dążą do skupienia sił 
№. ggg towania dzieła rozwoju wewnętrznego i 


o oświadczenie mćj wdzięczności obywatelom kopenhag- 
skim za ich serdeczne przyjęcie, i zanoszę do Boga gorą- 
ce modły za Danję, za narod duński i za króla duńskiego.“ 
Lud w uniesieniu odpowiedział przez głośne i przeciągłe 
okrzyki: niech żyją Włochy, niech żyje Wiktor Emmanuel, 
niech żyje Garibaldi i niech żyje margrabia Torearsa! Mar- 
grabia raz jeszcze głos zabrał, i zwracając się do ludu za- 
wołał: „Przyjęty tu byłem po bratersku, za powrótem do 
Włoch szczęśliwy będę donieść o tém mojemu królowi i 
wszystkim moim spółziomkom.* Zakończył te słowa sil- 
nym okrzykiem: „niech żyje król Fryderyk VIL!“ Łatwo 
było widzieć, jak czułym był na hołd tego świetnego przy 
jęcia. Spostrzegłszy między chorągwiami, tę, którą po- 
święcono pamięci hr. , Cavour, nie mógł wstrzymać się ой 
objawu głębokiego wzruszenia. „Nie potrafię, rzekł, wy- 
razić mojćj radości na widok czci złożonćj pamięci wiel- 
kiego obywatela.“ "To tylko pozostaje nam do dodania, że 
nigdy R nie wiedziała piękniejszego obchodu.  (Dag- 
ladet). ‚ 


DEPESZE TELEGRAFICZNE. 


TURYN, 1 sierpnia. Gazeta urzędowa, do- 
niosłszy, że reakcja, która próbowała dnia 28, 29 130 
lipca, rozpocząć ruch oddawna przygotowany w rozma- 
itych prowincjach neapolitańskich, ujrzała natychmiast, 
z największą mocą, zamachy swoje stłumionemi, po 
twierdza wiadomość: że żołnierze burbońscy rozprzę- 
żeni, jawią się przed władzami z oświadczeniem posłu- 
szeńhstwa. Dziennik urzędowy dodaje, że duch publi- 
сту ożył i że jeden 2 oficerów, który kazał rozstrzelać 


czy królowi szwedzkiemu wielki łańeuch orderu An- 
nuncjady. 

TURYN, 2 sierpnia. Arcybiskup neapolitański od- 
płynął do Civita-Vecehia. Uwięzienia burbońskich 
nie ustają. Donoszą z Neapolu dzieanikowi Nar o'd o- 
wości, że Scialoja opuści swą posadę. 

NEAPOL, 30 lipca. Dzienniki donoszą 0 uwięzie- 
niach w Kalabrji oficerów i żołnierzy burbońskich; 
pierwszych stawiono przed sąd, drugich wygnano na 
wyspy. Gwardja narodowa z Valle-Rosondo о- 
desłaną została przed sąd wojenny, za wydanie po- 
wstańcom swćj broni. Silne bandy skupiają się około 
Sant-Angelo, i przypuściły szturm dó Gioja; od- 
parte zostały przez wojsko i gwardję narodową, ze stra- 
tą 80 ludzi. W Bari obchodzono to zwycięztwo. Cial- 
dini odbył w Neapolu przegląd gwardji narodowćj, która 
powitała go okrzykami. Gubernator Neapolu podał 
prośbę o uwolnieniu ze służby. 

WIEDEŃ, 1 sierpnia. Rzeczą jest pewną, że rada 
cesarstwa będzie odroczoną na 10 dni. 

TURYN, 3 sierpnia. Gazeta zapewnia, że ksiądz 
Jacques, spowiednik hr. Cavour, wkrótee wróci 
z Rzymu. 

NEAPOL, 2 sierpnia. Wczoraj miał miejsce no- 
wy objaw, przeciw senatorom i deputowanym strony 
prawćj. Gervazi został uwięziony. - Rozboje zmniej- 
szają się. Uczniowie uniwersytetu ostrzegli wydaw- 
ców dzienników wstecznych, że dłużej nie cierpią ich 
anti: narodowćj propagandy. 

PESZT, 4 sierpnia. Zwada, z niewiadomej przy- 
czyny, wybuchnęła w jednćj z kawiarai w Koszy- 
cach między zebranymi tam uczniami i żołnierzami. 
Sześciu uczniów raniono, innych uwięziono. Sejm wę- 
gierski we środę 7 sierpnia odbędzie tajne posiedzenie. 

MADRYT, 3 sierpnia. Doszła urzędowa wiadomość, 
że eskadra hiszpańska stanęła przed Port-au-Prince 
(w Haiti). Oświadezyła, że daje 48 godzin czasu dla 
otrzymania pozdrowienia swćj flagi i powróta nakładów; 
oboje to zostało przyznane. 

LONDYN, wtorek 6 sierpnia. Zakład Reutera u- 
dziela następne wiadomości z New- Yorku z d. 26 lipca. 
W tćj chwili niema żadnych poruszeń, ani oblężniczych, 
ani wojennych. Kongres oderwańców został otwarty 
w Richmond przez p. Jefferson Davis, któ- 
ry winszuje stanom przedstawionym, że przystąpiły do 
konfederacji; powstaje na politykę prezydenta Li nie ol- 
па i daje do zrozumienia, że jeszcze inne stany przy- 
łączą się do konfederacji. То poselstwo domaga się 
pomnożenia sił na walkę ze Stanami zjednoczonemi; na- 
koniec donosi: że żniwa były niż kiedykolwiek, obfitsze. 

ZAGRZEB, poniedziałek 5 sierpnia. Na. dzisiej- 
szem posiedzenia sejmu kroackiego, ban wniósł, aby 
przystąpić do rozbioru dwóch szczegółów wyłożonych 
w projekcie mniejszości kommisji centralaćj, odnoszą- 
cych się do trybu załatwiania spraw uznanych za wspól- 
ne, z innemi częściami monarchji. То wniesienie od- 
rzucono 69 głosami przeciw 46. Uchwalono wysłać, 
w tćj mierze, do cesarza adres, którego ułożenie poru- 
czono 9 członkom. 

MARSYLJA, poniedziałek 5 sierpnia. Otrzymano 
wiadomości z Rzymu 2 dnia 3 sierpnia, Nowa zwada 
zaszła między jednym z żołnierzy francazkich, a stoją- 
cym na straży żołnierzem papieskim. Zranionego Fran- 
cuza odwieziono do szpitala, lekarz ostrzegł o tém straż 
francuzką na Kapitolu, którćj żołnierze przybyli na- 
tychmiast dla zabrania swego towarzysza. Ksiądz de 
Mérode natychmiast oddalił ze służby lekarza, 7а to, 
że udał się do władzy cudzoziemskićj. Było gwałtowne 
zaburzenie w kollegjum 5. Michała, dyrektor zagrożony 
śmiercią, ocalony został przez żandarmerję. Depesza 
z Neapolu zd. 5 donosi, że stan rzeczy jest pomysl- 
niejszy. 

LONDYN, wtorek 6 sierpnia. Zamknięcie parla- 
mentu miało miejsce. W mowie tronowćj powiedziano 
że stosunki z mocarstwami obcemi, są zaspakające. 
Królowa: wyraża nadzieję, że pokój utrzymany będzie 
w Europie. Wypadki we Włoszech doprowadziły do 
ściślejszego zjednoczenia Włoch. Królowa ubolewa nad 
niezgodą W Ameryce; neutralność będzie utrzymaną. 
Królowa spodziewa SIę, że porządek w Syrji nie będzie 
zakłócony. 

KOPENHAGA, wtorek 6 sierpnia. Dziennik F о- 
ederlandet oznajmuje dzisiaj, że ministrowie 20- 


dwóch ludzi z Somma, odesłany został przed sąd | mił rząd angielski, те blokada jest zupełnie niedosta- 
wojenny. P. Solaroli wysłany do Stockholmu, wrę- | 12670. = 
| PARYŻ, czwartek 8 sierpnia. Monitor powszechny 


| dawezą izb duńskich, w tóm eo ściąga się do księstw 
duńsko-niemieckich, oraz nie ogłaszać ustaw wspólnych 
| królestwu i rzeczonym księstwom. | | 
| PESTH, 5 sierpnia. Mimo usiłowania hr. Forgach, 
przymusowy . pobór podatków ше nstanie; kanelerz 
‚2 tego powodu ma złożyć pieczęć. 
| KOPENHAGA, 6 sierpnia. Jenerał adjatant i szam- 
| belän króla duńskiego Ivvivger, wyjechał do Baden-Ba- 
„den z własnoręcznym listem królewskim do Wil- 
| helma 1. 


MADRYT, 5 sierpnia. Ga ze ta donosi o schwy- 


| taniu i zniszezeniu przy wyspach Filippińskich różnych 


rozbójniczych statków, po uporczywćj bitwie. Rozruchy 
w Portugalji zupełnie poskromiono. 
„KONSTANTYNOPOL, środa 7 sierpnia. Aali-Pasza 
mianowany. został wielkim wezyrem, na miejscu Meh- 
meda-Paszy. Fuad-Pasza został ministrem spraw za- 
granicznych, a. Kiamil-Pasza prezydentem rady stanu i 
sprawiedliwości. 
LONDYN, środa 7 sierpnia. Zakład Reutera udzie- 
la następne wiadomości z New-York z dnia 27 lipca: je- 
nerał Mac-Glellan przybył do Waszyngtonu dla objęcia 
dowództwa nad wojskiem związkowem, które otrzymało 
znaczne posiłki. Wojska związkowe wyruszyły na zdo- 
bycie Harpers-Ferry. Nowiny otrzymane z twierdzy 
Piekens donoszą, że admirał Milne urzędowie zawiado- 


umieścił następną notę: Zdaje się być rzeczą pewną, że 
król pruski nie zwiedzi obozu pod Chalons; lecz widzieć 
się będzie z cesarzem we Francji w miesiącu рай- 
dzierniku. , 

PESZT, czwartek 8 sierpnia wieczorem. Na dzi- 
siejszem posiedzeniu izby : poselskićj węgierskićj, p. 
Deak odczytał wygotowany przez siebie projekt adresu. 
Powiedziano w nim, że sejm nie odstępuje od żądań 
wyrażonych w pierwszym adresie; następnie zbija się 
reskrypt królewski dnia 21 lipca; nakoniec oświadcza 
się, że rokowania uiniejszćm są zamknięte (abgebro- 
chen). Projekt adresu zagłosowano jednomyślnie i uchwa- 
lono przesłać go do izby magnatów. 


PRZEGŁĄD MIEJSCOWY. 
Vilno.. 

Wileńskie Towarzystwo dobroczynności świeżo 0- 
głosłio sprawozdanie ze swych czynności w ciągu roku 
1860. Instytucja ta miłosierna, najstarsza і najzamożniej- 
sza z pomiędzy istniejących w naszćj prowincji, licząca pięć- 
dziesiąt sześć lat ше napróżno spędzonego życia i posiadająca 
górą sześćkroć sto tysięcy złp. majątku złożonego z ofiar 
dobrowolnych obywateli, jest osią wszelkich działań dobro- 
czynnych u nas i żyjącym świadkiem zacnego poczucia obo- 
wiązku względem wydziedziczonych ze szezęścia. М№іето- 
żemy tedy lekko pomijać zręczności wystawienia i działań 
obecnych Towarzystwa i nadziei, które w nićm społeczność 
pokłada: jedno niech będzie dowodem uznania, drugie do- 
wodem naszćj ufności. 

L będącego przed nami sprawozdania za rok 1860 
widzimy, iż Towarzystwo posiada summ funduszowych 
rs. 94,479 Кор: 21%. А tych zostaje na procencie za- 
hypotekowanych na dobrach ziemskich i na domach w mie- 
ście rs. 64,250; dla powiększenia dochodu ubogich, użytona 
kupno domów i erekcje rs. 27,136 kop. 92%4; reszta w ilości 
rs. 2,793 zostala wydaną na budowę kaplicy i na przekar-= 
mienie ubogich w czasie drożyzny, z obowiązkiem odłoże- 
nia summy ostatniego tytułu w latach następnych. W ska- 
zane powyżćj dwa źródła, t. j. kapitały i domy, oraz inne 
dochody poboczne, oddały do rozporządzenia Towarzystwa 
od-dnia 1 stycznia do 1 grudnia 1860 summy następujące: 
pozostałości z r. 1859 rs. 1,269 kop. 40%q; procentu od 
kapitałów funduszowych rs. 4,527 kop. 442%; ze składek 
stałych corocznych i zaległych od członków Towarzystwa 
2,421 k. 19; z ofiar jednorazowych i dochodów nadzwyczaj- 
nych 5,965 К. 682/4; w ogóle rocznego dochodu rs. 12,949 
kop. 3154. Rochód w ciągu roku był następujący: na ży- 
wność rs. 4,940 kop. 98; na opał i światło 1,556 k. 35; na 
utrzymanie ochędóstwa 212 К. 80%; na odzież i obuwie dla 
ubogich 1,340 К. 28%; na potrzeby kaplicy domowćj 165 К. 
20; na potrzeby infirmarji i apteki miejscowej 96 К. 6; na 
potrzeby: kancellarji 85 К. 56; na naczynia i inne drobne 
potrzeby gospodarskie 351 k. 25; na rozmaite materjały do 
reparacji i- do nowych budowli użyte, oraz na opłatę wy- 
robników 969 К. 24; na pensje trzem urzędnikom r. 402; 
na opłatę oficjalistów i czeladzi г. 377; na wydatki пай- 
zwyczajne 529 kop. 65; w ogóle rozchodu rs. 11,026 kop. 
35. Zostało więc na rok 1861 summ oszczędzonych 2 roz- 
chodu rs. 1,522 kop. 9654. Ludności stałćj i przemienia- 
jącćj się, utrzymywanćj kosztem domu Towarzystwa do- 
broczynności, było przez ciąg roku 438 osób, już to kalek, 
już starców i sierot; prócz tego dla 17 biednych po za obrę- 
bami zakładu udzielono jednorazowego pieniężnego wsparcia 
od 50 kop. do 3 rub., a nadto dla 574 osób wsparcia tygo- 
dniowego od 5 do 30 kop., na со wydano rs. 300 kop. 35. 

Widzimy z tego, jak prawdziwie dobroczynnóm dla bie- 
dnych naszego miasta jest Towarzystwo dobroczynności, 
pod czynnym kierunkiem głównie prałata ks. Józefa Bow- 
kiewicza, któremu szczera wdzięczność należy się od 
wszystkich za gorliwe ocieranie łez niedoli. 

Odczytując jednak sprawozdanie, niepodobna się nieza- 
stanowić nad trybem postępowania zarządu naszego Towa- 
rzystwa dobroczynności, со do obrótu funduszami, z których 
zyski idą na utrzymanie biednych. Towarzystwo ogra- 
nicza się do wyręczania procentów od summ w dawne lata 
ofiarowanych, do odbierania dochodu z domów uprzednio na- 
bytych, oraz do przyjmowania kwot składanychprzez człon- 
ków i zbieranych drogą kwesty. Nam się zdaje, iż to niejest 
wystarczającóm i że w liczbie obowiązków zarządu leży 
staranie się o jak największe wedle możności podniesienie 
środków pomocy dla biednych przez godziwe a pewne obró- 
znacznego, owszem potężnego · kapitału. 
Niechby czwarta, niechby nawet tylko- dziesiąta część 
całój gotówki była użyta korzystnićj, niż  niekłopot- 
liwe. wprawdzie, ale też i mało przynoszące w zysku od- 
dawanie wielkich summ na procent; to jużbyśmy niemieli 
ani słowa do powiedzenia. “Niech nas Bóg broni, iżbyśmy 
chcieli zgromadzeniu mającemu tak święte cele, zgroma- 
dzeniu, którego członkowie po za obrębem zakładu mają 
jeszcze ważne obowiązki społeczne do pełnienia, narzucić 
jakąś myśl frymarków kupieckich lub gry giełdowćj. Cale 
co innego mamy na myśli. Oto czytaliśmy niedawno 
w dziennikach wiadomość 0 powstaniu kassy pożyczkowćj 
w Płońsku. Założona “z kapitałem 6,000 złp., oceniając 


ty bardzo 


dzimy wprawdzie ze sprawozdania, iż największa część ka- , 


pitałów przynosi dziś zakładowi po 6%, jest nawet cząstka 


opłacająca 79%; ale jest przecię w pożyczce i taki kapital ` 
2,000 rs., który przynosi ledwie 4%. Gdyby ta tylko summa. 


została wycofaną i obróconą na kapital zakiadowy Каззу po- 


życzkowćj, wcale inny otrzymanoby znićj dochód. Biorąc po. 
47, 04 pożyczki spłacanćj tygodniowo, już od pićrwszego ро- 


życzającego otrzymuje się rzeczywiście około 70%; odebrane , 
od niego raty, zaraz potóm wypożyczają się drugiemu i 
210 wu tensam przynoszą procent; otrzymane od drugiego 


idą żnów do trzeciego, tak, że kapitał 2,000 rs, może przed- 


stawić obrótu kilkanaście, nawet kilkadziesiąt tysięcy do, 
róku. Taka czynność, oprócz swojego dobroczynnego cha- 
rakteru, ma jeszcze niemałe znaczenie i pod względem 
wpływów do kassy, które naszemu Towarzystwu do- 
broczynności pewno niepomału przydaćby się mogły. Je- 
steśmy pewni, iż zarząd rozumie dostatecznie, że lubo 


dobrą rzeczą jest koryto wodociągu, lepszą jednak od nie-. 
go jest źródło, z którego płyn ożywczy się rodzi;—jestęśmy 


tego pewni, i dla tego tuszymy sobie, 12 zarząd życzliwą 
naszę radę raczy przyjąć chętnóm sercem... . Poczekajmy! 


Ale nie samym chlebem żyje człowiek;— powiedzieli- 


smy już raz, mówiąc о nászém Towarzystwie, dobroczynno- 
ści, i dziś znowu to зато powtórzyć musimy. Nikt z czy- 


telników pewno niezgadnie, ile Towarzystwo wydatkowało _ 


w ciągu roku na przedmioty literatury: oto ni mnićj ni wię- 


сё} nad jedną złotówkę na kupienie „Kalendarza gospodar- _ 


skiego.* Niech nas Bóg broni, mówimy po raz drugi, iż 


byśmy mieli dopominać się u Towarzystwa działań nie- 


zgodnych z jego zakresem, a tém, bardzićj kupowania ksią- | 


н: na własny użytek z summ przeznaczonych dla ubó- 
stwa. 
przez ciąg roku 438 osób biednych; w tćj liczbie bardzo 
znaczna część dzieci osierociałych. Czyż społeczność nie- 
ma prawa zapytać zakładu publicznego: co zrobił dla umy- 
słowości tylu nieszczęśliwych istot? Jeżeli zarząd Towa- 
rzystwa mógł wydać rocznie 100 rubli na lak, jedwab‘, 


blankiety, ramy. złocone it. p.; to czyż można, żeby nie- 


mógł wydać drugie tyle na elementarze, wzory kaligrafji, 
„Кока“, „Czytelnię niedzielną“ i jakiego takiego baka- 
larza? Towarzystwo dobroczynności warszawskie, ze środ- 


kami odpowiednio do zakresu działania wcale mniejszemi, 


niepoprzestało na samém biernćm ograniczeniu się do dawa- 


nia gotowych okruszyn chleba zgłodniałym; niepoprzesta- 
ło nawet na zakładaniu ciągle przybywających ochron, . 


Lecz w zakładzie, jak opiewa sprawozdanie, było © 


w których litość chrześcijańska rozdziela pomiędzy bied- > 


nych chléb duchowy na równi z powszednim: posunęło 
swój żakres dalćj, i przy jednćj 2 ochron otwarło czytel- 
nię, do którćj całe seciny żądnych światła przybiegają Z po. 
za obrębów zakładu. Dotąd w Warszawie jest już 11 
ochronek, а w nich 1800 dzieci, 


od trzech do siedmiu i - 


ośmiu lat wieku, tak, że niektóre korzystają już z nauk ` 


początkowych. „Czego starsi się uczą, powiada naoczny 
świadek, w „Pszczole*, to obija sie o ucho młodszych i od 
niechcenia dostaje się do ich pojęcia: dla tego też były 


dziatki w szóstym roku życia, które przez ciąg uczęszcza | 


nia do ochronek, nauczyły się czytać, dodawać, odejmo- 
wać, tabliczki mnożenia; a przy (бш umieją pacierz, 
modlitwę poranną wieczorną, i parę piosnek nabożnych. 
Така, liczba istot z biednego stanu, wyrwana próżniactwu, 
zepsuciu i ciemnocie, sposobiona na pożytecznych członków 
społeczności, stanowi niemałą zasługę przed Bogiem i ludź- 
mi, i wzbudza cześć i wdzięczność dla założycieli, opieku- 
nów i dozorców tych prawdziwie dobroczynnych instytu- 
cij.“  Niemnićj dobroczynnego wpływu jest czytelnia bez- 
płatna, dla użytku klassy rzemieślniczćj, przy ochronie 
imienia księdza Baudoina niedawno założona. Przez 
dwa dni na tydzień, w każdą niedzielę i środę, w godzi- 


nach wyznaczonych na udzielanie i odbieranie ksią- . 


żek, drzwi czytelni, jak to wiómy od naucznego świad- 
ka, bywają literalnie oblężone. Wszystkiemu temu wy- 
starcza jeden człowiek zawiadujący czytelnią, — i tu 
więc niebyłoby jakiejś niepokonanćj pracy. Zresztą, 
któżby z nas niebył gotów poświęcić tak chlubnemu obo- 
wiązkowi pięć wolnych godzin na tydzień, jak to czyni p. 
J. Gautier w Warszawie? Lecz chodzi о to, co niekażdy 
z паз mieć może, a coby dla naszego Towarzystwa dobro- 
czynności było łatwćm do zrobienia: chodzi о lokal i tym- 
czasem jakie parę tysięcy złotych na książki,  Dobroczyn- 
ność prywatna, tak zawsze skwapliwa, gdy idzie o święte 
wysługi, mając na czóm się oprzeć, dokonałaby reszty. 
L czytelni mogliby korzystać równie wychowańcy zakładu, 
jak i przychodnie z miasta. W skutku byłoby podniece- 
cenie tćj nigdy niewygasłćj, ale często niemożnością przy- 
tłumionćj w sercu człowieka żądzy światła bożego. Gdy 
się ta święta żądza obudzi, czyny już same się rodzą. 
Wymagania nasze ani są przesadzone, ani jakąś nowością 
w życiu Towarzystwa, jeżeli domagamy się współdziałania 
oświacie. „Dzieje dobroczynności“, wydawane nakładem 
téj pięknćj instytucji, pozostaną na zawsze świadkiem 
prawdy słów naszych. Poczekajmy! 
Tak jest, poczekajmy raz jeszcze. 
pełni otuchy, że wileńskie Towarzystwo dobroczynność! 
niedozwoli, iżby słowa nasze miały przebrzmieć marnym 
dźwiękiem. Czekamy. И’ Korotyński- 
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było odpowiedzieć na takie dictum? uśmiechnęliśmy się 
tylko litościwie. 

Nikt nie wymaga, abyśmy dzisiaj pisali same ody, sie- 
lanki, tragedje o trzech jednościach i epopeje z inwoka- 
cjami i machiną poetycką, abyśmy wrócili do czci Jowi- 
sza, Wenus i Apollina. Wyżsi od starożytnych wiarą, 
doświadczeniem historycznóm i cywilizacją, wyrobiliśmy 
własną estetykę i według nićj własną sztukę, stosownie 
do wyższości naszych wyobrażeń, do potrzeb wykształceń- 
szego wieku, ale jeżeli ше Muzom helikońskim, to przy- 
najmnićj Gracjom starożytnym powinniśmy palić ofiarę, 
aby nas obdarzając swą łaską, dopomogły nam jak nie- 
gdyś swoim ulubieńcom, dźwignąć artyzm, tak bardzo 
w naszych utworach zaniedbany. 

Ładaliśmy sobie, w kilku wyrazach skreślić koleje 
literatury starożytnój, w chrześcijańskićj Europie. 
Łsumujmy cośmy rzekli : 

1. Literatura starożytna w pierwszych wiekach chrze- 
ścijaństwa, pogardzona jako pogańska. 

П. W wiekach średnich, skażona z powodu ciemnoty. 

Ш. W wieku szesnastym, kwitnąca i wpływająca 
zbawiennie na rozwój literatur krajowych. 

ІУ. W wieku siedmnastym, do polowy ośmnastego, 
skażona i pozbawiona ducha przez jezuitów. 

Ү. W wieku ośmnastym, fałszywie pojęta i pod imieniem 
klassycyzmu nadająca fałszywy kierunek literaturom kra- 
jowym. 

Naostatek w nasze czasy, strącona 2 tronu przez ro- 
mantyków, dzisiaj niemal zupełnie zapomniana. 

W tych ostatnich smutnych dla nićj czasach, są prze- 
cię ludzie, którzy się jéj nielękają jak upiora, którzy po- 
święcają jćj mozolne studja, tłómaczą jćj arcydzieła, nie 
iżby wzdychali do jakiejś klassycznćj reakcji, ale iż widzą 
w oswojeniu się ze starożytnością, pożytek dla literatury 
nowćj. Wierzajcie nam czytelnicy, że prace tych ludzi są 
nader korzystne i interessujące, Najliczmejszy w tćj 
chwili zastęp takich pracowników, jest w Niemczech, lubo 
i inne kraje mają ich niemało. U nas, Motty w Poznaniu, 
Kaszewski со tómaczy Sofoklesa w Warszawie, stanowią 
może całą taką falangę. We Francji, gdzie Muza staro- 
żytna dosyć ma hołdowników, znany feljetonista J. Janin 
przełożył w roku zeszłym prozą Horacego. Druga, jaką 
mamy pod ręką edycja, dowodzi, że pomysł Janina za- 
interesował Francuzów. Nad tym to przekładem postano- 
wiliśmy uczynić nasze studjum. Ale naprzód musimy rzec 
słówko о duchu pism Horacego. 

$. II: 

Jeden 2 najwyrazistszych piewców starego Rzymu, za 
Augusta, i najwierniejszym jego obrazem, byt bez wątpie- 
nia Horacjusz. Urodzony w ostatnich chwilach konającćj 
rzeczy-pospolitój rzymskićj, kiedy z jednćj strony wojna 
domowa, wywracając wszelki ład społeczny, posiadłości 
rzym skie obszerne jak cały świat owocześny uczyniła przed- 
miotem zatargów i łupieży, z drugićj August Cezar po po- 
konaniu Antonjusza, łagodnemi rządami ukazywał z daleka 
miłą jutrzenkę pokoju, kiedy miększe obyczaje zapanowały 
w Rzymie, zjawił się młody Horacjusz. Jeżeli podobała mu 
się ostrość i cnota republikańska, którą weń wpoił ojciec, 
twardy Rzymianin starćj daty, to znowu, dusza artysty- 
poety, niemogła być obojętną na słodsze і bardzićj wyszu- 
kane ponęty życia. Zapamiętale kochał poezję, żałował 
że przekwitla wymowa dawnych swobodnych Rzymian, 
był zwolennikiem ksiąg, obrazów i ogrodów, lubił świeże 
1 róż wieńce, dobre wino i miłostki. To też utwory cate- 
go jego życia, odznaczają się tym dwoistym kierunkiem 
i dziwną różnostronnością. Spiewa ody, do pojednania, 
do iaskawości, do spokoju, do fortuny, do Minerwy, do bo- 
gini Wenus i do Augusta Cezara, który był jakby postacią 
bogów na ziemi. Opowiada o bitwach wodzów, о boha- 
terstwie obywateli, o wdziękach swój Chloi, Neery і La- 
lagen, a niewyczerpany w wesołości, zawsze odznacza się 
rozsądkiem, dobróm wychowaniem i wdziękiem. Нога- 
cjusz, jak dobrze о nim powiedziano, ukwiecał wszyst- 
ko, nawet ciernie. 

W dziewiętnastym roku życia, wysłany przez ojca do 
Grecji, w Atenach kształcił się w nauce, ale już tylko 
rozpamiętywaniem mógł uczcić cnotę Zenona, duch Sokra- 
tesa, naukę Arystotela, dobroć Arystyppa, wdzięk Epi- 
kura. Dusza dawnych mędreów, uleciała już z Aten, 
przez Rzym ujarzmionych; miał tylko poeta przed oczami 
zabytki nieśmiertelnćj Ateńczyków sławy, świątynie, fo- 
rum, teatr, szkoły, groby— dosyć tego, dla duszy co pra- 
gnie i umie marzyć. 

Juljusza Cezara w Rzymie zabito; wystąpił jako jego 
mściciel, Oktawjan August. Horacjusz zabrany do woj- 
ska przez Brutusa, stał na stronie republikanów, ale szczę- 
ście niedługo im sprzyjało. Katon się przebił, Brutus i 
Rassjusz legli na polach Filipeńskich, należało uledz no- 
wemu porządkowi rzeczy; ubogi Horacjusz, niepewien 
kęsa chleba, wrócił do rodzinnego Rzymu. 

Ale satyra i pieśń młodzieńca, szybko rozniosłszy jego 
sławę, uczyniły go popularnym— Wirgiljusz przedstawił 
go Mecenasowi, Mecenas Augustowi Cesarzowi; Horacjusz 
przyjaciel i domownik tych znakomitych ludzi, już do kon- 
ca życia nieznał niedostatków; miał swój dom, dwóch nie- 
wolników, folwark na wsi, piękne togi i płaszcze z pur- 
pury. 

W satyrze jego, czasem gniewliwćj, ale nigdy zbyt 
gorzkićj, sól attycka i rozsądek, łagodzą zbyt ostre za- 
pędy; więcej go obchodzi uśmiecu czyteinika, niż zbytnie 
dokuczenie swojćj ofierze. Szydzi ze wszystkich wad swo- 
jéj społeczności: małe rozpusty, swobodne kobietki, dro- 
bni lichwiarze i drobni chciwcy, są to przedmioty, które 
mu się najbardzićj podobały; a czy się śmieje z kochanka 
Fausty chłostanego rózgami, czy z Cerynty z obnażoną 
szyją, czy się rumieni za Kassją, która już się zapomnia- 
ia rumienić, czy z Kacjusza gastronoma, czy wystawia 
nieznajomego natręta, zawsze w postaciach jego więcćj 
drammatycznego komizmu, niż stron występaych. Na 
imiona і twarze tych postaci, rzucał wprawdzie lekką 
maskę, ale przenikało ją oko Rzymian, zgadywano o kim 
tu mowa, przyklaskiwano autorowi, a wszyscy powta- 
rzali wiersze, z których każdy zamieniał się w przysłowie. 

Zyszkawszy popularność satyrą, rzucił ją dla łagodnćj 
i miłośnej ody.— Tu już inna, wykształceńsza publiczność, 
otoczyła poetę. Młodzież wielkiego świata, piękne ko- 
biety, ludzie możni i ludzie uczeni, powtarzali i śpiewali 
jego ody i pieśni. 

W listach znowu jego, które za dalszy ciąg satyr u- 
ważać należy, gdzie występki i śmieszność złośliwie, ale 
bez nadętej przesady wyszydza i chłoszcze, przedstawia 
się nowa strona poety. ŚSwiatłość, dobroduszność, pou- 
141056 w dobrym smaku, — to są piękne tych listów zalety. 

Takim będąc co do ducha w swych pismach, Hora- 
cjusz niemnićj wielkim był ауы stylu. 2 фи) рго- 

CAE ; stoty i łatwości jego pism, trudnoby się domyśleć, że je 
Lękamy się łaciny, jak dzieci R NA Bastunka pracowicie начы: do poprawności, trud zostawując 
ich straszy, że przyjdzie i do torby 2 5% Jednak: sobie, a roskosz czytelnikom. Niedziw, że dotąd jest ros- 
poczciwy dziadek, ma dla nich chleb i słodycze, tylko “ze [iko 
dziatwa ucieka i przyjmować ich niechce. sr 
że kiedy przed laty dwunastu, panna Rachel zachwy E 
Europę, swoją prawdziwie antyczną grą starożytnyć 
аса z literatów wynurzał przed жие goi 
obawę, o jest fenomen wcale niepocieszający, PO 
wstecznóm cofnienięm'gię, do се Klassycyzihu. CóżHoracy, nawet 


nastego, do drugićj przeszło połowy ośmnastego wieku, 
były nią zamglone najlepsze głowy. I niedziw, zaraża 
trwała przez cztery pokolenia. Literatura polska, a raczćj 
mieszanka dwóch języków, blaha w pomysłach, przesadna 
w ich wypowiedzemiu, wiernym była literatury łacińskićj 
tamtych wieków obrazem. 

Ale tak długo trwać niemogło, zdrowe wyobrażenia 
musiaty wziąć górę; nastała w Europie literacka reforma, 
a literatura klassyczna znowu przyszia tutaj rolę swoją 
odegrać. Poprzestawszy już pisać po łacinie, poczęto na 
wzór starożytnych, kształcić literatury krajowe. A chociaż 
rzekłszy Bogiem a prawdą i tutaj więcćj uganiano się za 
formą , niż śledzono ducha starożytności, ale przynajmnićj 
umiano przejąć estetyczną jéj formę. Przypomniano prze- 
pisy Arystotelesa, co do trzech jedności i sławny list 
Horacego do Pizonów, i wzięto Је za niewzruszone prawi- 
dła piękna.— Biięau dla Francuzów, Fr. Dmochowski dla 
Polakow, w swoich wierszowany ch poetykach czyli sztukach 
rymotwórczych, zebrali treść tych przepisów, a krytycy 
wyrzekli absolutnie, że to tylko jest pięknóm, co się zgadza 
z temi przepisami. Żapomniawszy, że ośmnaście wieków 
postępu i doswiadczenia, że religja, obyczaje, wyobrażenia, 
uczyniły паз wyższemi od pogańskiego świata, chciano 
znowu wpędzić literaturę w zaczarowane jego koło. Cho- 
ciaż pisano w językach krajowych, ale miebyło literatury 
narodowej: Franzuzi naśladowali Rzymian, Polacy—kRzy- 
mian i Francuzów, a to naśladownictwo zaszkodziło nje- 
tylko miernym i dobrym, ale nawet znakomitym pisarzom. 
Jakby się np, genjalnie wydali jako tragicy Rasyn, Wol- 
ter albo nasz Feliński (w Barbarze), gdyby ich niekrępo- 
wały trzy jednosci Arystotelesa, zwyczaj długich mów i 
monologów i zupełny brak barwy w charakteryzowaniu 
postaci. Oprócz niewielu pierwszorzędnych poetów, w któ- 
rych jednak wpływ wymuszonego klassycyzmu się przebijał, 
reszta przez mepojętą skromność, wyrzekała się twórczo- 
ści. poprzestając па Uuómaczeniu i nasladowaniu łacińskich, 
a jak w Polsce, łacińskich i francuzkich, szkoły-łacińskićj, 
klassyków. Kto ойе przełożył Horacjusza, bajkę Ezopa, 
lub księgę z Eneidy, kto z wiasnego рошузіи skoncypował 
satyrę а la Boileau, albo tragedję niby polską, а w rzeczy 
зашё) wierutnie z franeuzkiego naslauowauą, kto niby 
spolszczył komedję Moliera, już się miał za kolos litera- 
tury, za godnego być uczęstnikiem czwartkowych obiadów 
pobskiego Augusta i wyrocznię salonów. Nad obiad i sa- 
lony, nie sięgała jego literacka duma; pewien siebie żarto- 
маі zkrylyki, bo czuł, że pisze klassycznie. 

010%, ta klassyczność, ta salonowość literatury, to 
fałszywe zapatrywauie się na uwielbioną literaturę klas- 
Syczną, to poświęcenie siły dla ogłady wiersza, musiały 
koniecznie wywołać literacką reakcję. Ta reakcja, zjawiła 
się pod nazwą romantyzmu. Pierwiastek narodowy i lu- 
dowy, dobija się praw swoich w poezji, z tchnieniem 
wiatru rodzinnego, wlewał się do piersi, brzęczał w uszach 
nótą wcale inną, od wyglaskanćj bezduszućj nóty salo- 
nowych, niby klassycznych poetów. Smiali Anglicy i ma- 

rzyciele Niemcy przyjęli tę pieśń, powtórzyli jéj nótę z po- 
wietrza lub z ust ludu schwytaną. Gorączkowa młodzież, 
mając na swém czele nieśmiertelnego póżźnićj wieszcza, 
poszła ich przykładem i odkryła świat cudów, dotąd nie- 
znany. Łbrojui powagą Arystotelesa i Horacego, zwolen- 
nicy niby klassycyzmu, z uśmiechem pogardy poglądali 
na tę młodociauą gorączkę, о którćj byli pewni, że prze- 
minie. U паз, na czele nowatorów, stanęli ludzie genjalni, 
eo nie tylko słowem ale i czynem, to jest, arcydziełami, 
wsparli swe dowodzenia. Marja, Walenrod, Grażyna były 
świetną odpowiedzią na dąsy recenzentów Warszawskich, 
z któremi Mickiewicz świetną, chociaż zjadliwą stoczył 
polemikę. Zawiązał się spór długi i zawzięty,—napróżno 
Brodziński swym cichym, słowiczym głosem zachęcał do 
pojednania, spór coraz się ѕго?уі, aż uim ogół stanowczo 
nie przysądził zwycięztwa, młodćj, narodowćj czyli roman- 
tycznćj szkołe. W podobnie gorących sporach trudno o umiar- 
kowanie; panowie placu, romantycy, potępiając blyszczącą 
jak próchno i zimuą jak próchno literaturę salonową, po- 
tępili zarazem łacinę i literaturę starożytną; w nierozmyśl- 
nym zapale, rzucili nieraz wielkim rzymskim poetom ubliża- 
jące słówko i zobojętnili młodzież do ich zgłębiania.Łatwićj 
było genjalnemu Mickiewiczowi, który zresztą zgłębiał 
starożytnych pisarzy, czasem się o nich z lekceważeniem, 


z Falernu; w pośród zapału zawsze jest prawdziwym 
mędrcem, pisarzem pełnym obrazków, pomysłów, natury, 
łatwości i wielkości. 

Zakończmy słowami przedmowy do Horacjusza, dru- 
kowanego w Amszterdamie przez Daniela Elzewira. 

„Poeta nasz, podoba się sceptykom, ale go lubią i lu- 
zie wierzący; książka jego, jest dobrym towarzyszem i 
przyjacielem, pod dachem rodzinnym, na zielonćj błoni, 
w pałacu i chatce, w więzieniu i na wygnaniu, dla filozofa, 
dla artysty, dla panującego, dla; kobiety, dla żołnierza i 
wodza.“ ү 

Poeta tak wielkich zalet, będąc przedmiotem mnogich 
studjów, miał mnóstwo kommentatorów, tłómaczów i wy- 
dawców. Aldowie, Plautin d' Anvers, Ascensius, Lambin, 
Marek Antoni, Muret, Daniel Heinsius, Talbot, Jan La- 
skarys, Justus Lipscius, Erazm z Rotterdamu, Alex. Cu- 
ningham, Bentley i м. і., ze czcią zgłębiali wielkiego mi- 
strza. A chociaż wyznać należy, ze niektórzy podziwiali 
w nim tylko zręcznego pisarza i dobrego łacinnika, dla wie- 
lu jednak nieobcym był duch Horacjusza. 

W Polsce miał wielu tłómaczów, od dawnych czasów. 
Przekładali go, Jan Libicki (Kraków u Fr. Cezarego 1647); 
Sebastyan Petrycy, przełożył pieśni liryczne (w Krakowie 
u B. Sakalskiego 1609); Onufry Korytyński List do Pizo- 
nów (Warszawa 1776); Jacek Przybylski, tenże list (w Kra- 
kowie u Маја 1803). Wszystkie pieśni Horacego, rozmai- 
tych przekładów, wydal Naruszewicz, (w Warszawie u Grel- 
la 1773); późniejsze całkowitę przekłady, dokonali: Marcin 
Fijałkowski (prozą) (Wrocław1818) i Teodor Narbutt. Czę- 
ściowo go tłómaczyli, Krasicki, F. Dmochowski, Matusze- 
wicz, Tymowski; w Dzienniku i Tygodniku Wileńskim 
młodzież, Uniwersytetu Wileńskiego umieszczała swoje 
pojedyńcze przekłady ód i satyr. We wszystkich tych pra- 
cach, można czasem spotkać tłómaczenie wierne, wiersz 
gładki, ale niema palącej i świecącej iskry genjuszu Hora- 
cego. 

Czy w nasze czasy któś się u nas poświęci temu waż- 
nemu przekładowi? Rzecz więcej niż wątpliwa. Dla tego 
zainteressował nas wypadek że w obecnćj chwili zjawiło 
się we Francji kilka na raz przekładów Horacju- 
sza (*). Szczególny zwrót do literatury starożytnej, zdol- 
ny przestraszyć jéj przeciwników! Ale najbardziej zadziwi- 
ło nas to, że wespół z całą Europą to lekki jak motyl, 
blyskotny jak meteor, kronikarz dnia wczorajszego, sło- 
wem fejletonista odważył się zamienić świetne pióro powie- 
ściopisarza i dziennikarza na zimny Stilus tłómacza. Że 
skwapliwością przebieglszy książkę, dajemy z nićj sprawę 
czytelnikom. (а. п.) 


cząch na Szląsku 4. 19 września 1820 r. Pićrwsze nauki 
pobierał w Bielsku i Cieszynie, a studja teologiczne odbył 
w Ołomuńcu. Wyświęcony na kapłana w r. 1845 przezna- 
czony był na wikarego do Bielska, a w r. 1848 wyniesiony 
został na plebanję zebrzydowską, przy Trysztadzie. Będąc 
rodzonym Szlązakiem, czuł co czuje serce szląskie, wie- 
dział jak pozyskać i do siebie przywiązać swych parafjan. 
Oświata ludu naszego była mu zawsze na sercu. W szko- 
ach jeszcze panował powszechnie język morawski, polskie- 
go umyślnie nieuczono.' Ks. Janusz zajął się jak najgorli- 
wiej pielęgnowaniem mowy ojczystćj polskićj w szkole i 
kościele; prócz tego chcąc pomódz gwałtownój a niezaspo- 
kojonćj potrzebie ludu, mozolił się dniem i nocą nad swoją 
znaną i po 7а granicami Szląska: „Pracą codzienną, corocz- 
ną i całożywotną każdego chrześcijanina katolickiego“, i 
podał to wyborne dzieło ziomkom w skromności swój bez- 
iminnie. Było to jego pićrwsze i niestety ostatnie dzielo. 
Теп ruch powiada żywotopisarz ks. Janusza, który za ogło- 
szeniem owego dzieja powstał między ludem szląskim, jest 
nie do opisania. Starzy nawet ludzie uczyli się od dzieci 
do szkoly chodzących czytać po polsku, aby się mogli z księ- 
gi 16) modlić, znaleźli w nićj bowiem wszyscy mowę serca 
swego. I teraz widzieć można tę książkę we wszystkich 
zgola chatach parafji byłego obwodu cieszyńskiego. Gdy- 
by піс więcćj nie uczynił ks. Janusz, to w tém zasługa je- 
go dla kraju niemała, w literaturze i historji języka nieza- 
pomniana. Na Szląsku zaś imię jego będzie w wiecznej 
a wdzięcznćj pamięci i błogosławieństwie. 

— 0.15 lipca zamknięto we Lwowie wystawę staro- 
żytności. Мамок odwiedzających, zwłaszcza w dniach 
ostatnich, był wielki. Ponieważ koszta urządzenia były 
niemale, pomimo, że do ich opędzenia w znacznćj części 
sam Zakład Ossolińskich się przyczynił, a cena wstępu 
niską umyślnie dla ułatwienia wejścia naznaczona; przeto 
+ dochód czysty dla ubogich niewyniesie więcćj, jak około 
1,000 21г. Gdy atoli celem wystawy niebyła jedynie dobro- 
czynność, lecz także strona naukowa, rzec można, że cel 
ten osięgniętym został, gdy wystawa tak zajmowała publicz- 
ność 1 tuk znaczną liczbę zwiedzających znalazła. 

— Towarzystwo gospodarskie galicyjskie ogłasza kon- 
kurs do obsadzenia posady dyrektora zakładu naukowego 
gospodarskiego w Dublanach. Chcący się ubiegać о tę po- 
sadą, powinien do d. 1 września nadesłać franco do komi- 
tetu Tow. gosp. gal. we Lwowie, swoje podanie, a w ni ćm 
dostatecznie udowodnić: 1) że,przy gruntownćm wykszta'ce- 
niu w zakresie nauk gospodarstwa wiejskiego, posiada 
biegłość we wszystkich gałęziach praktyki ulepszonego 
gospodarstwa rolniczego; 2) że pod zwierzchnim nadzo- 
rem komitetu, we względzie naukowym, gospodarczym, 
1 finansowym, zdolny jest prowadzić zarząd bezpośredni 
tak szkoły jak i folwarku; 3) że posiada przymioty potrze- 
bne do prowadzenia młodzieży szkolnćj; 4) że posiada język 
polski gruntownie; 5) złożyć metrykę i curriculum vitae; 
6) czy uzdatniony jest do wykładania w szkole rolniczćj je- 
dnego z przedmiotów głównych, w takim zakresie, jak to 
plan zakładu w IX tomie Rozpraw Towarzystwa umiesz- 
czony, opisuje, dokąd też konkurentów odsyła się po bliższe 
w tćj mierze objaśnienia. Kandydat posiadający stopień 
akademicki, będący autorem dzieła о gospodarstwie, uzda- 
tniony w wyższym zakładzie naukowym rolniczym albo też 
pełniący w nim przez czas dłuższy obowiązki nauczyciela, 
na wzgląd szczególniejszy liczyć może. Do posady dyrekto- 
ra w Dublanach przywiązane są następujące dogodności: 
a) roczna placa wsummie1,200 fl. w. a.; b) relutum za ardy- 
narję i utrzymanie koni fl. 800; с) wolne mieszkanie, skła- 
dające się z 4 pokojów, kuchni, śpiżarni i osobnego pokoju 
na kancelarję; d) na opał drzewa sągów 6 rocznie; e) użycie 
ogrodu wyznaczyć się na to mającego. ` 

— Komitet Towarzystwa zachęty sztuk pięknych 
w Królestwie Polskiém, wzywa uprzejmie osoby, które się 
rozprzedażą akcij zająć raczyły, ażeby do końca września 
r. b. lub wcześnićj jeżeli zechcą, tak zebrane za akcje pie 
niądze, jako też resztę niesprzedanych biletów akcij, do kas 
sy Towarzystwa nadesłały: nieopłacone bowiem i niezwró 
cone do końca września akcje udziału w losowaniu mie 
niebędą i zarazem egzemplarza reprodukcji, t. j. ryciny lub 
litografji nieotrzymają. 

— W d. 16 b. m. w Mamikach w lesie rządowym, przy 
głównym gościńcu do Prus wiodącym, między Lipowcem 
a Łaskami w obwodzie krakowskim poświęcono kamień 
węgielny pod nowo budować się mającą machinę do wydo. 
bywania węgla kamiennego, który w tém miejscu odkryto- 

— Z powodn nieszczęśliwego wypadku od piorunu w ob- 
wodzie brzeżańskim w Galicji, „Przegląd powszechny: 
zwraca się do duchowieństwa z wezwaniem, ażeby się 
starało o wykorzenienie przesądu, istniejącego dotąd pomię- 
dzy ludem, że ognia od piorunu gasić niewolno. Przesąd 
ten panuje również na Litwie, ubarwiony nadto w wielu 
okolicach dziwacznemi dodatkami; słyszeliśmy np. że ogień 
od piorunu gasić wprawdzie można, lecz nieinaczćj jak 
kwaśnóm mlekićm. Dla czego mlekiem? i dla czego jesz- 
cze kwaśnćm? tego pewno nikt niedociecze, chociaż trudno 
w tém niedopatrzyć jakiejś pogańskićj naleciałości z cza- 
sów Peruna. Niech jednak lepićj areheologowie stracą 
jakiś kęs pożywienia dla swćj ciekawości, niżby z łaski 
przesądu miały grasować pożary nieposkramiane. Dla te- 
go łączymy nasz głos do głosu „Przeglądu powszechnego,* 
prosząc kapłanów o moralne oddziaływanie z kazalnicy na 
to zgubne urojenie. 

— „Dziennik Instytutu muzycznego“ wychodzić zacz- 
nie nie od 1 października, jak poprzednio donoszono, lecz 
od Nowego roku 1862. Do grona współpacowników pisma 
należeć mają zaproszone przez p. Kątskiego osoby, znane 
już zaszczytnie na niwie literatury muzycznćj. 

— W Krakowie wyszła w tych dniach z druku „ Bota- 
nika lekarska*, do wykładu oraz do użycia lekarzów i apte- 
karzów, przez J. R. Czerwiakowskiego. 

— W Grodzisku i Wolsztynie w W. Ks. Poznańskićm 
wyszło temi dniami bardzo chwalone dzieło p. t. „O syste- 
mach rolniczych przy organizacji gospodarstwa wiejskie- 
go*, przez Stanisława Laskowskiego. 

— W odcinku G. W. drukuje się bardzo ciekawy kra- 
jopis, skreślony przez р. J. Zamostowskiego р. t- »Czarno- 
góra 1 jéj pogranicza“. 

Gazeta Polska (do 182): { 

— Piszą 2 Białogródka na Wołyniu: —Niedawno będąc 
w blizkićj zamieszkania mojego wiosce Kolkach, przekona- 
łem się naocznie, z jaką ochotą dzieci wiejskie garną się 
do książki. Z liczby kilkunastu chorych, dla których le- 
czenia zostałem wezwany; жанд, się mały, może 10 
letni chłopczyk, który gdy Usłyszał, żę cierpienie jego wy- 
maga kilkotygodnios о „Wewychodzenia z domu, zaczął 
awie 26 Zami, żebym mu czas leczenia skró- 
cił, gdyż Ве dlugo do szkoły, może zapomnieć to, 
czego się W niej dotąd nauczył... Z powodu wzmianki 
о szkółce i leczeniu W Kołkach, miło mi w tém miejscu 
kończył zacne a pracowite życie ksiądz Antoni Janusz | poświadczyć publicznie, że w kilkomilowym promieniu z4- 
zasłużony nauczyciel ludu i krzewiciel języka polskie- | mieszkania mojego, jest kilka majątków, w których zac- 
szą ukształconego umysłu i serca, co chce się kształ- | go w stronie, gdzie już od lat tylu „piasku nasuwa się ВУ- ni dziedziee, tak jak w Kołkach, mimo zaszłych zmian w ро- 
ip 00, młodzież nauczy trzymać w słusznych grani- | dra, białe płetwy roztacza, lądy żyjące podbija“. Ksiądz ag wsku ciach wiejskich, zajmują się prawdziwie po ojco- 
c roni gkne namiętności, nauczy dziecię, że cierpliwość | nusz urodził się z ubogich rodziców, włościan w С26С20%1- | wsku powierzonym ich opiece bożym ludem, nieszczędząc 
dobrze уо, żę гошан, jest, p газду дара, СФ) W 1860 i 1861 5cz Jani ty trzy inne tłómacze- ад kosztów, ani wlasnych PORY. dla, ich oświaty i zdro- 
są równi sobie 2080 człowieka, że chciwiec i rozrzutnik, | а Horacjusza , na Ра еа кү она  Gourqol „ Wormsa WIA... Z tegoż listu dowiadujemy Się, iż właściciel wsi Ko- 
wted iczu pogardy mędrca. Takim jest de Romilly i Emila Boulard; nadto, "Cass Robine przełożył na fran- lek, byly niegdyś cze z późnićj kurator szkoły krzemie- 

У kiedy trzyma w ręku czaszę Wina ' cuzkie same ody rzymskiego liryka. nieckićj, pracuje, już 0d lat wielu nad historją 16) szkoły. 


PRZEGLĄD PISM CZASOWYCH. 

Gazeta Warszawska (do 182): 

— Piszą z Poznania:— Zbliża się już sierpień, а dwa 
miesiące zaledwie przedzielają nas od epoki nowych wybo- 
rów sejmowych. Wszystkie dżienniki niemieckie, wszel- 
kie odcienia polityczne, począwszy od feodalistów, skoń- 
czywszy na demokracji Nationalvereinu, występują już te- 
raz, a raczćj rozpoczęty od dawna agitację wyborczą, rozpi- 
saly swe programata i wystawiły swych kandydatów. Psu- 
je to wiele krwi w kraju, wzmaga się gorączka polityczna, 
ale jest to rzecz rozumie się naturalna w. państwach kon- 
stytucyjnych z rządami parlamentarnemi. W obec tego ru- 
chu і zajęcia w obozie niemieckim, uderza niepomału jakby 
pewna bezwładność i obojętność pod tym względem w na- 
szym wiasnym. W kwestji tćj milczą dotąd wszystkie 
nasze dzienniki, wszystkie organa puliczne, a wątpię bar- 
dzo czy z korzyścią dla rzeczy. Takie wybory do izb wy- 
magają trochę przygotowań, organizacji, oświecenia opinji, 
zwrócenia uwagi na tę kwestję, co się wszystko na kilka 
czy kilkanaście dni przed terminem wyborów uskutecznić 
nieda. W latach poprzednich od r. 1852 do 1858 wiącz- 
nie, kiedyśmy miemieli żadnego publicznego organu dzien- 
nikarskiego, było to milczenie rzeczą dość naturalną. Za- 
wiązywał się komitet wyborczy, który sprawą wyborów we- 
dług sii i możności kierował, choć to niebyła rzecz łatwa 
bez pomocy i współdziałania prassy. Tak np. działo się 
w r. 1858 pod przewodnictwem komitetu wyborczego, skła- 
dającego 516 ze śp. Gustawa Potworowskiego i ks. biskupa 
Stefanowicza. Obecnie jesteśmy nieco w korzystniejszćm 
położeniu. Dwie gazety, „Nadwiślanin” w Prusach, 
„Dziennik w Poznaniu, mogłyby i powinny za wczasu ma- 
terję tę poruszyć, nim komitet wyborczy, dotąd jeszcze nie- 
istniejący, do ostatecznćj organizacji rękę przyloży,— Po 
całćj prowincji odbywają się wybory do sejmu prowincjo- 
nalnego poznańskiego, który się zjeżdża do Poznania na 
dzień 18 sierpnia. Trwanie jego wszakże będzie bardzo 
krótkie, a cała czynmność ograniczy się prawdopodobnie do 
wyboru członków kommissji szacunkowćj w sprawie poda- 
ү gruntowego i delegatów na akt homagjalny do Kró- 

ewca. 

— Donosiliśmy już w swoim czasie о zawiązaniu się 
w Poznaniu Towarzystwa, mającego głównie na celu niedo- 
puszczanie przechodzenia dóbr ziemskich od Polaków do 
Niemców. ОБосше list z Poznania przynosi kilka nowych 
szczegółów 0 tćj pożądaućj a wielkićj wagi instytucji. Bę- 
dzie to towarzystwo akcyjne pod nazwą może mnićj właś- 
ciwie u starożytności pożyczoną „Tellus“ (ziemia uważana 
za bóstwo w kosmogonji greckićj). Dyrekcję nad nićm 
obejmują Igoacy hr. Bniński, Stanisław hr. Plater i Tadeusz 
Chiapowski. Kapitał zakładowy Towarzystwa ma wyno- 
sić dwa miljony talarów; celem zaś jego będzie nabywanie 
dóbrw W. Ks. Poznańskićm zagrożonych subhastacją, 
wypożyczanie pieniędzy na pewne hypoteki, i zastępowanie 
poniekąd w ten sposób działalności Towarzystwa ziemskie- 
go kredytowego, którego czynność, jak wiadomo, prawie 
zupełnie na przyszłość sparaliżowana. 

— Hr. August Cieszkowski, obrany prezesem Towarzy- 
stwa przyjaciół nauk poznańskiego, długo i upornie wzbra- 
niał się przyjąć ten urząd; wzbraniał się nie przez brak 
dobrćj woli, ale dla braku siły, jak mówił, złamanćj bezpo- 
wrótnie. Boleśny byłby to cios dla kraju. Na usilne ato- 
li prośby członków, przyjął urząd, pod warunkiem, że To- 
warzystwo samo czynniejszćm i silniejszóm życiem przyj- 
dzie mu w pomoc, że tętno jego życia podniesie się i przy- 
śpieszy, że np. nowy rocznik niezawodnie przed Nowym ro- 
kiem wyjdzie, że posiedzenia publiczne z odczytami aka- 
demicznemi stale zaprowadzone zostaną, że wydawnictwo 
dzieł elementarnych dla ludu niebawem się rozpocznie 
it. d. Te i tym podobne postanowienia uchwalone też 20- 
stały na ostatnich sessjach Towarzystwa. 

— Hr. Cieszkowski zakłada teraz w Poznaniu akade- 
mję rolniczą imienia Haliny, na którćj utrzymanie prze- 
znaczył cały dochód wsi Wierzenicy, siedziby swojćj pod 
Poznaniem, przez lat 20, to jest do pełnoletności swego 
syna. 

—Na Szłąsku austryjackim przed kilku tygodniami za- 


patrzeć w serce, aby tworzyć arcydzieła. Nastały praw- 
dziwe saturnalja: czarty, upiory i czarownice, poczęły 
snuć się po papierze a wpływ literatury starożytnćj na 
nową, zupełnie prawie ustał. 

Cóż ztąd wynikło ? 

Oto, zaniedbanie piękności formy, nieznana staro- 
żytnym rozwlekłość, swoboda przeciwna nietylko Horace- 
mu lub Arystotelesowi; ale nawet zdrowemu rozsądkowi. 
Poezja, zepchnięta ze swćj uroczystćj wysokości, zeszła na 
flamandzki obrazek powszedniego bytu. Zyskała wpraw= 
dzie wielką przewagę nad poezją klassyczną, tém, że 
była narodową, że niepotrzebując uciekać się do zmyśleń, 
miała przed sobą bogatą a poetyczną rzeczywistość, 
w kraju i jego przeszłości; ale któż oprócz niewielu naj- 
znakomiiszych pisarzów, któż mówię z romantyków czer- 
pał z tych skarbów jak należy, czy to w epos, czy w dra- 
mie, czy nawet w komedji? Zarzut ten dotyka i naszą 
nową literaturę. Skopjowano z natary parę typów, jak 
np. kontuszowego szlachcica (który ani ruszy bez kara- 
beli, puhara i niekręcąc wąsów), starego sługi, upudro- 
wanego dworaka it.d., bez końca i aż do znudzenia, 
mięszamy te postaci i ustawiamy coraz innym szykiem, 
jak bawiące się dziecię ołowianych żołnierzy i zostajemy 
w słodkiem przekonaniu, że naprawdę tworzymy. Nigdzie 
prawie okrągłości w pomyśle, posągowości w postaciach, 
Pięknego i starannego wykończenia w wierszu, шезро- 
dziauki przejść i zwrótów_wszystko stało się zbyt wodniste 
albo zbyt suche, ale zawsze bezbarwne. Dla czego? oto 
że została dla nas obeą literatura starożytnych, że nie- 
badamy, jąk czynili zadosyć warunkom piękna pierwo- 
rodne dzieci 1 hołdownicy estetyki Grecy i Rzymianie. 
Mówimy tu o ogóle poetów i niby poetów naszych, bo 
świetne wy,ątki, jak Mickiewicz, Słowacki, Pol, właśnie 
dowodzą prawdy Naszego twierdzenia, bo ci genjalni lu- 
dzie 1041 < 2 miloscią zgłębiali starożytną literaturę. 

Powtarzamy, 26 literatura starych Grekow i Rzymian 

została bez żadnego w А заг оте 
pozos dwóch i Wu na naszą teraźniejszą. 
Greczyzna 04 @%0 t dk wieków zapomniana, łacina 
w oczach naszych jest u miej" Wyrazem suchćj pedan- 
terji, tak dalece, że ТЕРИ АӨ dostrzegz kipiącego w nićj 
życia, cieszymy się 41% я Ey biedny specjalny kie- 
runek wychowania, tylko 0 NE S: szkolnych, 
naukę jéj rozpoczyna, kiedy Ше ik y ka. ogółu twierdzi, 
że język łaciński potrzebny jest ty!KO dla Księży ү lekarzy, 


Dzieło to niezmierne obszerne, powiada korespondent, ze- 
brane z wielką pracą i wytrwałością, a mieszczące w sobie 
najdrobniejsze szczególy, tyczące się wspomnionego zakła- 
du naukowego i życiorysów wszystkich zasłużonych w nim 
mężów, jest już zupełnie ukończonćm. Niepytajcie się mnie, 
dla czego dotąd niewychodzi z druku, bo 150616] przyczy- 
ny tćj odwłoki powiedzieć wam nie mogę. Stanął już po- 
шпік dla Czackiego w Warszawie; miejmy nadzieję, że 
i dzieło przekazujące potomności olbrzymią , naukową pra- 
cę i szlachetne czyny znakomitego męża, wyjdzie na świat 
niebawem, choćby na jego wydanie nieznalazło się inszćj 
summy nad tę, jąką już złożył jego autor, jaką niewątpli- 
wie jeszcze zieżyć pośpieszą liczni wychowańcy sławnój 
niegdyś szkoły. 

— Piszą z Krotoskiego w W. ks. Poznańskićm, pod d. 
16 lipca:—W czoraj ostatni szczątek rozlegićj majętności 
hr. Al. Mielżyńskiego z Barszkowa został w sądzie kroto- 
skim sprzedany. Szczątkiem tym jest majątność Orla w po- 
bliżu Koźmina położona, przeszło 3000 morgów rozległości 
najlepszćj ziemi i łąk mająca, przez ziemstwo kreaytowe 
przeszło po 82 talary oszacowana. Majętność ta przybitą 
została przez p. Кеппешаипа za 78 taiarów.—Czy pora- 
dzi cóś na to przechodzenie dóbr stowarzyszenie Tellus, nie- 
wiemy, ale powinno radzić. “ 

— W liscie z Gostyńskiego czytamy projekt stowarzy- 
szenia fabrykantów cukru i właściciel fabryk w celu po- 
stępu i udoskonalenia tćj gałęzi przemysłu u nas. Każ- 
dy ze stowarzyszonych, мейе tego projektu, otrzymywał- 
by od ustanowionego komitetu ziecenia szczególnćj uwagi 
nad pewną częścią fabrykacji io wypadkach postrzeżeń 
donosił komitetowi. Stowarzyszeni piaciliby pewną skład- 
kę na koszta doświadczeń 1 nakład pisma perjodyczne- 
go, zawierającego wypadki doswiadczeń, narad, wiadomo- 
ści handlowe i t. p. Zadaniem towarzystwa byłoby także 
kontrolowanie urzędników cukrowarni, o których na żąda- 
nie udzielanoby opinji potrzebującym. Na zebraniach znaj- 
dowacby się mogii nietylko prowadzący fabryki, lecz star- 
si majstrowie i warycze, opiacający składki i przyjęci 
przez balotowanie. Czas рокале, co się ztego istotnie 
trafnego pomysiu wywiąże. 

— Przewodniczący w kuratorjum śremskićm, w W. 
ks. Poznańskićm, landrat Funk wydał następującą odez- 
wę: Przy tutejszem progimnazjum opróżnioną zostanie posa- 
da dyrygującego. Płaca roczna do posady 16) przywiąza- 
na wynosi 800 talarów. Wzywam kwailitikujących się fi- 
lologów, mówiących po niemiecku i po polsku, posiadają- 
cych w starożytnych językach facultas docendi przez 
wszystkie klassy gimnazjalne, którzyby chcieli ubiegac 
się o tę posadę, azeby podania swe z załączeniem dosko- 
nałych świadectw najpóźniej do 15 września r. b. na ręce 
przewodniczącego w kuratorjum złożyć zechcieli. 

— Gaz, Pol. w liczbie wieluinnych kwestyj wychowa- 
nia, które podnosiła i zdrowo oceniała, potrąciła obecnie 
zagadnienie о wyższości wychowania publicznego nad pry- 
watnóm. Zagadnienie, to co do wychowania młodzieży 
рісі męskiej dawno już było na korzyść instrukcji publicz- 
пеј rozwiązywane. Samo z siebie jest widocznóm, że czło- 
wiek przeznaczony do działania w szerszym zakresie ży- 
cia społecznego, winien z nim się od młodości oswajać; gdy 
przeciwnie zakłady prywatne, dla wyjątkowiczów tyiko 
dostępne, płodzą, jak słusznie powiada artykół wstępny 
G. P. „dużo zarozumiałości, wydzielanie się z ogółu, prze- 
konanie o jakiejś wyższości przy świetnych a niegiębo- 
kich wiadomostkach, wreszcie paniczykowatość, będącą 
cechą naszych pensjonrjuszów*. Wszystko to było dla nas 
tak jasne i od dawna miane za osądzone, żeśmy о mało nie 
posądziii б. Р. о anachronizm. Pokazało się jednak, iż 
©. Р. miała najsłuszniejsze powody podniesienia 16) myśli: 
wkrótce bowiem znalazł się obrońca wychowania, w zam- 
kniętym zakładzie. Dano mu się wygadac; lecz w nastę 
pnym artykule zbito go dowodami, które pełną garścią 
wszędzie mogą być czerpane. Ostatnią myślą wypowiedzia- 
ną przez redakcję, jest ta: iż dla młodzieży рісі męzkiej 
lepsze są zakłady publiczne niż prywatne z powodu jéj po- 
wołania; przeciwnie zaś dla dziewcząt, powołanych przede- 
wszystkićm do wzniosłego posłaunictwa w życiu domowćm, 
lepsze są zakłady prywatne, w których mogą znajdować 
nieistniejącą w większych instytucjach opiekę wacierzyńską. 

‚ — W liście z nad Teterewa czytamy przychylny roz- 
biór powieści p. Aleksandra Groży. p. t. „Smieciński* 
Porównywając, mówi relenzent, ten utwór z przedostat- 
nićm dziełem autora „Hryciem*, zdaje się, że p. Groza 
zakończył na nim swą młodość, a ze ,,Smiecińskim wstą- 
pił w wiek dojrzały; stąd tu więcćj spokoju, a nawet iro- 
nji i zimna, które na nas przychodzą za dłuższćm obyciem 
się ze światem i za spełnieniem niejednego kielicha go- 
ryczy. 

— W odcinku G. P. wydrukowano zajmujący uwagę 
badacza artykuł p. Karoła Szajnochy p. t. „Urazy krole- 
wiąt polskich*. Jest to zbiór nieznanych dotąd a wielce 
ciekawych dekumentów, powiązanych uczonćm opowia- 
daniem, a wyjaśniających „dziwne urazy trzech wielkich 
paniąt ku trzem nasiępującym po sobie królom, urazy 0 lek- 
kie zachmurzenie im twarzy królewskićj, gdy oni sami 
bardzo ważną do tego dali przyczynę“. Mowa tu о krzy- 
sztofie Radziwille, Jeremjaszu Wiśniowieckim i Jerzym 
Lubomirskim. Widać tu z autentycznego listu Lubomirskie- 
go, iż byłto człowiek niepohamowanie gwałtowny. 
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Londyn, dnia 31 lipca 1861. 
Ponieważ nienadesłałem korespondencji, z, końcem 
czerwca, będę się starał w niniejszym przeglądzie przer- 
wę zapełnić i dla utrzymania czytelników w toku rzeczy 
angielskich objąć w nim wszystko, со w przeciągu ostat- 
nich dwóch miesięcy wydarzyło się ważniejszego w Anglji. 
Niektórzy w Anglji użalają się, że parlament dużo cza- 
su traci na gadaniu, a mało zajmuje się czynnościami pra- 
wodawczemi i naprawą stosunków politycznych i społecz- 
nych. Ale korespondenci, piszący z Angiji do dzienników 
kontynentalnych, nie mogą się 40 tych użaleń przyłączyć. 
Właśnie rozprawy 0 kwestjach zagranicznych, którzy 
niektórzy nazywają gadaniem, Stanowią najciekawszą 
część czynności parlamentowych dla zagranicznych czyte|- 
ników. Zresztą rozprawy te, wyrażająć opimję potężne- 
go narodu, nie zawsze kończą się na gadaniu, yć чарне 
ја ów wpływ moralny, który dla jednych JES. айс PSE 
„Jącym, dla drugich zachęcającym. Во CHOCIAŻ FZACKO рее 
wydar za, ażeby naród angielski poparł to ramieniem, со 
Wyraża słowem, jednakże przypuszczenie, że 11076 = W 

zyć, i widok potęgi, jakićj może użyć, działają Silnie П 
Postanowienia zagranicznych mocarstw. Ale о opinji na- 
wag ° Sprawach zagranicznych, wyrażanćj tak w roZpra” 
№. Parlamentarnych jak przez dzienniki, postanowiłem 

ъа w późniejszćj części korespondencji, 

Angljj  zód powiem kilka słów 0 sprawach wewnętrznyh 
w Pracach, żeczywiście parlament nie wiele zrobił postępu 
czenia, д Prawodawczych. Rzecz ta potrzebuje wytłóma- 
trzymał ві „Zagranicą nie sądzono, że narod angielski za- 
ko zamyślił się (rdze politycznego postępu, kiedy оп tyl- 
grożące рггейурр edy wstrząśnienia w Europie i Ameryce 
zeniem wszystkich jego stosunków zewnę- 


przemysłowe, bractwa wzajemnej pomocy i t. p, częściowo 


nego. Jeżeli znowu późnićj narod angielski uczuje potrze- 
bę reform politycznych, pierwszym jego krokiem będzie 
wzmocnić partję liberalną w parlamencie. 


stwu liberainemu przeprowadzić najmniejszy, oddający 0- 
debrany od dawna dwóm miasteczkom za karę przekupst- 
wa przywilćj wybierania czterech członków parlamentu; 
trzem hrabstwom, które niedostatecznie, i jednemu miastu 
większemu, które dotąd wcale nie było reprezentowane. 
Nie udało się także liberalistom przeprowadzić projektu 
zniesienia podatku kościelnego, który był jnż po raz drugi 
odczytanym, jak о tém doniosłem w korespondencji z lute- 
50, gdzie opisałem obszerniej jego istotę i szkodliwe na- 
stępstwa, gdyż przynosił mało dochodów dla kościoła a 


sek upadł większością jednego glosu danego przez marszał- 
ka izby (Speaker). А jednakże przeszłego roku większość 
liberalna za zniesieniem podatku kościelnego doszła do 60 
głosów. Tylko орог lordów był przeszkodą, że ta kwestja 
nie została rozstrzygnioną. Zmniejszenie się zastępu libe- 
гаперо w obstawaniu za równouprawnieniem dyssydentów 
czytelnicy znajdą w uwagach nad obecnem wewnętrznem 
usposobieniem narodu, jakie dopiero co zrobiłem. Jednakże 
to zwycięztwo Torysów należy do rzędu tych, co są szkodli- 
wsze dla zwycięzców jak dla zwyciężonych, albowiem może 
najwięcej przyczynić się do rozbudzenia narodu z obojętno- 
SCI na sprawy wewnętrzne i skłonić go do postarania się o 
wierniejszych reprezentantów jego usposobień i dążności. 
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trznych, zmusiły go do zwrócenia głównćj uwagi na spra- | spodziewać zrównoważenia dochodów z wydatkami. Kiedy | dostatnie, szafy kredensowe rzezane z dębu, a każda z brzu- 
wy zagraniczne. Nie pora dziś spierać się o polepszenie | Europa zazdrościła Anglji posiadłości Indij jako zródła bo- | szkiem „i floresami, jakie tylko u nas czasem w zakrystji 
instytucij, które nie są złe lub o usunięcie przywilejów, | gactwa, Anglja tymczasem płaciła z własnej kieszeni mi-f a częścićj u bogatego merejny znaleść można; usługa przy- 
które nienadwerężają praw drugich, kiedy chodzi o interes ljony за miljonami dia utrzymania próżnej sławy posiadania | zwoita, i polatujący bukiet wina dobrego— wszystko to 24 
wszystkich, o bezpieczeństwo całego kraju. Później шіеѕ2- | 1 naprawdę zadawała sobie pytanie: czy niekorzystnićj by- | sić mi kazało, że człowiek oddalony od świata jeszcze nie 
kańce Anglji używają największych pod słońcem swobód | łoby zrzec się tak kosztownćj posiadłości. Następnie zmniej- | jest zupełnie nieszczęśliwy, Osóbny apartament przezna- 
politycznych; Wszystkie warstwy, Wyznania są równou- szono siłę zbrojną złożoną 2 krajowców о 200,000, to jest | czony na przyjazd wysokich dostojników kościoła lub korony, 
prawnione, nikomu ше jest zagrodzona droga do rozwoju | rozpuszezono 140,000 żołnierzy i 60,000 zbrojnej policji do | napełniony jest obrazami najpierwszych mistrzów i stanowi 
jego władz i czynności: wolność handlowa i reformy skar- domów. Jest to nie tylko wielka oszczędność ale i ozna-| znakomitą galerję. W równéjże odległości od Cieplic mia- 
bowe zdjęły wszelkie więzy z przemysłu; słowem narod Ка, że panowanie Anglików w Iudjach nie opiera się na ba-| sto Bilin, z zamkiem reżydencjonalnym księcia Lobkowicza 

angielski w rozwoju swoim wewnętrznym doszedł do tego gnetach, Dotąd, to jest, za rządów kompanji i w kilka lat posiada nadzwyczajnie bogaty gabinet mineralogiczny któ- 
stopnia, że jego postęp nie tyle zależy od praw, reform i] późnićj ро jéj rozwiązaniu, rządy Indij były ściśle biuro- | ry całe piętro dolne zajmuje, szczególnie uwagę moją 1976. 

urządzeń, Пе od starań i prac samych obywateli dla wznie-| kratyczno-despotycznej natury. Pomiędzy ludem a guber-| city drogie klejnotowe kamienie i odciski ryb przeszło trzy 
sienia siebie i wzniesienia drugich do wyższego stanu 0- | natorem jeneralnym pośrednikami Буй urzędnicy, którzy | łokcie długich. W ionych salach mieści się muzeum zna- 
światy i obyczajowości. Anglja nie postępująca w ulepsze-| mieszali się we wszelkie stosunki i interesa krajowców z komitćj rodziny Lobkowiczów, iwykopaliska czeskie, które 
niu instytucij politycznych, robi ogromne postępy w ulepsze- krajowcami i osadnikami europejskimi, i rządzili za pomocą | jak gdyby z Wileńskich szaftu przeniesione zostały, 'Ozdo- 
niu materjalnego, umysłowego i moralnego stanu niższych] zasady divide et impera. W skutku zbytecznego opieko- by metallowe zupeinie do odgrzebywanych u nas podobne 

warstw angielskich, które dźwigają się częściowo przez | Wania się rajasami indyjskimi, biurokracja zubożyła i ra- nożyce, w kształcie, jakich dziś do strzyżenia owiec uży- 
własne usiłowania jako to: stowarzyszenia rzemieślnicze, | jasów i plantatorów. 0102 rząd angielski w tych czasach] wają, młotki kamienne i garnki glinane, ze znakami па 
przywrócił patryarchalne stosunki pomiędzy ludem a агу- | dnie niewytlumaczoneni, zupelnie takie, jakie na Киз! li- 

stokracją indyjską, powracając 16) ostatnićj wiele przywi- | tewskićj znajdywałem. Zabytki te do najodleglejszćj od- 

lejów 1 меш, 2 jakich ich biurokraci byli obdarli. Następ-| nieść potrzeva starożytności, bo szczepy: iudu słowiańskie- 

nie do rady centralnej składającej się dotąd z samych u-' go, zbyt dawno się porozdzielały, a Czechy wyłącznie, naj- 

rzędników przypuścił w połowie krajowców i europejczy- | przód cywilizację od zachodnićj Europy przyjęty, i wspól- 

ków nieurzędników, і dał jéj władzę stanowienia pewnych | ność znaków hieroglificznych, która poprzedzia znajomość 

praw 1 rozporządzeń. Nadto, zaprowadził w wielkor ządszt- | pisma, do epoki nietylko przedchrześcijańskićj u nas i 

sobie byt niezawisły, poczucie klas wyższych do powinno- | wach rady prowincjonalne, złożone tak samo w połowie 2 | w Czechach, ale bez zaprzeczenia do znacznie dawniejszćj 
ści względem niższych, nastroiły narod angielski, w obec | urzędników a w potowie z nieurzędników krajowców і еп- | należy. Jeżeli te miejsca imponują swoją wspaniałością, 
dzisiejszych wstrząsnień zewnętrznych, ktore mają wpro- | ropejczyków z wiadzą rozstrzygania spraw prowincji. | za to zupełnie w przeciwnćj stronie, o pół godziny drogi 
wadzić ludzkość do nowej ery, do większego aniżeli kie- W końcu uczynił urzędy sędziów i wyższe posady w służ- Marja Szein, swém romantycznóm polożeniem zachwyca, а 
dykolwiek zadowolenia ze swego stanu wewnętrznego. | bie cywilaćj przystępne dla krajowców i europejczyków | świętością miejsca i pobożnością wiernego ludu rozrzewnia 
W skutku takiego usposobienia narodu angielskiego nie | nienależących do kasty urzędników. Powyższe reformy | obcego wędrownika. Jest to kościoł z cudownym obrazem 
tylko zatarły się wybitniejsze różnice paruj politycznych | są pierwszym krokiem do zaprowadzenia samorządów, in- | Matki Boskićj, przy którym kollegjum Jezuitów 300 ubo- 
ale i ich siły zostały zrównoważone. Równowaga zaś раг- | stytucij reprezentacyjnych i równouprawnienia w Iudjach.| gich uczniów utrzymuje. Cmentarz otoczouy rzędem ká- 
tij nie pomaga wcale do przyśpieszenia rozwoju politycz-| Oprócz tych konstytucyjnych ulepszeń, rząd angielski zajął | ріс połączonych jedną krytą galerją, w malowaniach al- 
się gorliwie pomnożeniem komunikacij lądowych, handlo- | fresco jeden jest tylko obraz wyobrażający klęczącego Po- 
wych i rzecznych, zaciągając pożyczkę 8,000,000 Г. szt. па | laka, ofiarującego cbraż święty królowi Czeskietnu, siedzą- 

budowę kanałów irrygacyjnych i kolei żelaznych w Indjach.| cemu na tronie. Twarz bogobojnego ziomka musi być por- 
Lecz więcej od reform i staran rządowych, wpłynąć może | tretem, tak jest charakterystyczna i zachowuje ten dobro- 

na podniesienie dobrobytu Indjan duch przedsiębierczy sa- | duszny wyraz fizionomji, wierzącćj we wszystko, jakiegoś 

mych Anglików. Jakoż w tym roku mnóstwo wyjechało do | cześnika lub kasztelana, co gdyby dziś żył z nami, glowę 
Indij ajentów wysłanych tak przez pojedyńcze domy ku- | w zakład stawię, że wierzylby w kręcące się stoliki. Za- 
pieckie, jak przez stowarzyszenia, którzy nie tylko skupują | krystja przechowuje bogate dary króla Augusta II i człon- 
surową bawełnę ale objaśniają krajoweom jak jéj uprawę | ków rodziny królewskićj, z czasów jéj nieszczęść po Al- 
mają podnieść i rozszerzyć. W skutek tych niedługich usi-| transztadzkim traktacie, Widocznie król ten szczerze i 
iowań, Indje dostarczyiy dwa razy więcej bawełny jak № | z przekonania wiarę katolicką był przyjął, bo gdzie interes 
roku przeszłym. Jeżeli wojna amerykańska potrwa parę | do tego powoduje, tam zwykle w nieszczęściu lub chorobie 
lat, to cały handel bawelną surową może przejść w ręce | poznać można w со się prawdziwie wierzy. Bibljoteka nie- 
Indjan i stać się podstawą ich przyszłej pomyślności, tak | zbyt liczna, posiada jednak dziela nieśmiertelnego X.Piotra 
samo, jak podczas wojny wschodnićj, przeszedł w ich ręce | Skargi. Niektórzy Jezuici mówią dobrze po polsku, jako 
handel konopi, który przy nich pozostał. (d. с. п.) wprzód zamieszkali w Galicji, a X. Olay, powiadał mi, że 
kaznodzieja miejscowy zwykle na niemiecki język kazania 
Skargi tłumaczy i dla tego używa sławy znakomitego mówcy. 
Tak to nasz Złotousty, w kilka wieków po zgonie jeszcze 
jest użyteczny i w obcćj ziemi, w obcóm narzeczu zbiąka- 
nych na drogę cnoty naprowadza. Oto jest wielkość pra- 


przy pomocy zamożniejszych, świauejszych klas, które u- 
żywając większych korzyści poczuwają się do pełnienia 
odpowiednio większych obowiązków. Usunięcie krzyczą- 
cych nadużyć, zdjęcie z narodu więzów politycznych i fis- 
kalnych, udzielenie każdemu mieszkańcowi tyle nauki, aby 
sam był w stanie wykształcić się na człowieka i zapewnic 


Z kilku projektów reformy, załedwo udaio się minister- 


wzniecał wiele sporów zakłócających spokojność i harmo- 
ја w spoleczeństwie. Otoż przy trzeciem odczytaniu, wnio- 


"T'eplitm, dnia 3 sierpnia 1861 roku. 
Długi tu pobyt na każdym Słowianinie musi przy- 
kre zrobić wrażenie. Ziemia Czeska od wieków giermani- 
zowana, najbardzićj w 16) części uległa zupeinemu zatra- | wdziwa! 
ceniu narodowości swojej. [en najpiękniejszy krajnawet nosi Najbliższym miejscem spaceru od Teplitz jest góra 
nazwanie Czech niemieckich, a jednak tu gniazdo i kolebka Szlosberg, po czesku zwana Dobrowska hora od imienia 
tego dzielnego ludu, ztąd widać skałę prawdziwie nieboty- | pierwszego założyciela obronnego w tym miejscu zamku. W y- 
czną w Bilinie, która podług podania kronikarzy, miała dać padki wojny trzydziestoletnićj go zburzyły, dziś są tyłko 
powod ze swego zewnętrznego skladu, do obrania za herb piękne ruiny, i widok na kilkanaście mil do koła, ale w zu- 
фес»: не аршацасеро się na tylnych łapach. Nigdzie | pefności pozostały podziemne więżienia bardzo rozległe i ze 
i | ) SA мево Sowa niesiychać, lud obcego zupełnie już jest szczególnym systematem dręczenia ludzi urządzone, które 
Na wzmiankę zasługuje projekt, poprawiający prawo о | plemienia, inic nie pozostało, prócz nazwy miejsc, przekrę- | уа opłatą, z pękami zapalonego łuczywa oglądać można. 
miejscu zamieszkania ubogich (law of settlement). Јак п | Sonych i zniemczonych do niepoznania. Tylko mieszkańcy Miejsca te największćm oburzeniem i zgrozą przejmują 
nas do niedawna była klassa przywiązana do ziemi (adscri- | gór, które cały kraj otaczają, jakby odosobnieni od reszty| serce i myśl każdego człowieka. Wierzyć niepodobna пе 
pta glebae) tak samo w Anglji ubodzy byli przywiązani do | społeczeństwa, zachowali język i obyczaje swych naddzia- | człowiek człowiekowi złego zrobić usiłował, a jednak mu- 
parafji, to jest, nie znajdowali wsparcia w innej parafji tyl- | dów, latem zajęci pracą górniczą, w jesieni i zimą utwo-| siațo być cóś, со dziedziców tych miejsc sumnienie uspaka- 
ko w tćj, w której albo zrodzili się albo przez bardzo dłu- | rzywszy bractwa muzykalne, ciągną w dalekie strony, roz- jało, jakaś restrykcja, jakieś fałszywe przekonanie, że to 
gi czas zamieszkali. Теп zwyczaj starodawny nie zgadzał | nieść gios tęskny swych narodowych melodij. _ się robi dla dobra ludzkości, bo wszystko. wytłumaczyć so- 
się z dzisiejszym nadzwyczaj ruchomym stanem społeczeńst- | Cieplice, jedne z głównych zamożnych miast i latem bar-| bię można, byleby tylko zanadto duchowie kwestje te roz- 
wa angielskiego, w którym ludność masami opuszcza wsie dzo „ożywionych, jest odwiecznóm dziedzictwem imienia | pierać zaczęto. Pewny jestem, że pierwiastek chrzescijań- 
i osiada w miastach, czyli przenosi się tam gdzie jest wię- | książąt Aldringen-Clary, Zamek rezydencjonalny w nowym] sp; centrulizacja uczuć, namaszczenie duchowe i t. р. mu- 
ksza łatwość zarobkowania. Daleko trudnićj było nabyć | Zbudowany jest stylu, ale park odwieczny dużo ma wody i] siaty tam brać udział, tylko w шоб) formie i wyrażeniach. 
obywatelstwo parafjalne jak krajowe. Kiedy przybysz z bardzo starannie utrzymany. Ogród ten zamkowy po cze-| де porzućmy te smutne wspomnienie Dobrowskiej hory, 
obcej parafji wpadł w niedostatek i zmuszony był żą- | SKU, Zamecka zahrada się nazywa. Władysław IV był tu,| gosyć i tak boleści, gdy się wspomni, że dzieci tćj ziemi są 
dać wsparcia od społeczeństwa, odsyłano go o kilkadziesiąt | gdy cierpiał na pedogrę, ale w aktach miejskich śladu jego | Czeskie, a ziemia dziś nie jest Czeską, że ani przykład 
mil do parafji, którą przed kilką a czasami kilkunastą laty | Vytnosci odszukać niemoglem. Za to kilkakrotny pobyt| Pragi i Maticy czeskićj, ani te elektryczne iskry, które 
opuścił. "To nadzwyczaj było rażącem i wydawało się być | Augusta IT szczegółowo w aktach jest opisany. Lubo го- | nauka i jego dostojni współkoledzy rzucali na ludy Sło- 
zabytkiem niewoli zniesionćj przed kilku set laty. Otoż no- | dzina Clary jest dawna, lubo zwyczaj tutejszych panów | wiąńskie. niazdołały téj zniemczałćj krainy obudzić z letar- 
wo uchwalone prawo znosi różnicę pomiędzy zrodzonymi | nakazuje wswych zamkach mieć zbiory familijnych pamią- gu, bo jest to już trap, na zawsze dla wielkićj rodziny Sło- 
w parafji członkami a świeżymi przybyszami i tym ostatnim | tek, zbiory naukowe i księgozbiory, dziwić się potrzeba, że| wiąn i jéj przyszłości stracony. 
przyznaje prawo do wsparcia w miejscu, gdzie w niemoc Тоц tak jest ze br kurcze ogołocone. Za to okoliczne Z niecierliwością oczekuję chwili, w którćj będę mógł 
lub niedostatek wtrąceni zostały. zamki, nie więcej ztąd jak o godzinę drogi oddalone wo-| stąd odjechać do Pragi, ażebym własnemi przekonał się о- 
Wniesiono także projekt ulepszenia domów mieszkal- | kolo, zbyt wiele dla podróżnego mają interesu. Duchczow| czyma, czy śmierć Hanki, Szafarzyka, Rytersberga i innych 
uych dla robotników rolniczych. У niektórych miejscach rezydencja sławnego Waldsztejna, przezwana Dux,wówczas, wywarła jaki szkodliwy wpływ na Czeskie muzeum i towa- 
pomieszkania ludu wiejskiego są zbyt ciasne i zbyt prze- | kiedy wielki wojownik tytuł księcia otrzymał, ma bogaty rzystwo z niem połączone, czy też prace 1 instytucje, su- 
pełnione, co nie tyłko na zdrowie ale na moralność, złe wy- | księgozbiór, którego głośny w XVIII wieku, Casanova, af mjennie i rozumnie założone i prowadzone, na trwałych po- 
wiera wpływy. Projekt zamierzał zobowiązać właścicieli | Zmarły w 1811 roku i tu pogrzebiony, był bibljotekarzem. | zostały podstawach. Czy idea tych ludzi zrozumiana przez 
ziemskich do wybudowania domu przestronnego i wygodne- Czech Skalski przetłumaczył swoje nazwisko po niemiecku, ogół, po ich zgonie przez ogół jest podtrzymywana, i czy 
go z 3 izbami dla każdego żonatego rolniczego robotnika, | а Szyller w fantazji swojćj na Wallensztejna przerobił. |, miejsca, gdzie wyroki Nieba ich powołały, mają złorze- 
od którego by miał prawo pobierać za to wieczny czynsz.| Życie jego dobrze z historji znane, należy do tych rzadkich czyć czy błogosławić tym co po mich па Czeskićj ziemi 
Pożyczkę na ten cel miał według projektującego skarb na- | fenomenów, które poezja okrywa. Zdrada tego wielkiego pozostali. Eustachy Tyszkiewicz. 
rodowy udzielić, tak jak ją udzielał do drenowania' pól. | męża pozostała dotąd tajemnicą, a zabójstwo zdaje się do Ий 10304 DD 
Lecz przy wielorakich dzisiejszych potrzebach, pilniejszych | Sekretów stanu należeć. W zbrojowni jest koń znakomite- 
do zaspokojenia, wykonanie tego projektu odłożono na czas | 80 wodza, broń którą używał, chorągwie co zdobył, wresz- 
późniejszy, Oprócz tego z wykazu statystycznego ludności] cie część czaszki, króza krwią zbroczona, i halebardy 
i pomieszkań, okazało się, że na jeden dom mieszkalny wy- | któremi był zabity. Przedostatni dziedzic jenerał Waldsztejn 
pada w przecięciu 5 mieszkańców. To nie dowodzi zbytecz- | bardzo dobrze to muzeum urządził; po bitwie pod Kulmem 
nego przepełnienia pomieszkań w ogólności. Jednakże pro- | 0 milę stąd oddalonym, cesarz darował mu krócicę, która 
jekt powyższy świadczy, że angielskie społeczeństwo zaj- do Vandama należała; ale co najzabawniejsza, to są z tam- 
muje się żywo polepszeniem dobrobytu niższych i ubóż- tej epoki dwa bizuny kozackie, o czém kasztelan zamku 
szych warstw swoich, i wkłada na właścicieli ziemskich o- | dziwne opowiada historje, że w owym czasie był tu jakiś 
bowiązek postarania się 0 zdrowe przestronne pomieszka- | naród, co takich narzędzi rozmaicie używał. Wierzyc nie- 
nia dla robotników rolniczych. chciałem, jak się to czasy odmieniły? Po wielkim Wald- 
Гале projekta i uchwały byty albo zbyt miejscowćj na- sztejnie zachowują tu wszystko, co było jego własnością, — 
tury, albo dotykały całkiem specjalnych gałęzi prawodaw- | w apartamentach są obrazy jego bitew i zwycięztw, naj- 
stwa, aby wzmianka o nich mogła obchodzić zagraniczną | bardzićj mnie jednak zastanowił olejny portret młodzieńca, 
publiczność. co miał być w przyszłości bohatćrem swojćj ziemi rodzin- 
Lecz prawodawcy angielscy, mało zajmując się urządze- | nej- Nie widziałem nigdy piękniejszego męszczyzny і fi- | 1859 я 
niem stosunków politycznych we własnym kraju, dla tego | 210101 więcćj mającćj natchnienia. О milę stąd oddalony Ze zmian wynikłych od pei , ем А można wykazać po- 
że albo nie czuli tego potrzeby albo na wielki opor natra- Osaeg klasztor Cystersów, w XII wieku fundowany, ze- | stęp 16) instytucji; żeby e сыг nić i wyjawić, muszę 
fiali, nie mogli nic nie postanowić względem Indij, które i wszech miar godzien jest widzenia. Bogactwo uposażenia chociaż pobieżnie przejść jój = ги ра oi 
potrzebowały lepszych urządzeń i nie stawiały żadnych wkłada na nich obowiązki utrzymywania dwóch gimnazjów i| Współcześnie z с еч a erwotnćj szkoły rolniczć 
przeszkod do ich zaprowadzenia. Już powstanie przekona- kilku szkól parafjalnych. Takie zgromadzenia prawdziwie | 1 fermy naukowćj w i еее > бте dobra państwa һу-: 
ło Anglją, że Indje nie są tak rządzone, jak rządzone być | Są pożyteczne, a kapłani eo siebie z nowicjatu jeszcze йо | ły pod zarządem minis + skarbu. Założycielem za- 
powinny; ale do zajęcia się naprawdę ich losem skłoniły ја | Stanu nauczycielskiego s»osobią, bardzo wiele czasu nau- | kładów rolniczych w Horkach był minister Kankrin. Sta- 
dopiero właśnie interesa przemysłowe i handlowe, które w | kom poświęcić mogą, gdy zwierzchność kłasztorna zaspa- | ło się tak, КЕРЕ" ше posiadająca żadnej ш к= 
skutku amerykańskiej domowćj wojny zostały zagrożone. kaja potrzeby ich życia, a Starość, niedołęstwo, choroba, ukowćj а Jh 3 "аа kassaty połockiegog op aa 
Mianowicie pytanie nagłe: zkąd dostać bawełny, aby utrzy- | ma zapewnioną pomoc przez całe życie. Suknia zakonna | księży чаж » prowincja, która najbardzićj PE chińskim 
mać w ruchu fabryki bawełniane, dające zarobek od 4 do | niedozwala myśleć o inszćj kąrjerze, a przysięga wierne oświaty, zdawna od innych przodkujących, Ја oczęło naj 
5 miljonom ludności angielskićj, mogły tylko Indje Wscho- | wykonanie obowiązku utrwala, to zupełnie inaczćj jak kie- | murem będąc odgrodzoną, gdzie przyrodzenie ро = naj- 
dnie rozwiązać, То jest tajemnicą całej pieczołowitości, | dy inspektor szkoły powiatowćj stara się o miejsce strap- | Skromnićj udzielać swych darów pożywie эж 


jaką Angja dzisiaj qi ii ‚ Lecz byleby Indje| czego, a piekarz 0 katedrę nauczyciela niemieckiego ję- trzymała kolebkę wyższego przemysłu киер. 

dobrze па tóm жуш ане атау КӨРҮН а. zyka. Biblijoteka ХХ. Cystersów jest bogata, dawna, i do- Skala szkoły rolniczćj była tak КГ Ф не przewyż- 
wdzięczać będą swoję przyszłą pomyślność. Los 150 mi-| brze urządzona. Pomimo plondrowań Hussytów 1 wojny | szyła w swym rozmiarze ант Т; zas istniejące 
[jonów ludzkich stworzeń, nie może być obojętnym nawet | trzydziesto-letnićj, jeszcze pargaminowe najbogatsze wyda- · zakłady rolnicze: Hohenbejmy= "kły to w. andty, Vin- 
dla nie angielskićj publiczności. Со odległość tego kraju | nia na зесту liczyć tu można: Pokazywano mi biblję, będącą сеппеѕ, Grigniony i inne M лез sd = porównaniu 
odejmuje 0d zajęcia „to dodaje ogrom jego ludności. Otoż | własnością Меіапсмопа z własnoręcznym jego podpisem, 1 | 40 skali Horeckiego, з jakim był менбе wj rolniczy 
naprzód udało Się Anglji za pomocą pracy dwóch finansi- po i e ogród, kanały, mieszkania i sposób życia | niema takiego аваа рой swym zarządem kilka em | 
божі których jeden p. Wilson życiem, a drugi p. Laing są prawdziwie wspaniałe. W takim klasztorze człowiek założeniu; рй nabytych na rzecz ska = tysięcy wło= 
zdrowiem ją przypłacił, stan skarbowy Indij przyprowadzić Ba malt skołatany z chęciąby osiadł. Byłem w sali | ści od hra najbardziej wsławione ен u. o za 
do porządku,tak że po Ciągłych niedobórach i zdwojeniui dłu- i KA та ро obiedzie; dwupiętrowa, stylu przeszłego Wsamiot szczególnie jaką kolwi ч у сс л 
gu indyjskiego пагез?б1е najdalej na przyszły rok można się . Wieku, wyborne obrazy na ścianach, nakrycia i serwisy | za P lek gałązkę, 


Z Gubernji mohbylewskiej. 


HORE - HORECKIE 
ROLNICZE ZAKŁADY NAUKOWE. 


W roku 1859, korespondent 2 gubernji Mohylewskićj 
w czasopiśmie „Słowo” zwiastował pocieszające wieści о 
zapowiedzianych zmianach w Hore-Horeckich zakładach 
rolniczych, po pobycie w nich ministra dóbr państwa. 
Wieści te nie byly płonnemi; dzisiaj o skutkach zmian 2а- 
powiadanych możemy już głosić, idąc w ślady korespon- 
denta „Slowa“. 

Do dawnego spisu zakładów naukowych, instytutu rol- 
niczego, szkoły rolniczćj i fermy naukowćj, przybyła szko- 
ła lustratorów. Zaczynam od instytutu. 


+ г 


tylko w teorji; horecki zaś zakład objął w teorji i w prak- 
tyce wszystkie gałęzie przemysłu rolniczego. 

Pierwszym dyrektorem szkoły horeckićj był De la Gar- 
die; posiadał on wszystkie niezbędne warunki zwierzchnika 
tćj instytucji, łącząc prawdziwą oświatę z darem do zarzą- 
du i taktym właściwym. Lecz przewodnictwo jego, było 
tak krótkie, że 7 przeobrażeniem zarządu dóbr państwa 1 
utworzeniem osobnego ich ministerstwa, fundamenta przez 
niego założone, odłogowały prawie aż do roku 1859. Zmia- 
na była co do formy, lecz nie do istoty rzeczy- 

Początkowie na nauczycieli do szkoły wezwano wy- 
chowańców uniwersytetu Dorpackiego, który niezaprze- 
czenie wówczas po zamknięciu Wileńskiego, pod względem 
naukowym stał wyżćj 0d innych. Lecz ludzie germańskie- 
go plemienia, chociaż uzdolnieni, ale bez najmniejszćj zna- 
jomości kraju, jego języka, z poglądem obcym najmnićj od- 
powiednim wymaganiom rolnictwa krajowego, trudno, iżby 
mogli zrobić coś rzetelnie dobrego. Poczciwi i zacni byli 
to ludzie; ale z małym wyjątkiem, wielu z nich miało na 
myśli przedewszystkićm wyniesienie się osobiste lub u- 
trzymanie posady aż do zakresu emerytury, zabezpięczają- 
céj na całe życie byt skromny, lecz niezależny. Na do- 


miar tego, w większćj części padł los na ludzi, nieświado- 


mych rolnictwa, ше oznajomionych z jego praktyką. Nie- 


którzy studjując poprzednio medycynę, następnie hydropa- 


Це, gdy potrzeba tego ostatniego zatrudnienia minęła, 0- 
trzymywali posady nauczycieli rolnictwa. Inni znowu, od 
dzieciństwa wychowani w mieście, nie mając najmniejsze- 
go pojęcia o gospodarstwie rolnćm, pzystępowali do nau- 
czania rzeczy, znanćj sobie tylko ze słychu. Ci zaś nie- 
wielu, którzy celowali, oswojeni wprawdzie byli z trybem 
gospodarki prowincij nadbaltyckich, lecz nie posiadali 
gruntownćj znajomości niezbędnych nauk pomocniczych, 
co na dobre koniecznie wyjść nie mogło: bo chociaż od wy- 
chowańców zakładu wymagać głębokićj znajomości tych 
nauk, uważam niepotrzebnćm, sądzę, że jest ona koniecz- 
ną, szczególnie chemji, dla specjalnych professorów rolni- 
ctwa. Ci więć na empiryce zasadzali swój wykład; a cho- 
ciaż nie posiadali dostatecznćj znajomości krajowego go- 
spodarstwa, jego potrzeb, jeograficznego położenia kraju 
i jego klimatologji, jednak co miał zakiad dobrego w sku- 
tkach, im to zawdzięcza. 

W tym okresie czasu, p. Celiński zdobył rozgłośną opi- 
nję professora, a Michelson, zarządzający fermą, w zakre- 
sie praktyki z zacnością przez czas długi pracował. Wy- 
mienić należy także р. Керо, któremu odmówić musimy ża- 
sługi jako professorowi botaniki, lecz winienem przyznać 
celującą pracowitość i ehęć przyczynienia się do dobra 
Horek, a to szczególnie przez założenie ogrodów, cieplarni 
i przyozdobienie samego zakładu mnóstwem drzew i krze- 
wów. 

Przy tych więć wszystkich warunkach nie dziw, że do 
szkoły Horeckićj przeniosły się żywcem uszczuplone kursa 
uniwersyteckie, wydziału nauk przyrodzonych; kompilacje 
niemieckich dzieł, lub powiązania spostrzeżeń Thaera, 
Szmaltza, Blocka, Glicka i innych wsławionych europej- 
skich gospodarzy i naturalistów. 


Rząd nie szczędził kosztu na podróże nauczycieli za 


granicę i w różne okolice cesarstwa. Był to jednak wyda- 
tek nie przynoszący najmniejszego pożytku, bo nauczyciele 
raz postawieni na obećj, zupełnie nie praktycznćj podsta- 
wie rolniczćj, raz ułożywszy kompilacje niemieckie, i sami 
zanadto obcego będąc elementu, nic nowego nie przynieśli 
na pożytek powszechny. 

Następnie przedstawicielem miejscowego przewodnic- 
twa był człowiek rodu słowiańskiego; pochodzeniu jego za- 
wdzięczamy, że dążąc do zastąpienia professorów obcego 
plemienia innemi swojego rodu, dał wstęp krajowcom, 
przez со był zrobiony piórwszy krok do dalszego rozwoju 
nauki rolnictwa na swojćj rodowitćj właściwćj podstawie. 

W taki sposób zakład horecki, przemianowany już na 
instytut, zdobył szczególniejszym trafem professora Zaben- 
ko, gruntownie posiadającego naukę leśnictwa i najsu- 
miennićj pełniącego swój obowiązek, oraz Hincela profes- 
‚ sora kadastru, о którego wykładzie ше mając żadnych 
danych, wyrokować nie mogę, lecz to pewna, iż nikt mu 
nie odmówi wysokićj oświaty i zacnych chęci. 

Pomimo przemianowania zakładu horeckiego na insty- 
tut i zdobycia kilku sumiennych professorów, wszystko je- 
dnak, do pewnego czasu, szło dawnym jeszcze trybem. 
Ciągnęły się mdłe recytacje kursów recytacyjnych, przez 
to chyba na uwagę zasługujących, że się odleżały przez 
lat kilkanaście. Powtarzano oklepane ogólniki o zagrani- 
cznych rassach mlecznych, a nie myślano o uszlachetnie- 
niu miejscowćj, do czego wyśmienicie posłużyć mogły 0ko- 
lice naddnieprzańskie, sożskie i innych rzek, obfitujących 
w pastwiska, gdzie u wiościan przechowały się właściwe 
pierwotne rassy. Nie pomyślano o sprawdzeniu Żywćj wa- 


gi zwierzęcia z posilnością naszych karmów krajowych,. 


trzymano się zaś jak ślepy płotu tabelek zagranicznych. 
Nie sprawdzano stosunku między sobą naszych karmów co 
do ich pożywności; nie starano się poznać nawet, przez lat 
przeszło dwadzieścia, jaka mianowicie rassa bydła zagra- 
nicznego na naszych letnich pastwiskach może rokować 
największą korzyść co do ilości mleka lub jego gęstości. 
Wydeptaną ścieżką chodzono około flory krajowćj, a nikt 
nie pomyślał, że koniczyna, jedyna roślina pastewna nam 
zalecana, pochodziła z kraju, posiadającego grubą warstwę 
próchnicy, i że stosunkowo do ogólnego stanu i położenia 
gospodarki stron naszych, uprawa jćj jest niemożebną. 

Ani de Candolle, ani Linneusz, ani nawet agronom 
Glück, nie nie powiedzieli, że pomiędzy samorodnemi ro- 
ślinami obfitemi na Białćj Rusi, przez zbadanie ich posil- 
ności, należy wynaleźć rodzaj trawy, najwłaściwszy do 
sztucznych pastwisk naszych, i że dawno już pora odesłać 
do historji roślin pastewnych zagranicznych rej-grassy, 
esparcety i ich towarzyszki, które mogłyby być u nas bar- 
dzo użytecznemi, gdybyśmy tylko byli pod innćm niebem, 
pod innemi stopniami szerokości jeograficznój i gdyby Eol 
nie płatał figla swym groźnym oddechem zniszczenia. 

Nikt z wielbicieli p. Block'a ше pomyślał sprawdzić, о 
Пе które narzędzia rolnicze z korzyścią dałyby się u nas 
zastosować. 7, małego składu rdzawiejących narzędzi, 
z których, pobieżnie sądząc, ledwie kilka mogłyby być zdol- 
ne do praktycznego zastosowania, można było rzetelnie i 
najdokładnićj wyprobować ich użyteczność. Jeden p. Mi- 
chelson, obarczony zarządem fermy, dźwigał na swych bar- 
kach całą praktykę: nie dziw więc, że na półgodzinnćj pró- 
bie niektórych narzędzi musiał poprzestawać. 

Mniemam, że zamiast wyprowadzania teorji o ubywa- 
jącym ciepliku na kuli aa czemu jedne podziemne 
kalorifery na polu, podług 2 р mego twórcy tćj teorji 
zaradzić mogą, pożytecznićj VY"0Y zająć się praktycznym 
rozbiorem zwierzchnich Wa! raj ra w głównych pun- 
ktach kraju, wykazując w nich bras не próchnicy, lub 
innych składowych części, niezbędnych а roślin. 
` Historja rolnictwa stanowi głóWDY Pr 11 wykładu 

ursu; ona wespół z ekonomją | kp 
przeczone dowody potęgi przemysła ludzkiego, SKORO ten 
umiejętnie ciągnie zysk z darów przyrodzenia. ', lat łał 
rolnictwa Апр jasno widzimy, że naród ten 0d Stu = 
się rolnictwa, dzisiaj zaś niezaprzeczenie pierwsze I 
tym względem zajmuje miejsce. Trafne rozwiązanie Za- 
dania, że przy klimacie mglistym, wilgotnym i chłodnym, 
—ы„_—_—_ 


polityczną składa nieza- 


uprawa traw pastewnych jest najodpowiedniejszą, z росла- 
tku było tam jedyną dźwignią rozwoju przemysłu rolnicze- 
go. Skoro uzasadnione (с zadanie zostało szczęśliwie roz- 
wiązanćm, wówczas na tćj gruntownćj już podstawie po- 
myślano о najkorzystniejszóm spieniężeniu pastwisk; na 
nićj więc wzrósł Bakewell z całóm pasmem swych naślado- 
wców. Najniezawodnićj, że gdyby zasadnicze to zadanie 
nie było rozwiązanóm, ше owładnątby od razu całym naro- 
dem duch Bakewella; со więećj, bez współubiegania ogółu 
nie doszedłby on do tych bajecznych rezultatów. Wiado- 
mo, że Bakeweli jeszcze w początkach prawie swój hodo- 
wli za wydzierżawianie baranów na lato brał już po 22 fr. 
od sztuki. We 29 lat późnićj towarzystwo założone w ce- 
lu, rozmnożenia jego rassy przez lato, za wydzierżawienie 
ofiarowało mu 150,000 fr., w latach następnych fermero- 
wie Anglji środkowćj wydawali rocznie do 100,000 funtów 
szterlingów (4,000,000 złp.). Bez najmniejszćj zatóm prze- 
sady można wyrzec, że hodowli owiec wypasowych głównie 
Anglja winna wzrost i potęgę swego rolniczego przemysłu. 
Hodowla owiec w kolonjach angielskich wyjaśpia moje 
twierdzenie. Przed dziesięciu laty angielska kolonja w Au- 
stralji dostarczała 40 miljonów funtów ciemnćj wełny: zko- 
lonji Przylądka Dobrej Nadziei i z posiadfości indyjskich 
przed tyluż laty otrzymano od 10 do 12 miljonów funtów 
tćjże wełny w niczóm nieustępującćj wełnie merynosów 
z Europy. 

Przed 50 latami, kiedy z Anglji ustępować zaczęła ho- 
dowla merynosów, poczęła się przenosić do kolonij odlud- 
nych i odległych. Empiryka jedna, nie kierowana zasadą 

otępiłaby hodowlę merynosów i jużby ją tam wyniszczyła 
tak jak to u nas w różnych miejscowościach i gałęziach 
gospodarstwa tysiącznemi stwierdza się przykładami. Na 
nieszczęście i Horki nie wyprzedziły tych. ciasnych wy- 
obrażeń, nie przodkowały ku lepszemu pojęciu zasad roz- 
woju gospodarstwa. 

Daleki jestem od twierdzenia, ażeby jeden człowiek 
lub zakład był w stanie podoiać temu olbrzymiemu zadaniu: 
wytknięcia drogi rolnictwu całego kraju. Przy tak różno- 
rodnych warunkach topograficznego i jeograficznego polo- 
żenia i klimatu, nie domagam się nawet od jednostek ani 
tóż od żakładu 16) zbawiennćj posługi, chociażby dla jednćj 
prowincji. Ale czyż zrobiono choć jeden krok w tym celu, 
chociażby w mikroskopicznym rozmiarze na drodze prak- 
tycznćj, przez со rzucona raz myśl młodzieży, kształcącćj 
się w różnych miejscowościach mogłaby się rozwijać i 
w ten sposób-przejść w świadomość narodu, wykorzeniając 
dotychczasowe przesądy wrosłe w przekonanie i kierujące 
fałszywą zasadą naszych rolników ? ро czegoż ma służyć 
historja rolnictwa, jeżeli celem jéj nie jest wcielenie zdro- 
wych zasad o potrzebach przemyslu rolniczego w życie spo- 
łeczne? Artbur Young w opisie swćj podróży po Francji 
od roku 1789—-1790 z dumą wyrzekł: ‚Му umiemy wycią- 
опас korzyść z naszego klimatu. * Czyż uczono naszą mło- 
dzież na drodze racjonalnćj, praktycznóćj, tę korzyść wycią- 
046? Eatwiéj w swym gabinecie kompilacyjkę ułożyć, niż 
ślęczeć i dukwieć nad doświadczeniem ze znajomością, 
przezornością i saumiennością należną. 

Może powiedzą na zbicie tego zarzutu, że professorowie 
nie mają na zawołanie środków potrzebnych do robienia 
doświadczeń; brak іт robotnika, sily pociągowćj i nawet 
właściwych narzędzi. Lecz czyimże bylo obowiązkiem ko- 
łatać o to do władzy? Przecież p. Tintezew wyjednał la- 
boratorjum. chemiczne. 

Milczenie tam, gdzie mówić jest obowiązkiem, u nas się 
za grzech nie poczytuje; zamiast wożenia pod rozbiór mik- 
roskopiczny do zacnych przyjaciół różnych próbek, czyimże 
było obowiązkiem przedstawić gwałtowną potrzebę zdobycia 
środków, które tak nawet mało wynosić mogą na doświad 
czenia w małym rozmiarze ? 

Uczony komitet ministerjum dóbr państwa domagał się 
owoców z wędrówek i prac professorów. Wtenczas to do- 
pićro rozpoczęła się w różnych gałęziach rolnictwa fabryka 
dzieł kompilacyjnych pod różnemi dewizami, a brakło 
w nich tylko jednćj dewizy — prawdy. Nie poważam się 
o nich wyrokować, jest to rzeczą krytyki; odsyłam więc do 
nićj, jeżeli które z tych dzieł zaszczyciła swym rzetelnym 
i samiennym rozbiorem. (dok. nast.) 


Królewiec, d. 5-go sierpnia 1861. 


Cały upłyniony tydzień był prawie pogodny, ku końcowi tylko 
z soboty na niedzielę całą пос deszcz padat. 

Angielskie targi pozostały nieodmiennie te same.. W skutek ро- 
godniejszego powietrza, które dla dojrzewającćj pszenicy jest bar- 
dzo dogodnem, pokup był nieco ograniczonym, lubo zakupna na fran- 
cuzki i belgijski rachunek bynajmniej nie ustawają. Na niektórych 
prowincjonalnych placach spostrzegano jednak przy znacznym do- 
wozie i dobrą ochotę do transakcji, i nawet za piękne ziarno po- 
stępowano wyższe ceny. \ 

7, ostróżnością wszelakoż wchódzą spekulanci obecnie w inte- 
resa, albowiem о wypadku żniw nie da się nie jeszcze stanow- 
czego twierdzić. Jednakże о stanie kartofli c-ęste słychać skargi 
i o zbiorze pszenicznym dzielą się zdania. Nie podlega wątpliwo- 
ści, że ziarao w skutek częstych deszczów ucierpiało i na wielkie 
urodzaje liczyć już nie można. W Szkocji, gdzie żąć zaczęto, nie 
szczególnie są т pokosów zadowolnieni. W lIrlandji również па 
mierny stan kartofli się żalą. \ 

We Francji handel zbożowy byt ożywiony. Pokup dobry i ceny 
na krajową о 1—2 frank na zagraniczną о 1—1/ fr. się podniosły. 

Holenderskie zaś targi z powodu pomyślniejszćj pogody nieco 
zwolniały Ceny przecież utrzymały się prawie te same—interessa 
tylko przychodziły trochę trudnićj do skutku. ) 

Nasza giełda nabrała w początku tygodnia w skutek szezęśli- 
wych zewsząd konjunktur wiele Życia i nadziei. Transakcje przy- 
chodziły liczniej i po wyższych cenach do skutku. Późnićj nieco 
zobojętniały, a obecnie znów handel w ożywionem usposobieniu. 

Płacono na giełdzie naszćj dzisiaj: 


za szefel Pruski korzec Warszawski. 
z doliczeniem 17:/40/, — agio. 
funt. holl. srb. złp. gr. 21р. gr. 
pszenicy jasnój z wagą 122—125 80 — 87 43 12. 46 16 

S żółtćj б. 22—126 804/, - 88 43 17. 45 — 

„w  czerwon. „, 121 81 MIRRE —4 
Żyt,a z wagą 116—118 461/4—481/4 25 7. 26 9 

na odstawę w sierpniu 

t wrześniu 120 494/ą 26-25 — 

„, w wrześniu i paźdz. 120 КД 2625 ш. 

bs wiosenną 120 50 27% 744 -y 

„ж maju i czerwcu 120 49 О Ин 
jęczm. wielk. z wagą 100—106 35 — 40 19 — 21 21 

„ małego я 95—102 32 — 37 17: 42120 ву 
Owsa z wagą 55—75 /. № —>.29 8 exti lo 
na odst. w wrześ. i paźdz. 50— 26 О SE 

‚‚  Wiosenną 50— 27 1 28. — ч 
grochu białego Ж 45 — 56 24 12 80/12 [7% 

„,  burego 6 50 — 70 27 4 38 — 

„ zielonego ,, 50 — 65 27 4.1.85 1. В 
Bobu Ае 55 — 70 29 20.,.38.—) „e 
Wyki М 30 — 50 16095274 
siemienia lnianego ‚ 100—116 50 — 85 27 4 46 2 A 
rzepiu zimowego —,, 85 — 102 46 2 55.9 
Tymoteuszu Centnar Tal. 6—10 , , $ 
Kwniczyny czer. ,, © 5—12} Ея 

ditto  białćj ,, » 10-18 ( 5 
Spirytusu 80009, Tral. z naczyniem Tal. 203/ę. 


Sol, węgle kamienne, len bez odmiany. 
Kursa zamian: Londyn 3 m. 200*/,, Amsterdam 71 dn. 1011/4, Ham- 
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— Powiadają, iż północne Stany Zjednoczone Ametyki 
mają zamiar nabycia kolosalnego statku »Great Easterne, 
który, jak wiadomo, jest dotąd największym w świecie. 
Jeżeli ten olbrzym pocznie krążyć około brzegów Stanów 
południowych, to niewątpliwie potrafi sparaliżować cały ich 
handel i skutecznie wyplenić korsarzów, opatrzońych w Świa- 
dectwa federacji oderwańców, ANA 

— W Permie podczas przedstawiania żywych obrazów 
na cel dobroczynny, zdarzył się przerażający wypadek. 
Dwie panny L. iG., które dzięki hołdownictwu dziwacznćj 
modzie, opatrzone były w krynoliny kolosalnych rozmiarów, 
podeszły zbyt btisko ku lampie, rozmawiając z sobą po za 
spuszczoną kortyną: W oka mgnieniu zapaliły się suknie 
na pannie L. a wnet potóm i na G. Na parterze ktoś krzy- 
knął: »pożar i cała publiczność w największym strachu rzu- 
ciła się precz z gmachu, tłocząc się i obalając.  Półkownik 
R-t, widząc co się stało, wbiegł na scenę i począł gasić ten 
»pożar. Wody па podorędziu niebyło, przyniesiono jćj za- 
późno, już wtedy, gdy p. R-t ratując gorączkowo nieszczęśli- 
we ofiary płochości, straszliwie opalił obie własne ręce. Po- 
mimo jednak. 16) bezprzykładnćj usilności, skończyło się na 
tóm, że panna L. w КИКа dni zakończyła życie z przerażenia i 
opalenia się i wetchnięcia do płuc płomienia gorejących su- 
Кей; druga dotąd kawęczy, lecz spodziewają sie, iż powróci 
do zdrowia; p. zaś R-t zostaje w obawie postradania rąk spa- 
lonych prawie do kości. 

— Mieszkańcy miasta: Melbournu w -Australji przesłali 
do angielskiego posła przy dworze Wiktora-Kmmanuela, bar- 
dzo pięknie zrobioną szpadę, wartości około 15,000 _ złp., 
prosząc, ażeby ją złożył w ich imieniu Garibaldiemu na pamią- 
{Ке ostatnićj wyprawy bohatóra. 

— W Stratfordzie nad Iwoną, w miejscu urodzenia Wil- 
ljama Szekspira, został niedawno wynaleziony oryginalny, 
z natury robiony portret znakomitego dramaturga. іме! 
w znanćm swóm dziele о Szekspirze, powiada, iż ten portret 
gdziekolwiek być musi. sle tylkó gdzie, niewiadomo. Niejaki 
p. Kolins, restaurując obrazy w Stratlordzie, znalazł dowód, 
iż malowidło znajome pod nazwą »portretu brodatćj озору<. 
jest owym wizerunkiem Szekspira. 

— P. Barman, niegdyś poseł szwajcarski w Paryżu, wy- 
dał broszurę zawierającą projekt przeprowadzenia kolei ' że- 
Іа206) przez Alpy. Tytuł broszury jest następujący: »Sim- 
plon, Soint-Gothard i Lucmagna» Zdaje się, że w skutek dra- 
żliwości stosunków między dworom turyńskim а wiedeńskim, 
ten ostatni stanowczo odmówi przychylenia się do zamiaru 
poprowadzenia drogi żelaznćj przez Vorarlberg. Celem budo- 
wy 16) drogi ze strony Włoch jest skierowanie handlu nie- 
mieckiego do Genui, a trudno, iżby się to miało podobać 
Austrji. 33 

— Główny wydawca greckićj gazety »Ateny», obwiniony 
о ubliżenie rządowi, skazany został na trzy miesiące wieży i 
120 drachm nawiązki. 

— W Gazecie »Daily News« wydrukowano następujące 
szczegóły о. zapuszczeniu podwodnćj liny telegrafu elektry- 
cznego, mającego połączyć Aleksandrję egipską z Майа i 
Anglją.  Spuszczona już na dno morskie część liny połączyła 
Aleksandrję z Ras-el-Miladem na północnym brzegu Afryki 
w pobliżu Tripolis. Ponieważ na parostatku »Rangune nieby- 
ło dostatecznćj długości liny dla dociągnięcia jéj do samego 
brzegu, zatrzymano ją nieco opodal wybrzeża. Kommuni- 
kacja z tego miejsca do Aleksandrji idzie w najlepsze. Za- 
nurzanie liny z drótem telegrafu trwało przez dni pięć. 
Największa głębokość morza па drodze telegrafu wynosi są- 
żni 200, najmniejsza 50 w stałój odległości 4 mil od brzegów 
Afryki. Korweta angielska »Medina« robi obecnie wymiary 
między Ras-el-Miladem a Maltą ; częsci liny, mającćj zwią- 
аб te dwa punkta, lada dzień oczekują z Anglji. Wkrótce 
tedy powstanie regularna kommunikacja telegraliczna między 
Suezem, Aleksandrją a Londynem, tak, że tą drogą można 
będzie otrzymywać wiadomości z Indji w przeciągu dni 12 
do 15. W roku przeszłym probowano połączyć Suez pod- 
wodnym telegrafem z Adenem. Gdyby to doszło, rychło 
możnaby było otrzymywać wiadomości z Bombayu w dni 
pięć do sześciu; lecz lina telegraflczna urwała się na ko- 
ralowych ratach morza Czerwonego, i musiano na teraz zanie- 
chać 66) myśli. 

— Myśl przesyłania depesz telegraf.cznych w kształcie 
autografów reprodukowanych drogą elektro-chemiczną, od da- 
wna zajmowała uczone głowy Niemiec i Francji. Zupełne 
urzeczywistnienie tćj myśli jest dziełem p. Caselli w Paryżu 
О ile można wnosić ze słów ks. Moignot umieszczonych 
w »Cosmosie» (t. 18, 24 jnin, p. 674), doświadczenia dotąd 
czynione przechodzą najśmielsze oczekiwania, jakie tylko 
mieć można było w chwili obecnćj, Widzieliśmy, powiada 
ks. Moignot, a p. Casselli album, napełnione listami autogra- 
fowanemi i rysunkami otrzymanemi z Amiens; były tu portre- 
ty rodziny cesarskićj, plan bitwy borodzińskićj na trzech 
kartach, autografy w języku francuzkim, niemieckim i włos- 
kim. Niedawno byliśmy świadkami otrzymania z Amiensu 
następującćj depeszy, która w oczach naszych powstała z do- 
kładnością zadziwiającą: » La rapidité du pantetegraphe 


est supérieure a celle du systéme actuellement en usa- | 


ge. bar Pecriture ordinaire on transmet de dia a 
quinze mots a ła minute, ct cinquante ou sotuadnte par 
ѓа stenographie.» (Szybkość pantelegrafu, t. i. telegrafu 
kopjującego z dokładnością pisma i rysunki, telegrafu po- 
wszechnego, znacznie przewyższa szybkość telegrafu zbado- 
wanego podług dzisiejszego systematu. Pismem zwyczajnćm 
przesyła pantelegral od 10 do 15 wyrazów na minutę, ste- 
nograficznóm zaś od 50-do 60). Ostatecznie budujące się 
przyrządy tego telegrafu, które wedle ks. Moignot będą jedną 
z największych osobliwości powszechnój wystawy londyń- 
skiéj 4862 r., mają zostać użytemi: dwa między Paryżem a 
Marsylją przez główny zarząd telegraficzny, i pięć w Londy- 
nie, Patyżu, Marsylji, Florencji i Neapolu przez samego p. 
Casellę. Тут sposobem powstanie całkowita linja, i za po- 
średnictwem, czterech tylko stacij można będzie z każdego 
wymienionego punktu przesyłać depesze do Neapolu. 


WIADOMOŚCI BIEŻĄCE. 
— Z powodu przejazdu przez miasto Kiszeniew bisku- 


= pa sufragana imć ks. Lipskiego, wypowiedziane zostało 


żądanie założenia szkoły przy tamecznym kościele katolic- 
kim.  Niewiemy jeszcze, jakie będą następstwa tćj poczci- 
wéj myśli. 

— М skutek starań komiteta handlowego w Libawie, 
otwarty zostanie przy tamecznem progimnazjum kurs na- 
wigacji dla życzących obrać sobie zawót w marynarce 
handlowej. 


ВИЛЕНСКІЙ ДНЕВНИКЪ. 
Hpisxasnie въ Вильно еъ 27-го по 31-го Поля. 


ГОСТИННИЦА НИШКОВСКИТ. Iom.: Сикорский. Xoqakobckiii. 
Корибутъ- Дашкевич. подполк. Сальмоновичуь, колл, секр. Opaon- 
скій. чинов. по жел. дор: Лемон. двор. Минскій. проф. Beasko. 

Въ разныхъ домахъ: 
Въ gomb Брановснаго:. mom.: Залъвская, Кибортова. Ромуальдъ 
Каспржицкій.—Въ д. Таньскаго: пом. Таньскій.—Въ д. Пузыны: 


burg 9 tyg. 44%/,, Berlin 2 m. 99/5, Paryż 791/4. Rubel zamienia się | Устин, Хомскїй. Тымовеюй. Мисевичъ, Въ д. Гордона: кс. Іоганъ 


za śrb. Э88/ 
Agencja Domu Nadniemeńskiego J. GOŚCICKI. 


ROZMAITOŚCI. 


cznój Prassa francuzka spodziewa się, iż wrótce dozna zna- 
dzienniki MANA nacisku administracyjnego. Powiadają, iż 
wyrokach 4 o К zohraniane nieinaczćj jak po dwóch 


| 


| 


В 


э, т 
Галичъ, Колусовскій.—Въ 4. Гринтроха: пом. Поплавекій. Въ д. 
Махнаура: пом. Сулистровеки.—В д. Геца: пом. Бъльекій. Cmap- 


| 110087. —— Бъ Д. Kpacconekaro: пом. Шукшта.-Въ д. Моптвиллы: 


pie 


Казиміра Стецевичъ.— Въ д. Жамейтовой: княгиня Пузынина- 
Выфхавийе изъ Вильна съ 27-го по 31-го юля. 
„IŚ № t листров- 
Пом : Корейво. Гелингъ. Майжелева. Умястовскій. OyAT 

скій. док. Рихтеръ. Ив. Закржевекй. Корейво. NAST 4. Ума 
халина Корейвина.: Мисевичъ. `Немчинекїй. Голинь. Garnki 
стовскЙ. пом. Эмма Горская. коллеж. сов, PyMÓ0B 
городничій Волонченинов». 


Печатать позволяется. ВИЛЬНО 31 юля 1861 г.— Ценсоръ етатек1д совфтникъ и кавалеръ А. Мухина. 


dok. Richter. Jan Zakrzewski. Korejwo. 


— Komitet handlowy miasta Rygi uzyskał pozwole- 
nie na założenie w tém mieście skoły politęchnicznćj, ma- 
jącćj kształcić młodzież, zamieszającą poświęcać się spe- 
cjalnie jakiemubądź rodzajowi przemysłu. 

— „Gońca nauk matematycznych wyszedł namer 16 ty. 


ODPOWIEDŹ REDAKCJI. 

Р.Н. Hajewskiemu Mirgorodzie. Studja Pański 
nad zwyczajami ludu Ukraińskiego są wielkiej. wagi, lecz rozmiar ich 
nie. ро zwala nam drukować ich w szpaltach gazety, daleko wlasciwiéj 
zamieścić je w Piśmie Zbioro w em, jeżeli się pan zgodzisz 
ты = w takim razie prosimy o nadesłanie dalszego ciągu. 


CENY TARGOWE W WILNIE. 
П od dnia 27 do 31 lipca. 
Zyta beczka 15 rub ДВ PA c" Ара DR З 
{ -., pszenicy beczka 23 rub., jęczmienia beczka 
11 rub., owsa beczka 9 rub. 50 kop., grochu beczka 15 rub., gryki 9 


rub., siana рай 50, sło i РҮ È : 
pay 74 таб 50 хар В pud 20 kop., ‘kartofli beczka 6 rub., p 


" i 
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0 NOWYM WYNALAZKU WYRABIANIA — 
WATY KRAJOWEJ. - | 


Mieszkaniec Kijowskićj gubernji p. Michał Pieroszkow 
odkrył, że z włókna rośliny znanćj pod nazwą łacińską 
asclepias cornuti, albo asclepias syriaca, rosnącéj dziko 
w południowych i środkowych gubernjach cesarstwa, może 
się wyrabiać wata i bawełna przędzalna, wyroby z którćj, 
przy udoskonaleniu mogą nieustąpić wyrobom z bawełny 
amerykańskićj. Wynalazca otrzymał 7-go lutego 1857 г. 
przywiićj 2 departamentu rękodzieł i handlu wewnętrznego. 

Łatwo pojąć, że wynalazek ten może  dobroczynnie 
wpłynąć na zwiększenie bogactwa narodowego w cesarstwie. 
Produkt ten jako krajowy znacznie by się zmniejszył w Ce- 
nie i dał by możność najbiedniejszym nawet korzystać z tak 
ош i potrzebnego materjału, jakim jest wata i ba- 
wełna. i 

Do wskazanych zalet dodać i to jeszeze można, że wyrob 
z 16] rośliny, waty i bawełny jest łatwy i dostępny, ше tyl- 
ko w fabrykach i dworach, gdzie mogą być użyte maszyny 
do tego, ale i w chacie rolnika, za pomocą znanych dotąd 
w gospodarstwie narzędzi, a może się tak wyrabiać jak ku- 
żelne piótno lub jak samodziałowe sukno; a włókno łatwiej 
się 2 kostrżycy oczyszcza, niż lniane i konopne. ECH 

Znawcy wyrobów, przewidując kórzyść 7 tego odkrycta 
zaprowadzili u siebie plantacje tćj rośliny. МУ środkowych 
i południowych gubernjach cesarstwa, ona się uprawia 
w 120-tu majątkach i prócz tego p. Pieroszkow, kupujące 
nasiona po 10 r. s. idrożćj, urządził rozsadnik dla planta- 
cij tych roślin na pięciu set dziesięcinach. 

е Wiedząc, że na Litwie nie jest jeszcze dokładnie zna- 
nem to odkrycie, z którego. przy umiejętnóm zastosowaniu 
można by wiele przynieść dla kraju korzyści, pośpieszam 
złożyć przy niniejszćm w Redakcji коПексје wyrobów z tćj 
rośliny, to jeszcze dodając dla dogodności życzących, że 
kto by chciał zamówić nasiona i korzonki dla plantacji, 
zechce udać się do p. Walentego Gujskiego przy ś. Jerskićj 
ulicy w domu Ryndziuńskiego, w kwaterze: Adama Milwida ` 
w Wilnie. Cena naznacza się tymczasowa 10-6 rub. i sześć- 


dziesiąt kop. za funt nasion, którym można zasiać razna dłu- ` 


gie lata cztery i pół morgi (trzy dziesięciny) ziemi. Wysy- 

lający pod powyższym adresem pieniądze zechce i dokładny _ 

adres swój załączyć, dla zakomunikowania obiecanych przez 

p. Pieroszkowa rad, o łatwóm wyrabianiu (na gruncie pia- 

szczystym i forfowym) plantacij, oraz o miejscach dla nabycia 

korzonków tćj rośliny przyśpieszających rozpowszechnienie. 
Adam Milwia. 


W lipcu 1861 r. 
S Peterburgs. 


Opuścił prassę i jest do nabycia w Redakcji Kurjera Wil: 
Ostatecznie uchwalony 


PROJEKT USTAWY 


Towarzystwa Kredytowego 
Ziemskiego 
DLA GUBERNIJ LITEWSKICH. 
Cena exemp. kop. sr. 30. 


OGŁOSZENIE. : 
W sprawie konkursowój kredytorów е 
i Romualda Siiepokojośętiich, W bieli kc, 
w Wileńskim kKurjerze umieszczonćj, dnia 3 lipca 
bież. roku, dla podania jednocześnie ugodliwój 
proźby przybyliśmy do miasta Kowna, lecz z po- 
wodu nie zjawienia się opiekuna małoletnich 
Klimczyckich i WW. Bernatowiczów, wspomnio- 
na ugodliwa prosba uskutecznioną nie została: 
w celu więc uniknienia w 16) sprawie zwłoki nie- 
określonćj, wzywany na 1 dzień września mie- 
siąca ter. r. do Kowna tak rzeczonych WW. Ber- 
natowiczów i opiekuna małoletnich Klimczyckich 
„Jako. і М. Siwickiego, dla przekrócenia processu i= 

przyjęcia należnćj w zupełności satysfakcji. 1861 
roku lipca 4 dnia. Kowno. z ь 

Przemysław Durasewicz, Wiktor Durase- 

wicz, Michalina Pietkiewiczowa, Władysław 

Durasewicz. 1. (550) 


1. Od 1-go września 1861 roku odkrywa się 
przygotowawcza szkółka рр. Reginy i Eleonory 
Gessler, dla obojga płci dzieci, cełem którćj jest 
przygotowanie chłopczyków do klass, uspasabia- 
Jąc ich jednocześnie do Języków francuzkiego 
niemieckiego јако też do potocznój w tych języ- 
kach rozmowy, a panienek nadto jeszeze i do rę- 
cznych robót. 

Mieszkanie przy Policyjnym zaułku w domu 
Gesslerów N. 255. (531) 
———=— ———— - 


DZIENNIE WILEŃSKI. 
Przyjechali do Wilna od 27-go do 


Ob.: Sikor.1:; 

HOTEL NISZKOWSKI: E. Sikorski. Chodakowski: Korbut- 
Daszkiewicz. podpółk- аа" sekr. koll, Orłowski. urzęd. przy 
kol. zelaz.: Lemonie. 82 А61 ШК. prof. Welk. ы 

р: ь беда domach: 

W d. Вгарожв 08: 0>.: Zalewska, Kibortowa. Rom. Kasprzycki 
W d. Tańskiego: o: жоЛ. d. Puzyny: Justyn Chomski. ka 
ski. Misio sha: ©. ЧотЧопа: ks, Johan Galicz. Kołussowski,— 
w а. Түш =з ра Popławski. —w d. Machnaura: ob. Sulistrowski. 
w d. > y ielski. Smarszczewski-—=W d. Krassowskiego: ob. 


Szukszta.—W d. M CZY CARO арх 4 
księżna Puzynina. И Кле Роне Gog Zamejtowójc 


31-go lipca. 


Wyjechali z Wilna od 27-50 do 31-go lipca. 
Korejwo, Goehling. у: ттн уук Taki, Sulistrowski. 
та У aminski. Michali j- 
Bu Misiewicz: Niemezyhski; Goeling. Włąd, Uniiastowski: ў 
“Фа Górska, radca koll. kumbowicz. Stacki horod: Wołonczeninow.' 


Ob.: 


— 


W drukarni А. Н. Kirkor a, ów) i 


